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Áramlatok.
Ne térjünk olyan hamar, olyan egy-

szerüen napirendre az imént végbement
országos nemzeti ünnep fölött ! Érdemes,
hogy elmélkedjünk kissé róla. Ha nem
egyébért, már csak azért is, hogy köz-
vetetlenül utána hangzott el a képviselö-
házban a reakczióra szólitó nyilt nép-
párti fölhivás. Távol van tölünk, hogy
ennek a fölhivásnak valami nagyon ko-
moly jelentöséget tulajdonitsunk. A nép-
párt fiatal vezére alkalmasint öntudatosan
tette ugyan meg azt a különös csata-
kiáltást, de cseppet se ijedjünk meg töle.
A néppártnak szüksége volt rá, mert már
kezdett erösen kallódni. Parlamenti sze-
replése csaknem szánalmas volt; az or-
szágban nem akadt már visszhangja.
Gondoskodnia kellett arról, hogy valami
életelixirt csepegtessen botladozó orga-
nizmusába. És igy jött a reakczióra való
fölhivás gondolatára. Ez elég érdekes,
söt pikáns is. Nem is csalódott. Im, egy-
szerre foglalkoznak vele. Ezt akarta. Kár
lenne, ha nagyon is malmára hajtanok
a vizet az által, hogy segitenénk neki a
reklámcsinálásban.

Hanem mint jelenséget, számba
vesszük. Jelenség annyiban, hogy egy
parlamenti párt közviszonyainkat és köz-
szellemünket alkalmasnak találja arra,
hogy vakmeröen szembeszálljon . a libe-
rálizmussal és czéljául hirdesse a reak-
cziót. És tegye ezt egy nappal a már-
cziusi események félszázesztendös for-
dulójának megünneplése után, mikor még
le sem csendesült az ünnepi zaj, mikor
még visszacsengenek az alig elhangzott

nagy eszmék s a kedélyek még telve
vannak a nagy idök szelleméhez füzödö
emlékezés kegyeletes érzésével.

E botor, ósdi és ártalmas törekvé-
sek elé mit állithatnánk oda erösebb,
hatalmasabb akadályképen, mint a köz-
érzület egységét, mint azt a közhangu-
latot, mely tiltakozik a gyászos vissza-
esés ellen ? De hát akkor állitsuk is oda
ezt az erös érczfalat, melyröl vissza-
pattannak a politikai léhaság által meg-
mérgezett nyilvesszök ! Arra kell töre-
kednünk, hogy közszellemünk megtisz-
tuljon s a közhangulat megteljék nemes
hevülettel! Arra kell törekednünk, hogy
a nemzeti érzés és gondolkozás óda-
terelödjék az igazi szabadságnak ahhoz
a forrásához, melyböl nemzetünk életre-
való eröt merithet, s nem szabad meg-
engednünk, hogy a szabadság intézmé-
nyeihez való közöny és fásultság szállja
meg a kedélyeket, amit könnyü szerrel
kihasználhat akármiféle zavaros, hazafiat-
lan, söt reakczionárius áramlat is.

A dicsöséges multnak emlékezetéhez
vezessük vissza nemzetünk közhangula-
tát. Ebböl a tiszta, egészséges forrásból
merithet lendületes érzéseket. Ebböl me-
ritheti azt a táplálékot, mely megnöveli
benne a jövendö küzdelmekre alkalmas
elszántságot, mert az emlékezés révén
megtanulja becsülni és szeretöi az egy-
séges nemzeti akarat nagybecsü alkotá-
sait. Ez okból szükségesek nálunk a
nemzeti ünnepek, mostanság inkább, mint
valaha. Olyan nemzeti ünnepek, melyek-
nek megtartásában egyesüljön a magyar
társadalom minden rétege.

Valljuk meg öszintén, hogy már-

czius 15-ének jubileuma nem volt ilyen.
Öszintén sajnáljuk, hogy nem lehetett
ilyen. Belejátszott minden oldalról a po-
litika. Az egyik oldalon lefoglalták, a
másik oldalon mellözték. Itt is, ott is
kelleténél jobban. A dicsöséges multra, a
nagy idök korszakalkotó eseményeire való
megemlékezés nem jog, hanem köteles-
ség. Nálunk alaposan félreértették azt.
Az egyik oldalon kiváltságos jognak vin-
dikálták a megemlékezést, a másik olda-
lon terhes kötelességnek nézték. Az egyik
oldalon kihasználták, a másik oldalon egy-
szerüen lerázták. Rosszul tették itt is, ott is.
Nem igy képzeltük mi márczius 15-ének
félszázados jubileumát. Nem igy rajzol-
tuk ki magunknak ezt az ünnepet. Azt
hittük, hogy egységes, nagyszerü nemzeti
tüntetés lesz a hazafiság és a szabadság
mellett. Nem igy volt. Tüntetés volt, de
egyoldalu. Olyan egyoldalu, hogy a re-
akczió zavarosára vágyakozó politikai
áramlat csakugyan bátorságot merithetett
belöle arra, hogy sorompóba lépjen. Hi-
szen bizvást azt hihette, hogy a nemzet
nem ért egyet a dicsöségesen kivivott
1848-iki intézmények fölfogásában. Va-
lami különös, zavaros homály, valami
nehéz, szürke köd borongott ezen a mi
ünnepünkön, amit nem oszlatott szét az
általános lelkesülés meleg fénysugara.
Voltak szépséghiányai. Zavarták a köz-
viszonyokból eredö nehéz aggodalmak,
mik ráültek a kedélyekre s panasznak
keserü hangjait vegyitették bele a nagy
idök emlékezését dicsöitö akkordokba.
Zavarták a félénkségnek ama sajná-
latos jelenségei, melyek arra vallottak,
hogy az emberek nem merik szivüket

Kriminália.
Az igazságszolgáltatás egyik legnagyobb

veszedelme a tulbuzgó vizsgálóbiró, ki néha
éles elméjével ámulatba akarja ejteni a vilá-
got és ennek folytán épen valami nagy sze-
rencsétlenséget idéz elö.

Az ilyen vizsgálóbiró természetesen min-
dig rövid idö alatt megtalálja a nyomot. „Bá-
mulni fog a világ — mondja — mily gyorsan
átlátok én az egész szövevényen.”

De tulbuzgóságában nem az igaz utat
követi. Nagyon jól érzi ezt, de nem akar róla
semmit sem tudni. Kombináczióval mesterséges
alkotmányt emelt lelkében és e pillanattól fogva
csak egy a gondolata: bizonyitékokat gyüjteni,
melyek kombináczióját igazolják, megerösitik.
Vizsgálóbirói jó hire, éleslátása, ügyessége van
koczkán. Ha kombinácziójáért küzd, küzd egy-
uttal a carriére-jeért, a jövöjéért is.

De mi történik a vádlottal? Az, szegény,
itt mellékes személy. Ha kedvezö a kombi-
náczió a vádlottra nézve, annál jobb, ha ked-
vezötlen, annál rosszabb: a vizsgálóbiró kom-
binácziójának érvényesülnie kell minden áron.

Nem egy gyilkossági pörben esett a vád-
lott ilyen vizsgálóbirói kombinácziónak áldo-
zatul, midön (persze évek mulva) véletlenül,
kiderült az elitélt vádlott ártatlansága. Szeren-
csére, a tapasztalat bizonyitja, hogy a gyilkos-
sági pörök folyamában gyakran tényleg bizo-
nyos f ö l i s m e r h e t e t l e n e rök müködnek,
melyeket nem lehet megmagyarázni, melyek

nyomán olykor betekinthetünk az emberi lelkek
szövevényes világába, de melyekre nézve a
tudomány kutatása bizony nem vezetett eddig
eredményre.

Egy franczia képviselö, ki hajdan vizsgáló-
biró volt, élményeiböl a következö nagyérdekü
törtönetet beszélte el nekem. Az ujonan életbe-
léptetendö esküdtszékek tagjainak nem tudom
eléggé figyelmükbe ajánlani e történetet.

*
Ezelött tiz évvel egy borzalmas gyilkos-

sági pörben voltam vizsgálóbiró. Heteken át
csupa hulláról, vérröl és gyilkossági szczénákról
álmodtam. A pör befejezése után üdülést ke-
restem olyan klimatikus helyen, ahol nincs
fürdö, nincs kaszinó, nincs vasut, csak jó
levegö. Egész nap az erdöben barangoltam és
egy este annyira eltévedtem, hogy egészen ki
voltam merülve, midön az erdöböl egy félre-
esö utra kiértem — ahonnan lakásom még jó
távol volt.

Az országuton egy korcsma szomorko-
dott Bementem oda („A jó baráthoz” volt
czimezve) és vacsorát kértem. A gyanus
külsejü gazdán és nején kivül más emberi
lényt a korcsmában nem láttam; magányos és
barátságtalan volt a hely, de a rossz vacsora
után mégis éjjeli szállást voltam kénytelen
kérni, mert már igen sötét volt és igy utamat
nem folytathattam.

A gazda felesége egy szük folyosón át
elvezetett a padlásszobába, mély az istálló
felett feküdt; a szobában az ágyon kivül

nem találtam egyebet, mint két széket
s egy rozzant asztalt, melyen egy
korsó viz volt. Lefekvés elött átvizsgáltam
a szobát. Egy ajtóra akadtam, mely egy laj-
torjára nyilt a szabadban; a lajtorja az istálló
ajtajához vezetett.

Eltorlaszoltam az ajtót a székekkel és az
asztallal, melyen a korsó volt, ugy, hogy az
ajtót nem lehetett felnyitni, anélkül, hogy az
asztal a korsóval együtt fel ne forduljon. Na-
gyon fáradt lévén, nemsokára rá mély alomba
merültem. Egyszerre csak valami lármára
fölébredtem s a kulcslyukon át világosságot
láttam.

— Ki az?! —kiáltottam ijedten.
Semmi felelet, hirtelen mély csend tá-

madt körülöttem.
— Talán csak álmodtam — gondoltam

ekkor, de, persze, nem tudtam azért ujra el-
aludni.

Reggel felé eröt vett rajtam az álom és
álmodtam a következöt:

A lajtorjára nyiló ajtó kitárult és azon
belépett a gazda, egy nagy késsel a kezében,
utána jött a felesége, egy lámpával, melyet el-
takart a tenyerével, a gazda lábujjhegyen kö-
zeledett és a kést annak az embernek a mel-
lébe döfte, aki az ágyban feküdt . . . A meg-
gyilkolt embert aztán a gazda és felesége
levitte a lajtorján ; a férfi a holttest lábait
fogta és a felesége meg a fejét. A gazda ezen-
kivül a szájába vette a karikát, melyen a lám-
pás függött . . .
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egészen megnyitni a lelkesülés számára.
mert a magyar társadalomnak egész ré-
tegei attól tartottak, hogy a hétköznapi
politika zagyva tülekedéseibe botlanak.
ha teljes odaadással ünnepelnek. És za-
varták az ostoba, hazafiatlan áramlat
perfid nyilvánulásai, melyekkel azonban
le kell számolnunk és nem szabad azok-
nak tért engednünk, mert a zavaros ele-
mek vérszemet kapnak, ha elhihetik, hogy
selejtes törekvéseik hóditó hatalma elött
a magyar nemzet tiszta hazafisága meg-
hajolhat.

Nem, a márczius 15-iki ünneplésnek
itt-ott fényesen sikerült, itt-ott valóban
impozáns formákban észlelt nyilvánulásai
ne ejtsenek senkit se csalódásba. Ez az
ünneplés nem volt olyan, aminönek lennie
kellett volna. Nem, föképen ha a jöven-
döre is kiterjedö hatásai szempontjából
mérlegeljük. Mert ezeknek a hatásoknak
ép oly általánosaknak, mint intenzivek-
nek kell vala lenniök. Boldog Isten! hát
hogyne lettek volna szépek, fényesek,
impozánsak a gyülések, felvonulások, lako-
mák, mikor olyan nagyon készültek rájok.
Épen ez a nagy készülödés nem tetszett
nekünk. Hiszen olyan rendszeres reklá-
mokat csináltak a hazafias nemzeti ün-
nepnek, mint valami jótékonyczélu bazár-
nak. Bocsánat a talán triviális hason-
latért! Szerepeket osztogattak szerepemi
vágyó embereknek. Körüllegyezgették az
egyéni hiuságokat. Ösztönöztek, bátori-
tottak, serkentettek, mint valami nagy
áldozatkészségre. Ugy dolgoztunk a saj-
tóban, mintha valami nemzeti fölkelésröl
lett volna szó. Csak igy tudtuk elérni aztis
ami történt. Hát bizony ez szomoru
dolog. Mint száraz avaron a tüzes láng-
folyamnak, melyet sodor a szélvihar, ugy
kellett volna szerteterjednie az országban.
a nemzet minden rétegén keresztül-kasul
a hazafias érzés tüzének, hajtva az ál-
talános lelkesülés fönséges erejétöl. Nem
igy történt. És mert nem igy történt, le-
hetetlen is, hogy az ünneplésnek meg-

legyenek a közszellemre azok a hatásai,
melyekre számitottunk s amelyek nap-
jainkban olyannyira szükségesek.

De ezen már tul vagyunk. A hibá-
kat azonban, mik elöfordultak, még or-
vosolni lehet. Küszöbén vagyunk egy
másik nagy ünnepnek, melyet a nemzet
alkotmányos képviseletének, az ország-
gyülésnek, elhatározásából tart majd áp-
rilis 11-én nemzetünk — együtt a király-
lyal. Küszöböljük ki legalább ebböl a
napi politika zavaró elemeit! Az összes
pártok hazafiságára van szükség avég-
böl, hogy ez az ünnep általános és
olyan legyen, hogy maradandó hatásai
egyesitsék egész nemzetünket a hazafias
szellemnek hazafias törekvésekben való
összeolvadásában. És itt a kormánynak
vannak igazán jelentös, igazán nagyszerü
kötelességei! Ha a kormányt áthatják
ezek a kötelességek: akkor tudni fogja,
mit cselekedjék avégböl, hogy az április
11-iki ünnep ne legyen pusztán az, ami-
nek sokan már most is feltüntetni akar-
ják: hivatalos ünnep a márcziusi nem-
zeti ünneppel szemben. Tegye olyanná,
hogy a nemzet közhangulata hozzá-
csatlakozzék ! Adjon neki formát is, tar-
talmat is olyant, mely lelkesedésre tü-
zelhet minden magyart s melynek ha-
tásai maradandók legyenek a közszel-
lemre s egyuttal érezhetök legyenek a
haza határain tul is, tanuságot tévén a
magyar nemzet összetartásáról hazafi-
ságban, szabadságszeretetben, királyhoz
való ragaszkodásban és a 48-as alkotá-
sok szelleme által kijelölt fönséges irány-
zat tökéletes megbecsülésében.

Hogy ugy legyen, hogy az igazán
nemzeti szükséggel összefüzödö törekvés
megvalósuljon, arra közre kell hatnia
minden tényezönek. Mert a nemzet köz-
szellemét különben megfojtja a kegyet-
len szárazság, ha olykor-olykor meg nem
fürdik az emlékezésnek eröt és lelkese-
dést adó patakvizében.

Rp.

Doktor Horánszky.
Isten bocsássa meg bününket, ha valaha

panaszkodtunk, hogy a magyar parlamentben a
budget-vita során nem lehet „szakszerü” be-
szédet hallani. Nem kell nekünk soha többé
szakszerüség, ha igazán ugy fest a tudomány,
mint Horánszky Nándor mai beszéde. Ellenben
számüzni kell minden tudóst, ha a tudo-
mánynak az a veleje, hogy egymásra vaditson
mindent és mindenkit: parasztot, kisbirtokost,
középbirtokost, latifundiumot, bankot, tökét,
államot, Magyarországot, Ausztriát.

Horánszky Nándor latin czitatumon kezdte
beszédét, mondván, hogy Magyarország ezidö-
szerint a „Bellum omnium contra omnes” álla-
potában van. Mindenki háboruskodik minden-
kivel. Itt van a felekezetek féltékenysége, a
nemzetiségek áskálódása, Fiume, a kiegyezés,
az agrárszocziálizmus, a gazdák válsága, az
egész gazdasági élet pangása, a deficzit. Mindezek
hegyébe itt van a kormány, amely egy-kettöre
tudna segiteni mindenen, ha akarna. És betetözi
a szerencsétlenséget, hogy a sok baj és sze-
rencsétlenség annyira izgatottá tette az orszá-
got, hogy mindenfelé fájó érzésre talál, aki
egyik-másik betegséget gyógyitani akarja. Ször-
nyen irritált, ideges az. ország, még orvosolni
se szabad durva kézzel.

Hát mi nem látjuk ugyan azt a reten-
töen sok fekélyt, amivel a nemzeti párt pénz-
ügyminisztere ma a Házban az aesthetikai ér-
zést gyönyörködtette. De azért fogadjuk el egy
perczre Horánszky tézisét és vizsgáljuk az ö
tételének fonalán a beszédét.

Tiszta sor, hogy ha Magyarországon min-
denütt háboru dühöng, akkor az cselekszik a
haza érdeke szerint, aki a háboru tüzet — ha
lehet — még nagyobb lángra szitja. Hadd
lobogjon minél magasabban, az kell a magyar-
nak. Ha pedig az országnak minden idege fáj,
akkor elö kell keresni az ugynevezett szak-
szerüség minden fortélyát, azzal elö kell rán-
czigálni minden fájó ideget és még jobban
össze kell roncsolni a zord levegövel érint-
kezö végét; hadd orditson kinjában, akit meg-
látogatott a gyógyitó tudomány áldása.

Ebben a perczben felébredtem. Homlo-
komon bizony hideg verejték gyöngyözött; a
nap már magasan állt az égen, gyorsan fel-
öltöztem, lerohantam a lépcsön és egészen
megkönnyebbülve éreztem magamat, midön ki-
értem az utra. Haza siettem lakásomra a gyógy-
helyen.

Az egész álmot aztán már el is feledtem,
midön három év leforgása után az ujságokban
ezt olvastam :

„A X. gyógyhely vendégei nagy izgalomban
vannak. Armand Victor ügyvéd, aki nyolcz
nap óta itt tartózkodik, a hegyek közé hosszu
Bétára ment, azóta eltünt; attól félnek, hogy
valami baleset érte.”

Amint ezt olvastam, eszembe jutott az
én korcsmai álmam. De még élénkebben meg-
ragadott a visszaemlékezés, midön néhány nap
mulva a következöket irták a lapok:

„Az eltünt ügyvédnek nyomában van-
nak; augusztus 24-én az éjszakát egy pusztai
korcsmában töltötte, mely „A jö baráthoz”
van czimezve. Egy szekeres látta is ott Ar-
mandot és a korcsmáros és felesége tényleg
rossz hirü emberek. Ezelött hat évvel is ugyan
csak ezen a tájon eltünt egy angol, egy pásétor
leány vallomása szerint, a leány most augusz-
tus 26-án látta, hogy a gazda felesége véres
lepedöt rejtett el a tüzifa alá. A vizsgálat
folyik.”

Valami belsö hang azt sugta ekkor ne-
kem, hogy ime, álmom sajnos, megvalósult. —
Egy ellenállhatatlan ösztön rögtön arra a
gyógyhelyre vezetett. A birák ott épen egész
erövel azon dolgoztak, hogy a gyilkosságot ki-
deritsék; de kétségtelen bizonyitékokat nem

találtak. — Én épen aznap értem X-be,
mikor a vizsgálóbiró a gazda feleségét
vallatta, arra kértem kollégámat, engedje meg,
hogy jelen legyek a kihallgatáson. — A gazda
felesége nem ismert reám, észre sem vette,
hogy ott vagyok.

Azután nem is tagadta, hogy augusztus
24-én egy ur bejött a korcsmába, de nem töl-
tötte ott az éjszakát. Bizonyságul azt hozta
fel, hogy a korcsmában csak k é t s z o b a
v a n és mind a kettö el volt foglalva.

Ezt a tényt a vizsgálat is megerösitette.
„Hát a harmadik szoba, a padlásszoba, az
istálló felett? — szóltam közbe. Az asszony
összerezzent s ugy látszott, mintha ebben a
perczben reám ismert volna.

Ugy éreztem magamat, mintha valami
külsö sugalmazás befolyása alatt állanék s igy
folytattam:

„Armand Viktor a harmadik szobában
aludt; a gazda és ön az istállólajtorján jutot-
tak a szobába, melynek egy. ajtaja a lajtor-
jára nyilik. Férje egy kést tartott kezében és
ön egy lámpást; ön megállott az ajtónál, mig
férje az utazót megölte és elvette óráját és
tárczáját.”

Tudniillik ezt álmodtam volt, ezelött
három évvel. Kollegám persze egészen elbá-
mult, az asszony pedig egész testében reszke-
tett, a fogai vaczogtak s tekintetéböl szólt a
rémület.

„Azután — igy folytattam — az ura, meg-
fogta a holttest lábait, ön pedig a fejét tar-
totta és ketten levitték a lajtorján. Férje a
karikát is, melyen a lámpás függött, a szájába
vette, hogy világitson.”

Halálsápadtan állott elöttünk az asszony
és mintha azt mormogta volna: „Ez az ember
mindent látott.”

De csakhamar összeszedte magát, alá-
irta a protokolumot s többé egy szót sem szólt.

Most a korcsmárost vezették elö.
Kollegám ismételte elbeszélésemet.
A korcsmáros azt hitte, hogy felesége

már mindent bevallott. Borzasztó szitkok közt
igy kiáltott fel:

„Ezért még meglakol a nyomorult asz-
szony!”

Álmom tehát három év mulva a legki-
sebb részletekig — (például, hogy a gazda a
lámpás karikáját szájába vette) megvalósult.

Az istállóban — a szemétdomb alatt —
megtalálták Armand Victor holttestét, valamint
más emberi csontokra is akadtak; talán a hat
évvel ezelött eltünt angol csontjai voltak.

Nekem mindig ugy tetszett, mintha reám
is hasonló sors várt volna; vagy talán a vilá-
gosság, melyet a kulcslyukon át láttam, csak
álom volt és késöbb maga az álom nem volt
egyéb, mint e l ö é r z e t ? Nem tudom.

De arról meg vagyok gyözödve, hogy
egy titokteljes erö engem eszközül hasz-
nált fel egy bün megbüntetésére! mely külön-
ben büntetlenül maradt volna.

Hosszas birói tapasztalataira alapján való-
ban többször volt alkalmam meggyözödni, hogy
a bünösnek, tette leplezésére — nemcsak az
emberekkel kell küzdenie, hanem egy titok-
teljes (mondjuk természetfölötti) erövel is.
melyet a tudomány nem tud megfejteni.

Ifj. gróf Bethlen Miklós.
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Aki pedig ugy gondolkozik, hogy az, amit
itt leirtunk, feje tetejére állitott logika, az ol-
vassa el Horánszky Nándor beszédét, ahol igen
részletesen, igen sok számmal van ez a
logika megtámogatva. Amit pedig annál inkább
sajnálunk, mert Horánszky! kiváló és tiszte-
letreméltó államférfiunak tartjuk, aki csinál ugyan
taktikát pártszempontból, de a taktika mellett is
komolyan veszi az ország vitális érdekeit.

Vegyük csak sorra Horánszky háborujá-
nak egyes étape-jait, valamint orvosságait.

Tehát : Bellum omnium contra omnes.
A háboru borzalmait kétségkivül enyhiti majd
Horánszkynak az a felfedezése, hogy onnan
ered a harcz, mert a magyar kormánynak az
a felfogása, hogy pusztuljon el minden, azért
mégis csak lesz valakié a föld meg a ház
és az a valaki majd csak megfizeti az
adót. Ez a kijelentés kétségkivül nagyon
alkalmas arra, hogy a földdel megszereztesse
a mozgó tökét, mert hiszen ez annyit jelent,
hogy: Lásd, te jó magyar nép, a kormány
megtarthatná a te fajod kezén a magyar föl-
det ; de hát ö neki közönbös az, hogy oláh,
tót, német, rácz vagy zsidó kezén van-e a
magyar Alföld. Ö csak egy dolgot néz:
az adót.

De ezt az egyet megcsinálja alaposan,
amint erre Horánszky doktor alaposan kioktat.
A keresetadót botrányosan emeli a kormány,
folyton-folyvást. (Hadd jusson az iparosoknak és
kereskedöknek is egy kis „orvosság”.) De nehogy
azt tessék hinni, hogy mindenkinek egyformán
srófolják fel az adóját, csak az ellenzéki ember
fizet többet. Emellett — tekintve, hogy idestova
alig lesz már ellenzéki szavazó s kereset
adó mezején — persze bajos belátni, hogy
miképen lehet nagyobb adót kicsavarni, de hát
fontosnak csak az fontos, hogy az ilyen tények
konstatálása nagyban enyhiti a politikai és
társadalmi háborut.

Ez azonban nem elég ennek az ádáz
kormánynak. Tudd meg, Magyarország, hogy
a birtokosok adója körül is nagy a hiba.
A kisbirtokos jóval több adót fizet, mint a nagy
ur, mert rossz a kataszter. Igaz ugyan, hogy
a katasztert 1875-ben csinálták, hogy annak ujból
való megszerkesztése sok idöbe és huszmillió
forintba kerülne, de azért mégis a Bánffy-
kormány a bünös és a bajon nem a földadó-
nak progresszivé tételével lehet segiteni —
amit Horánszky nem akar javasolni — hanem
azzal, ha most ezen az okon is egymásnak
esik kisbirtok és latifundium és szétszaggatja
egymást a haza üdvére.

És amikor ilyen galád módon, egyiknek
megzsarolásával, a másiknak becsapásával
egyre több adót sarczol a kormány, akkor
mégis ajtó elött a deficzit. Igaz ugyan, hogy
a multkori deficzit-jövendölgetést alaposan
megczáfolták mindenfelöl; igaz ugyan, hogy
már akkor kimutatták Horánszky adatainak tart-
hatatlanságát ; igaz, hogy a most elmult esztendö
is alaposan ráczáfol Horánszky állitására, mely
szerint egyetlen rossz év okvetlen zavart hoz
az államháztartásba, mert hiszen 1897- nagyon
rossz év volt s azért mégis tizenöt millió a
fölösleg : de azért még sem árt a deficzit emle-
getése, mert hátha belevésödik az emberek
agyába és mert az ilyesmi nagyon elösegiti a
társadalmi békét.

Pedig nemcsak hogy az állam van benne
a deficitben, de benne van az egész mezö-
gazdaság is. Teljesen el van adósodva a ma-
gyar földbirtok. És oly könnyen lehetne csök-
kenteni a terhét; az állam vállalja el a kamat-
garancziát, akkor konvertálni lehet az adós-
ságokat és kevesebb lesz a kamat Nagy

bravurral vágta erre vissza Tisza István,
hogy hiszen a magyar állam sem kap a
jelzálogos kölcsönnél olcsóbb hitelt, tehát
a garanczia nem érne semmit — de hát
ez mellékes. A födolog a nagy háboru or-
voslása, ami ugy történik legczélszerübben, ha
azt hiszi a magyar nép : Lám, mily könnyen
tudna rajtunk segiteni a kormány, csak egy
apró kis törvényjavaslatba kerülne az egész. De
nem teszi, eladott bennünket a kapitalistáknak.

Eladott nekik a viczinális vasutak körül
is. De nem mindnyájának. Mert, ime, van egy
bank is, amely nagyszerü dolgokat tudna mi-
velni, ha a kormány megint csak elöadná azt
a bizonyos kis törvényjavaslatot. De nem teszi.
— Hadd vesszenek össze a bankok is, igy
kivánja ezt a béke szent érdeke.

Van ám Horánszky reczeptjén egyéb or-
vosság is.

Meggyógyitja például Fiumét. Ugy a hogy
már lecsendesült ugyan odalent a világ, de
Horánszkynak ennyi béke nem elég. Kijelenti,
hogy Fiume konczessziókra tarthat számot.
Ettöl persze Fiume még sokkal nyugodtabb lesz.

Söt meggyógyitja Horánszky az Ausztriá-
val való háboruságot is. Minthogy odaát
Ausztria is létezik, tehát — Horánszky sze-
rint — nekünk egyre csak siratnunk szabad
országunkat és nagy bünt követ el, mert a
kvótát emelteti, aki haladásról beszélni mer.
Ellenben Horánszky nagy nyiltsággal vallja, hogy
a magyar parlament csak ugy van összeszedve,
ellenben a Reichsrathot tisztességesen válasz-
tották. Bocsánatot kérünk, ha az osztrák
képviselöház tisztességes, a magyar pedig nem
az és azonfelül a kormány — mely ezzel a
Házzal rendelkezik — minden perczben kész
eladni a hazát, akkor bolond volna az osztrák,
ha még egyszer akkora kvótát nem követelne.
— Ugy sejtjük azonban, hogy ez a kijelentés
is csak a békére törekszik.

Amiket itt megirtunk, azt Horánszky hosz-
szan és „szakszerüen” mondotta el a Háznak,
a Ház utján az országnak. Jószerencse, hogy
nyomban megfelelt neki Tisza István, mert
különben talán akadtak volna naivabb lelkek,
akik elhiszik.

POLITIKAI, HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése van.
—

A kiegyezés. Bécsböl azt jelentették,
hogy gróf T h u n Ferencz osztrák kormány-
elnök, dr. K a i z l pénzügyminiszter és B a e r n -
r e i t h e r kereskedelmi miniszter Budapestre
utaznak, hogy holnap a magyar miniszterekkel
konferáljanak. Ezzel szemben bécsi tudósitónk
azt telefonozza, hogy az osztrák minisz-
terek budapesti utjokat e l h a l a s z t o t t á k
s z o m b a t r a . Az elhalasztás oka nem
egyéb, mint az, hogy a magyar kormány a
képviselöházban rendkivül el lévén foglalva, a
a két miniszterium egymással nem tárgyalhat.
Megjegyzendö, hogy érdemleges tárgyalás a
két kormány között nem is lesz többé, mert a
kiegyezési törvényjavaslatok tekintetébén már
létrejött a megegyezés. A miniszterek ezuttal
csak meg fogják állapitani az idejét, hogy
mikor terjeszszék a kiegyezési javaslatokat a
két országgyülés elé. Bécsböl már égy izben
jelentették, hogy gróf T h u n a kiegyezési
javaslatokat a márczius 21-én összeülö osztrák
parlament elsö ülései elé akarja terjesztem.

Bizottsági ülések. A képviselöháznak négy
bizottsága tart holnap ülést. Délelött tiz órakor a köz-
o k t a t á s i bizottság megválasztja a lelkészi jöve-
delem kiegészitéséröl szóló törvényjavaslat elöadóját.
Délután 3 órakor a h e t e d i k b i r á l ó bizottság
kitüzi a legutóbbi várnai képviselöválasztás ellen
benyujtott kérvény érdemleges tárgyalásának idö-
pontját s megválasztja a választási-ügy elöadóját.
Öt órakor a k ö z l e k e d é s i bizottság a Buda-

pesttöl-Budafokig, illetöleg Nagytétényig épitendö
helyiérdekü vasutról szóló törvényjavaslatot tár-
gyalja s végül hat órakor az i g a z s á g ü g y i
bizottság tart ülést, amelyen a felirati javaslatot
tárgyalják, illetve dolgozzák át ujból a Ház uta-
sitásából.

A katonai nevelés reformja. A bécsi R e i c h s -
w e h r , mely az adminisztrativ katonai ügyekröl
rendesen jól van informálva, ma a katonai nevelés
gyökeres reformjáról ir. A hadügyminisztériumban
— ugymond a Reichswehr — S a m o n i g g al-
tábornagynak a katonaiskolák föfelügyelöjének el-
nöklése alatt már tanácskozik is egy ankét és
a legelsö ujitás az lesz, hogy a hadapródis-
kolák tantervét a föreáliskolák tantervéhez fog-
ják alkalmazni, ugy, hogy ezentul a közös
hadseregbeli kadétiskolák növendékei a humaniszti-
kus tárgyakban is ugyanolyan tanitást fognak kapni,
mint a reáliskolák tanulói. Igy tehát a hadapródis-
kolát végzett tiszthelyettes ezentul rendes „érettségi
bizonyitványét kap majd az iskola végeztével
és ezzel a bizonyitványnyal kezdi meg aktiv
katonai szolgálatát. A reformnak praktikus haszan
kettö. Elöször is, a tisztikar általános müveltsége
emelkedik, másodszor pedig a katonatiszt, ha eset-
leg megválni kénytelen a fegyveres szolgálattól, be-
iratkozhatik a müegyetemre, söt a latin nyelvi pót-
vizsgálat után bármely fakultásra is.

Az uj szisztéma szerint érettségizett kadétek
azonban szabály szerint csak n é g y é v m u l v a
lehetnek majd tisztté, nem ugy, mint most, midön
a kadét néha egy esztendö alatt hadnagyi rangot
kap. A szigoritásnak igen méltányos oka az, hogy
a hadapród ne lehessen elébb tisztté, mint azok az
egykoru társai, akik még 4 évet töltenek a katonai
akadémián. (Mert ezentul ott is 4 éves lesz a kurzus,)
A magasabb minösitéssel tehát lassabb elölépés jár
majd, de ezt meg azzal akarják elviselhetövé tenni,
hogy a jövöben a mai csekély zsold helyett 45—55
forint havifizetést adnak majd a tiszthelyetteseknek.
A reform különben — mint a „Reichswehr” foly-
tatólag irja — a tanári karra is kiterjed; rendes,
középiskolai tanári vizsgálatokat tett tanárokat akar-
nak „tanár-tisztek” gyanánt alkalmazni. Ezek ter-
mészetesen okleveles professzorok is legyenek, meg
hivatásos katonatisztek is, minélfogva alighanem ez
lesz majd a reformnak a legnehezebb része.

Az appropriáczió.
(Az országgyülésböl.)

A nagy közönségben megvan a hajlandó-
ság, hogy a szakszerüt összetéveszsze a tárgyi-
lagossággal. S mivel Horánszky Nándor a mai
ülésben két teljes órán keresztül jóformán csak
pénzügyi és gazdasági tekintetben birálta a
kormányzati politikát: a laikus hallgatóság el-
fáradt ugyan a tiszteletteljes figyelemben, de
mégis csak figyelt. Mert illik egy ilyen fenome-
nálisán hosszu, tárgyilagos beszédet meghall-
gatni. Pedig a Horánszky beszedö szakszerü
volt ugyan, de épenséggel nem tárgyilagos. Ki-
világlott ez már a gróf Tisza István rögtönzött
kritikája elött is, mert beszéde végén Horánszky
Nándor minden elödjénél féktelenebb tónusban
tört pálczát a kormányzati politika fölött s azt
mondta, hogy csak undorral tudja közállapo-
tainkat nézni.

Undorral! Egyéni véleménynek ez meg-
járja olyan embernél, aki nem tartozik a sza-
vait megválogatni. De micsoda bizalommal
lehet a közvélemény Horánszky tárgyilagos-
sága iránt egyéb tekintetben, ha a politikai
birálat során igy veti el a sulykot ? Arról
nem is szólva, hogy bizonyos önkritika rejlik
abban a faktumban, hogy valaki két teljes
órán keresztül vájkál abban, amitöl saját val-
lomása szerint undorodik. Vagy-vagy ! Aki
olyan passzióval merül el valaminek birálatá-
ban, az a saját érdekében is jól teszi, ha nem
emlegeti az undort.

Egyébként óriási hatással volt az a rög-
tönzött kritika, amelyben gróf Tisza István
argumentumokkal is igazolta, hogy Horánszky
pénzügyi kritikája is hijjával van a tárgyila-
gosságnak. Söt egyenesen kimutatta, hogy mi-
kor olyan képzett elme, mint Horánszky, jobb
tudomása ellenére csalóka reménységeket akar
költeni a kisbirtokosok közt, akkor e mögött
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csúf tendenczia is rejlik. Az a tendenczia,
hogy olyasmit szuggeráljon a nemzetnek, mintha
a kormány könnyü szerrel segithetne a birto-
kosság terhein, csak nem akarja megtenni.
Mért mond ilyet Horánszky, aki tudja, hogy
ezzel igazságtalanságot követ el, ha nem is rossz
szándékból ?

A fölvillanyozott többség zugó lelkese-
dése jutalmazta ezt a fényesen kiélezett kérdést.

De gróf Tisza István nem állott meg a
kritikánál. Egyéb szava is volt. S ha mások
nem mernek bizonyos idegesség nélkül nyilat-
kozni a szocziálizmus ellen tett intézkedé-
sekröl, ö ezt is szóvá tette. Kevesen vannak a
parlamentben, akik ezen a kényes thémán olyan
biztossággal s olyan általános figyelem közben
tudtak volna elindulni. De Tisza István gya-
korlati államférfiu és semmiféle theoria ked-
véért sem áldozná fel a nemzet igazi érde-
keit. Ö tehát nyiltan kimondotta, hogy ál-
landó rendszabálynak ugyan nem szeretné
a sajtó bármilyen, egyébként törvényes keret-
ben mozgó molesztálását, de a törvénytelen
eröszak ellen még az eröszakot is alkalmazni
kell, ha ennek a nemzetnek java igy kivánja.

S ha a magunk szempontjából nem is
adhatunk neki mindenben igazat, azt nem volna
illö eltagadni, hogy Tisza beszédének ezt a
passzusát az egész törvényhozás szinte osztat-
lanul helyeselte. Ugy kell lenni, hogy ebben a
kérdésben Tisza István jobban ismeri a köz-
véleményt, mint akik még pillanatnyi segitségül
sem engedik a sajtó szabadságát érintem.
Tudja az Isten, mintha már nagyon sokak szi-
véböl beszélne . . .

A képviselöház ülése.
Ma már nagyobb karzat figyel a tanácskozá-

sokra s a vita is magasabb lendületet igér. A pad-
sorok tömve vannak és amikor Szilágyi Dezsö az
ülést megnyitja, mindenki besiet a folyosókról.

Bejelentések hijjában a Ház nyomban folytat-
hatta az appropriácziós vitát.

A buddet-törvény.

Makfalvay Géza: A magyar nemzeti müvelö-
dés hangoztatása után is fájdalmasan emlékezik
meg arról, hogy a nagy átváltozás idején a föld-
birtok kisiklott a magyar nemesség lába alól. Fö-
kép a szabad kamatszedés, a törvényesitett uzsora
volt az, amelylyel a liberalizmusban kéjelgö kor-
mányzat hatalmas csapást mért a faj magyarságra.
Ujabban a nemzetközi nagy tökét szabaditották rá a
földre, a magyar faj birtokait valósággal kisajátitják.
Földeinket valósággal mozgósitották. Különösen
határszéli vármegyéinkben már elpusztult végkép a
nemesség, s utána a parasztság is. Nyomában ide-
gen brirtokosság, külföldi elemek lepték el a vár-
megyéket.

A külföldi nagytöke és a galicziai élelmesség
Uralkodik az északon és északkefetea. A délvidéken
is a külföldi nagytöke szerez magyar birtokokat.
Ezek külföldi tiszteket tartanak. Külföldön költik a
pénzt. De azért a képviselöválasztásra befolynak. A
középbirtok már csak itt-ott tartotta fönn magát. S
valahány nagy- és kisbirtok dobra kerül, az mind
idegen kézbe jut. Ily módon, a mostani politika
mellett egyszer csak kiesik a magyar kézböl az
egész ország! Gátat kell tehát vetni a földbirtok
mozgósitásának! Elsö föladatunk legyen az, hogy a
magyar föld a magyar faj kezében maradjon ! A
kormányzat egész terén a nemzeti politika érvé-
nyesitését sürgeti. Ha a nemzetiségek a kormány-
nak csak meghódolását és gyáva meghunyászkodá-
sát látják, ha azt látják, hogy zászlainkat és czi-
merünket büntetlenül gyalázhatják: mi tekintélye
sem lehet a magyarságnak. A kormány ne csak
lefelé ismerjen eröszakot; de legyen bátorsága föl-
felé is. Nem fogadja el a javaslatot.

Horánszky Nándor: A széthuzás, ziláltság,
anyagi és erkölcsi fölfordulás képére mutat. Sze-
memre lobbantották gyakran, igy szól. hogy sötét
képet rajzolok; ám most, hogy a helyzet maga-
magát rajzolja meg, a kép sokkalta komorabb, mint
aminönek én rajzoltam. A becsületes aggódás volt
tehát tölem a komolyan figyelmeztetés. Bellum om-
nium-contra omnes. Ezt látjuk ma az állami, tár-
sadalmi, erkölcsi, gazdasági, nemzeti téren. A kor-
mány tanácstalanul és tétlenül áll e nagy bajok köze-
pette. Mekkora az elszegényedés ! Minö csökkenése fog
ebböl elöállani a befolyó adóösszegeknek! Honnan
fogjuk az igy támadó rést betömni! Ki merné
tagadni a konfesszionális bajokat s ki nem
látná, hogy e gyógyitásnál lépten-nyomon bele-
ütközünk a felekezeti féltékenységbe. A görög-keleti
egyház kongresszusa is az állam tekintélyének
csökkentését vonta maga után. Feszül a hur az
egész vonalon. Foglalkozik a pénzügyi helyzettel. A

pénzügyminiszter azt állitotta, hogy a szónok elsö
budgetbeszédében sok a tévedés. A kvóta-dologban
megemlékezik a Lánczy Leó beszédéröl. Lánczy
hibának tartaná, ha a kormány az eddigi pénzügyi
politikájával fölhagyna, mert az állam pénzügyi
ereje nagy. Ugyanaz a hang volt ez, amelyet Ausz-
triából hallunk,' a kvóta-követelöktöl. Az osztrák
kvóta-deputáczió üzeneteiben argumentum az, amit
Lánczy a magyar parlamentben hangoztatott.

Ezt idézetekkel bizonyitja, azután hibáztatja
a kormányt, amiért ezt a beszédet, amely fölbátori-
tása az osztrák követelöknek, nem utasitotta vissza,
Az ötödfélszáz millió adósság konvertálása nem
idézett elö javulást az államháztartásban; hiszen a
kamat-megtakaritás csak 4 és fél százezer forint s
emellett a terheket ráhagyjuk utódainkra. Hogy
van az, hogy direkt adókban több és nagyobb teher
esik Magyarország népére, mint Ausztria népeire!
Expanziv erö ez? Ám az indirekt adókban, ami a
jólét kifejezöje, fejenkint sokkal többet fizetnek
Ausztriában, mint nálunk.

Amit ma Magyarországon látunk, az nagyfoku
eladósodás (Ugy van! Ugy! az egész ellenzéken.)
Ezt csak a jól” szituált bank pánczélos szobájában
lehet tagadni. Aki okos pénzügyi politikát csinál:
vajjon kifeledheti-e számitásaiból a saját fa-
jának szükségleteit és fölemelését. A takarékbeté-
tek többnyire kamatokból származnak. Az erögyüj-
tési exponensei, az uj betétek folyton hullámzanak
s öt esztendö alatt csak 7 millió forintot tettek ki,
Ausztriában ellenben 55 milliót. És mily forrásból
erednek a takarékbetétek? Látjuk, hogy nálunk a
betét nem megtakaritás, hanem csak forgótöke. A
takarékosság karaktere: az értékpapir birása. Az
állampapirok legnagyobb része az állam és a pénz-
tárak birtokában van. A társadalom nem bir állam-
papirokat vásárolni és megtartani.

Ha tévedésröl lehet beszélni: akkor a frap-
páns tévedés a pénzügyminiszter részéröl forog
fönn. Hiszi a miniszter, hogy a nemzet nem ért el
teljesitési képességének véghatárához ? Hiszi a mi-
niszter, hogy az adóteher fokozható ? Megnyugtató
az, hogy adók befolynak ? Hiszen Francziaország-
ban a legszomorubb idökben is befolytak az adók.
Az adózók füvet esznek, mint a juhok és fizetnek,
mint a legyek ! — mondá egy franczia érsek ebben
az idöben. A földadó leszállitását minden oldalról
kivánják. Ne adja az Isten, hogy erre az országra
még egy oly rossz esztendö jöjjön, mint a tavalyi,
mert akkor az adózási képesség egészen megromlik.
Nincs ország, ahol direkt adók fejében annyit
fizetne a polgárság, mint nálunk. Ez nem termé-
szetes.

Nem lehet jó politika az, amely apró adó-
emelésekkel iparkodik az egyensulyt föntartani. Jó
kormányzás az, amely a fogyasztási adókat 31 éven
át reparálatlanul hagyta s csak a terheket emelte ?
Hosszasabban beszél az 1888. és 1892-iki konver-
ziókról, azután az adókivetö közegek igazságtalan-
ságairól. (Tetszés.) Ma már az adókivetök is politi-
kai szolgálatokat teljesitenek. (Fölkiáltások az ellen-
zéken : Ez tény! Ez igy van!.) A budget évröl-évre
nagyban emelkedik. Még pedig nem a beruházási
részen. Nyilván látni lehet, hogy ha ez az impro-
duktiv gazdálkodás még tovább tart, vagy uj
adókat kell kitalálni vagy belemerülünk a de-
ficzitbe. (Mozgás.) Hosszasabban fejtegeti a
gazdasági élet sulyos bajait. Az osztrák véd-
vámos politika árát Magyarországnak kell meg-
fizetnie s a mezögazdaság vallja kárát. Micsoda
nagy adósság terheli a földbirtokokat! És látjuk-e
a mezögazdasági tétel rendezését ? Csupán intéze-
teknél 589,000.000 forinttal van terhelve a föld,
nem számitva a többi terheket. Jelzálog alakjában
1.200,000.000 frt terheli a magyar földet, amelynek
évi kamata és törlesztése legalább 60,000.000 forint.
Hát még a sokféle adó ? Ez évi 56,000,000 forint. A
kataszteri tiszta jövedelem 135,000.000—140,000.000
forint. Mi tehát a föld tiszta jövedelme ? (Mozgás.)
A kötött birtokon pedig kevés az adóteher; a teher
legnagyobb része a szabad földre esik, Leg-
inkább' a kisbirtok van megtámadva. Volt
pénze az államnak luxuskiadásokra, Vaskapu-
szabályozásokra, csak a társadalom két gerinczének
megerösitésére nem: a gazdát és a munkást elzül-
leni hagyta ! (Taps az ellenzéken.) Nagyszabásu
konczepczió kell. A kisbirtokok és középbirtokok
terheit konvertálni kell államfödözettel! (Taps.
Éljenzés.) Mi történt a kataszterrel? A szónok
nyolcz év elött kapott egy memorandumot, azzal,
hogy csak az illetö halála után adja át a nyilvá-
nosságnak. Bövebben szól a viczinálisok büneiröl.
Jusson az állam e papirok birtokába s kárpótolja
a községeket. A kormány közgazdasági és pénzügyi
politikája ez : aki utánam jön, tegye be az ajtót,
élek a jelen gyönyöreinek. Az ország bajai immár
nagyon megnöttek: a meder tele lett, kiöntés-
töl lehet félni. Az anyagi csapások megsokasodtak.

A politikai, helyzetröl szólva, nagyszabásu
gyógyitó politikát követel. (Zajos tetszés.) Undor
fogja el. ha Magyarország közállapotaira tekint: a
czionizmus, romlottság és eröszak uralkodnak. Élö
törvények nyakát a miniszterek az ország szine

elött csavarják ki! És a többség tapsol hozzá !
Etikai különbség nincs a kormányszellem és a föl-
forgatók szelleme közt! Mi etikai jelentösége van
annak, ha az igazság és törvény öre kimegy Jász-
berénybe és a törvény, erkölcs és igazság legázolására
oktatja a népet. (Perczekig tartó vihar. Taps. Él-
jenzés. Szégyen! Gyalázat! kiáltások.) A poli-
tikai erkölcstelenség kendözetlenül jár. Ott van az
inkompatibilitás! Az egész kormányzatunk az erö-
szakon és a törvény selejtes kezelésén nyugszik!
Soha rosszabb politikát sem az uralkodóház, sem
az ország érdekében nem követtek még, mint
ma! Az osztrák sulyos bonyodalmak is abból ál-
lottak elö, hogy a kormány nem csinálta meg az
elsö évben a kiegyezést, hanem várta az osztrák
izgatásokat! Ez a kormány csak hatalmát akarja
megtartani. (Folytonos tetszés.) Határozati javaslatot
nyujt be! (Taps.)

Az elnök öt perczre felfüggeszti az ülést.

A szünet után.
Gróf Tisza István : Tisztelt képviselöház ! (Hall-

juk ! Halljuk!) Nem tagadom, bizonyos kellemes
várakozással és érdeklödéssel kezdtem Horánszky
Nándor tisztelt képviselötársam beszédét meghall-
gatni, különösen akkor, midön beszéde elején hang-
sulyozta, hogy behatóan fog pénzügyi helyzetünkkel
foglalkozni, mert hiszen magam is azon meggyözö-
désben vagyok, hogy azon, sok tekintetben kedve-
zötlen fordulat után, melyet gazdasági viszonyaink
a közelmultban vettek, és azon fenyegetö veszély
után, hogy egy ujabb országos rossz termés esetén
ezek a jelenségek sulyosbodni fognak: valóban
helyén való volna a kritika és különösen oly férfiu
részéröl, mint tisztelt képviselötársam, aki Magyar-
ország pénzügyének alapos ismeröje és egyuttal a
mai kormányzatnak, ezen pártnak és kormánynak,
kérlelhetetlen ellenfele.

Én is azt hiszem, hogy jó lesz vigyázni, mert
hiszen eddig átéltük az utolsó öt-hat év rapide fej-
lödési korszakát, anélkül, hogy pénzügyeink egyen-
sulyát csak legkevésbbé is megzavartuk volna, át-
éltük annálfogva, hogy pénzügyeink azon expansi-
vitása, melyet tisztelt képviselötársam mai felszóla-
lásában hiába vesz tagadásba, lehetövé tette a be-
vételek természetes szaporodását ugyanazon arány-
bán, amelyben a kiadások növekedtek, ugy, hogy
nagyjából beszélve ugyanazon feleséggel rendelke-
zett a magyar állam a legutolsó idöben is rendki-
vüli beruházásokra, mint amely ily czélokra 5—6
év elött rendelkezésre állott. Azonban ez nem tart-
hat örökké igy. Állhat be stagnáczió a közgazdasági
fejlödésben, állhat be momentán visszaesés i s ; ez
okvetetlen kifejezésé fog találni az állami bevételek-
ben is, ezt a kormánynak és törvényhozásnak köte-
lessége idejekorán figyelembe venni, hogy ne
menjünk állami kiadásainknak minden téren
való emelésében tovább, mint amig az a be-
vételek természetes emelkedésében a maga egyen-
értékét megtalálja. (Helyeslés a jobboldalon.) Épen
azért ne méltóztassanak rossz néven venni (Hall-
juk! Halljuk!) ha pár szóval felhivom mindnyájunk-
nak figyelmét azon, nagy veszélyre, amely igénytelen
nézetem szerint állami apparátusunk önsulyának —
hogy ugy fejezzem ki magam — rohamos növeke-
désében rejlik. A gépezet feladatai is nöttek, a gé-
pezetet uj kerekekkel, uj ágazatokkal szerelték fel;
de amellett e gépezet mozgása oly nehézkes, any-
nyira szaporodik mindaz, ami a bureaucratikus
munkát fokozza, anélkül, hogy tulajdonképen az
állami tevékenységet érdemileg elömozditaná, hogy
ha ezen a téren egy, a legkisebb detailokig beható,
de czéltudatos, pihenést és fáradtságot nem ismerö
tevékenységgel nem találkozunk, amely állami szer-
vezetünket mindenütt, ahol lehetséges, egyszerü-
sitse, közigazgatásunkat a felesleges tehertöl meg-
szabaditsa, ennek meglesznek a hátrányos követ-
kezményei más téren is, de meg fogja magát ez
boszulni pénzügyi téren is.

Hanem hát öszinte sajnálatomra Horánszky
Nándor tisztelt képviselötársam, ahelyett, hogy a
helyzetnek ezen momentumával egy — engedjen
meg a kifejezésért — az ö parlamenti szituáczió-
jához méltó szinvonalon foglalkozott volna, lelké-
nek egész keserüséget vitte a mai vitába s azon
határozott tendencziát, azon határozott nisust tanu-
sitotta, szuggerálni a magyar társadalomba, legalább
annak széles rétegeibe, hogy ez a kormány nem
viseltetik érzékkel érdekei iránt — hogy elmulasztja
megtenni azt, amit az államhatalom segélyével meg-
tehetne és megtennie kellene.

Nem foglalkozhatom rögtönzött beszédben
azokkal az adatokkal, azokkal a számokkal, ame-
lyeket tisztelt képviselötársam felhozott, de egész
kritikájának objektivitását, azt hiszem, sikerülni fog
egy pár észrevétellel jellemezni. (Halljuk ! Halljuk!)
Még azt is felemliti tisztelt képviselötársam, mintha
itt szóba hoztak volna, hogy közönyös az, mi tör-
ténik az egyesekkel, a személyekkel, hisz megmarad
a föld, megmarad a Ház.

Ha jól emlékszem, ennek a mondásnak
huszonöt esztendös multja van. Ha jól emlékszem,
Kerkápoly pénzügyminiszter mondott egyszer valami
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ehhez hasonló dolgot s amint ezért megtámadta-
tott, mindjárt megadta a korrekt magyarázatot. En-
gedje meg tisztelt képviselötársam, de nagyon rossz
lehet az az ügy, amelyet képvisel, ha még egy olyan
kaliberü pénzügyi kapaczitás is, mint tisztelt kép-
viselötársam, oly eszközhöz kényszerül folyamodni,
hogy egy ilyen, ezen pártnak és ezen párt összes
férfiainak együttmüködését megelözö idöben, hogy
ugy mondjam, félreértésböl kiejtett röpke szóból
akar a mai kormány ellen fegyvert kovácsolni (Ugy
van! Tetszés jobbfelöl.)

Felhozza a tisztelt képviselö ur adóink ma-
gasságát. Az Isten szerelméért, ki ne tudná, hogy
adóink magasak ? De ha ezt felhozza valaki és ha
ezzel nem olcsó hatást akar elérni, nem kötelessége-e
hozzátenni azt is, hogy ha a magyar nemzet, a
magyar társadalom háromszáz éven keresztül nem-
csak fejlödni nem képes, de különbözö csapásait
kénytelen a sorsnak elviselni és egy 300 esztendös
ilyen mult után kapja azt a feladatot, azt a paran-
csoló kötelességet, hogy ne csak pótolja a mult-
nak a mulasztásait, de rohamosan igyekezzék egy
modern, egy kulturális, szellemi és anyagi tekintet-
ben hatalmas és egy katonailag is hatalmas államot
fentartani: hát mondom, ha ezt hozzáteszi valaki,
ám mondja meg, hogy lehet-e ezt a czélt egyálta-
lában elérni abnormisan magas adók nélkül ?
(Élénk tetszés és helyeslés jobbfelöl.) És ha most
összehasonlitjuk adóinkat más államok adóival, azt
hiszem, össze kell hasonlitani azt az aránytalan-
ságot is, ami multunk és jelenünk föladatai közt,
amely azon anyagi erö között volt, amelyet a
multban gyüjthetett e nemzet a jelen felada-
tai számára, — szemben más szerencsésebb
multtal, régibb kulturális multtal biró nem-
zeteknek helyzetével. És ha tisztelt képviselötársam
mindezekböl fegyvert kovácsol annak kimutatására,
hogy a mi adóink expansivitással nem birnak, en-
gedje meg nekem, mindaz, amit ö felhozott, mindaz,
hogy adóink magasak, mindaz, hogy az indirekt adó
kisebb, a direkt adó nagyobb nálunk, mint Ausztriá-
ban, vagy pláne a külföldön fejenkint számitva,
mindez ebben a tekintetben teljesen irrevelans.
Az adók és az adóeröforrások expansivitásának
bizonyitékát csak az képezheti, hogy az adótörvé-
nyek és az adótételek változása nélkül fokozódnak-e
az állam jövedelmei, fokozódnak-e különösen oly adó-
nemeknél, amelyek spontán fizetésnek képezik tárgyát,
amelyeknél az adóprést alkalmazni nem lehet és ha ily
szempontból vizsgáljuk a kérdést, be kell ismernünk,
be kell ismernie mindenkinek, mert a számok ebben
kérlelhetetlenek, hogy az elmult idöszakban határo-
zottan expansiv eröt, expansiv fejlödési képességet
mutatnak az állami bevételek. Igen olcsó fegyver
továbbá az igen tisztelt képviselötársam kezében,
ugy tüntetni fel a dolgot, mint egy kisebbszabásu
hazaárulást, hogyha mi a legtulzottabb, a legsöté-
tebb ellenzéki vádakkal szemben igyekszünk meg-
gyözödésünk szerint az igazságot helyreállitani. Ma
is használta tisztelt képviselötársam azt a kifogást,
hogy miért adunk mi argumentumokat az osztrákok
kezébe.

Méltóztassék megengedni: az, hogy a kvóta
a jövöre milyen magasságban állapittassák meg igaz-
ságosan, nem attól függ csupán, hogy mi gazda-
godtunk-e vagy szegényedtünk, hanem attól, hogy
miképen módosult nálunk az anyagi helyzet és
hogyan Ausztriában? Én igen jól elképzelhetem
azt, hogy nálunk vagyonosodás állott be és mi
mégis joggal követelhetnénk egy kisebb kvótát, kö-
vetelhetnénk abban az esetben, tudniillik, hogyha
az anyagi fejlödés és haladás gyorsabb lett volna
Ausztriában, mint nálunk. (Helyeslés jobbfelöl.)

Anélkül tehát, hogy ezen kérdés részleteivel
ezuttal foglalkozni akarnék, egyszerüen jeleznem
kell azt, hogy semmit nem adunk fel. semminek
nem praejudikálunk azáltal, ha a tényeket itt a ma-
guk világosságában igyekszünk felállitani és tisztába
hozni, mert abból, hogy ez az ország tiz esztendö alatt
vagyonosodott, szemben azzal a nyilvánvaló tény-
nyel, hogy Ausztria is nagy mérvben vagyonosodott,
a kvóta tekintetében még abszolute semminö állás-
pontot formálni nem lehet (Ugy van! Ugy van! a
jobboldalon.)

Tisztelt képviselötársam vádat kovácsol a
kormány ellen egy nála levö titkos memorandum-
ból, amelyböl kitünik, hogy a kisbirtok földadója
az országban, — mint ö mondotta — körülbelül
husz százalékkal magasabb, mint a nagybirtoké.
Egy füst alatt hozzátette, hogy másrészröl pedig
nézzük meg az ártérfejlesztési munkákat: ott azt
látjuk, hogy a kisbirtokosnak a fensikokon, magas-
latokon levö, tehát a viztöl nem szenvedö területei
épen ugy bevonatnak az ártérbe, mint a nagybirto-
kosnak lenn fekvö területei. (Ugy van ! a szélsöbal-
oldalon.)

Hát, tisztelt képviselötársam, vagy az egyikböl
kovácsolhat vádat vagy a másikból. Ha áll az, hogy
a kisbirtokosoknak jobb fekvésü, árviznek ki nem telt
helyen adatnak ki a területek, szemben a nagybir-
tokossal : akkor a dolog természetéböl folyik, hogy
nagyobb adót is kell viselniük. Ha pedig az elsö
állitása áll, ha méltánytalan az, hogy a kisbirtokos

nagyobb adót fizet, mint a nagybirtokos : akkor
teljes lehetetlenség, hogy az árvizveszély hátrányai
is ne egyformán oszoljanak meg a kis- és nagybir-
tokosra nézve, hogy tehát ne egyformán részesül-
jenek a vizszabályozás terheiben. (Élénk ellen-
mondások a bal- és szélsöbaloldalon. Zaj.
Halljuk ! Halljuk !) És, tisztelt Ház, amennyire
én a viszonyokat az országban ismerem, — pedig,
fájdalom, vagy 8—10 társulatnál van szerencsém
alaposan ismerni, (Mozgás balfelöl) nyugodt lélek-
kel állithatom, hogy a legkülönbözöbb fekvésü te-
rületekben nagyjában egyformán részesednek a kis-,
közép- és nagybirtokosok. A legtöbb község határá-
ban már a tagositáskor tekintet volt a különbözö
fekvésü földekre és arra, hogy mindenki részesüljön
urbéri földekben és hátas területekben, e tekintet-
ben tehát megint csak tisztelt képviselötársam tenden-
cziáira mutat az, hogy ha itt az osztályellentétet
igyekszik felidézni, ha a kisbirtokosokban keserü-
séget és izgalmat akar ébreszteni (Élénk ellenmon-
dások balfelöl. Ugy van! a jobboldalon.)

Rakovszky István: Esze-ágában sincs! (Zaj.)
Gajári Géza: Belelátott a veséjébe. (Mozgás

a baloldalon.)
Gróf Tisza István: Kérdezze meg csak tisz-

telt képviselötársam pártjának azon kiváló tagjait,
akik Vizszabályozási ügyekkel régóta behatóan fog-
lalkoznak : nem volt-e egy általános sérelem és
panasz a szabályozási társulatok körében az, hogy
a régi ártérfejlesztési munkálatok alapján tönkre
kell az érdekeltségnek mennie? Nem volt-e álta-
lános kivánság a magaslatok bevonása ?

Nem volt-e az pártkülönbség nélkül mindenki
részéröl, aki foglalkozott ezen ügyekkel, elismert
tény, hogy müszaki alapon szélesebb körben kell
azt a bázist megállapitani, amely a hozzájárulás
alapját képezi. Nagyon természetes, hogy e mellett
egy igazságos osztályozás feladatát kell képezni-e
annak, hogy a Vizszabályozási müveletnek több
vagy kevesebb hasznát élvezö mélyebb vagy maga-
sabb fekvésü területek között az igazságos teher-
viselési kulcs megállapitassék. Nagyon szerencsétlen
térre tévedt tehát tisztelt képviselötársam, midön
ebböl is ilyen természetü vádakat kovácsol.

De koronáját tette fel tisztelt képviselötársam
ezen müködésére beszédének azon passzusában, mi-
dön a középbirtokhoz, amint magát számszerüleg
is kifejezte, a 200 holdnál nagyobb birtokhoz for-
dult azzal a revelácziával. hogy itt lehetne az
államnak direkt áldozatok nélkül, gondolom, azt
mondta: az állam szavatossága, vagy közvetitése
mellett — a középbirtokosok hitelviszonyait ugy
rendezni, hogy a kamat 40—50 százalékkal csök-
kenjen. A 200 holdas és azonfelüli közép-
birtok azon határig, ameddig egyáltalában
észszerü hitelképességröl beszélni lehet a mai
viszonyok között körülbelül olyan kamatláb
mellett kap kölcsönt, mint maga a magyar
állam. (Mozgás balfelöl.) A magyar állam garan-
cziája és hozzájárulása nem adhat nagyobb hitel-
képességet, mint amennyivel az állam maga bir és
ha azt látjuk, hogy az állampapirok és a 4%-os
záloglevelek árfolyama egyaránt a pari körül mozog,
akkor be kell látnunk mindnyájunknak, hogy milyen
csekély értékkel birna a magyar állam garancziája,
szavatossága a földbirtokosok jelzálog-hitelének szer-
vezése terén.

Tisztelt Ház ! Hogy ha ezt valaki más mondta
volna, talán azt gondoltam volna magamban — el
nem mondtam volna — hogy megint arabsul beszél
valaki, aki nem tud arabusul. De tisztelt képviselö-
társam nagyon jól tud arabusul, az ügyek alapos
ismeretével állitotta fel ezt a tételt s engedjen meg
nekem, tisztelt képviselötársammal szemben nem
tartóztathatom magam vissza annak kijelentésétöl,
hogy itt egy olyan kérdésben, amelyben tisztán lát,
iparkodott azon körök részére, amelyeket fel akar
izgatni a kormány ellen, (Élénk mozgás balfelöl.)
egy teljesen beválthatatlan követelést felállitani.
(Nagy zaj a szélsöbaloldalon. Felkiáltások: Ez
gyanusitás!)

Tisztelt Ház! En ismétlem azt, amivel felszó-
lalásomat kezdettem, hogy igenis sok tekintetben
komolynak tartom a pénzügyi helyzetet, mert látom
azt, hogy az állami gépezet természetszerüleg majd-
nem feltartóztathatatlanul nö és ezzel szemben lá-
tunk jelenségeket, amelyek a közgazdasági fejlödés
terén bizonyos pangásra mutatnak. Azonban én azt
hiszem, hogyha ezeket a jelenségeket látjuk, nem
tulzásokba kell menni, nem vádaskodni kell. de
támaszt kell nyujtani a kormánynak. (Nagy zaj és
ellenmondások a szélsöbaloldalon. Halljuk! Hall-
juk! jobbfelöl.)

Elnök : (Csenget.) Csendet kérek !
Gróf Tisza István: Már a tisztelt képviselö

urak voltak a közelmultban egyszer abban a hely-
zetben és ezt a leghazafiasabb elismeréssel emelem
ki, hogy támaszt nyujtottak a kormánynak egy
olyan ügyben, amelyben . . . (Felkiáltások a szélsö-
baloldalon : Meggyözödésünk szerint!) Igenis néze-
tük szerint, az ország érdeke hirdette ezt; igaz,
hogy nehezükre esett, igaz, hogy ez fokozza azok-
nak az érdemét, akik ezt önöknél keresztülvitték,

de engedjék meg nekem, hogy jobb véleménynyel
legyek önökröl, mint önök saját magukról: nem
hiszem, hogy ez magában álló eset maradhatna én
szeretném remélni, hogy praecedens lesz a jövöre.
(Tetszés jobbfelöl. Zaj a baloldalon.)

Bartha Miklós : I n g y e n ?
Gr. Tisza István : H á t p é n z é r t ? U g y a n

n e s é r t s é k m e g a n e m z e t i p á r t o t .
(Elénk tetszés jobbfelöl. Mozgás a baloldalon.) Ez
az „ i n g y e n ” k ö z b e s z ó l á s , a k ö z b e -
s z ó l ó k é p v i s e l ö u r g o n d o l k o z á s -
m ó d j á t s i r a l m a s a n j e l l e m z i , a
n e m z e t i p á r t o t p e d i g m é l y e n s é r t i .
(Elénk helyeslés jobbfelöl. Zajos ellenmondás a
szélsöbalon.)

Ezt mondom, tisztelt Ház, természetesen
csakis arra az esetre, ha abban a nézetben vannak.
De fel akarom tenni a képviselö urakról, ha csak-
ugyan belátják azt, hogy itt bizonyos igényeket,
melyek az állam iránt minden oldalról támasztat-
nak, vissza kell tartani, vissza kell szoritani, akkor
— ugy gondolom — a helyes eljárás pártkülönbség
nélkül az volna, ezen a téren erösiteni a kormány
kezét, ezen a téren felvilágositani a társadalmat és
módját ejteni annak, hogy idejekorán megállhassunk
az állami kiadások terén. (Igaz! Ugy van! a jobb-
oldalon.)

Ezzel végeztem azt, mit a pénzügyi kérdésre
vonatkozólag mondani szükségesnek tartottam. Mél-
tóztassanak megengedni, hogy most a vitába eddig
belevont politikai kérdésekre áttérve, elsö sorban
gróf Zichy János képviselötársam tegnapi igen ér-
dekes felszólalására térjek át. (Halljuk! Halljuk!)

Tisztelt képviselötársam megütötte röviden a
szocziálizmus kérdését és csak röviden konstatálta
azt, hogy a szocziálizmussal szemben a kormány
nem tud egyebet, mint a szuronyokra hivatkozást
és „a czenzurának és a gyülekezési jognak korláto-
zását hozza be az egész vonalon”. Lényegileg
ugyanez foglaltatik Horánszky Nándor tisztelt kép-
viselötársam elöadásában is.

Tisztelt Ház! Ami elöször is a czenzura és a
gyülekezési jog korlátozását illeti, talán nagyon el-
ragadta a szónoklat heve tisztelt képviselötársamat,
midön azon intézkedésekben, amelyek itt elmondat-
tak, a czenzurát látta megvalósitva. Én azt hiszem,
itt semmi egyébröl szó nem volt, mint az 1848-iki
törvények intézkedéseinek oly módon való végrehaj-
tásáról, amely egy pillanatnyi fenyegetö veszély el-
háritására a leggyorsabb és legegyszerübb esz-
köznek mutatkozott. (Ellentmondás a bal- és szélsö-
baloldalon.)

Tisztelt Ház ! Hozzáteszem (Halljuk! Halljuk!),
hogy ezt egy pillanatnyi expediensnek tartom, én
nem szeretném állandósitani azt a helyzetet, hogy
az egész napisajtó egy ilyen éjszakai kontroll alatt
álljon és hogyha birói parancsra is — mert azt ne
méltóztassék feledni, hogy birói parancsra tör-
ténik a lefoglalás — a szétküldésben megaka-
dályozható legyen. Azonban ebben a pillanatban
mint expedienshez és pedig a bajon azonnal se-
gitö expedienshez, teljes mértékben hozzájárulok.
En sohasem tartoztam az alarmisták közé.
de igenis láttam fájó szivvel azt, hogy a
sajtónak termékei napról-napra büntetlenül ki-
menve minö, zavart képesek a nép felfogásában elö-
idézni. Maga az a tény, hogy oly lap, amely ilyen
dolgokat hirdet, napról-napra az országban kézbe-
sittetik, maga az a tény, hogy a királyi posta viszi
szét ezt az anyagot, mennyi tápot nyujtott a félre-
értésre, a félremagyarázásra, az eddig békés hon-
polgárok kedélyének felizgatására. (Igaz ! Ugy van!
a jobboldalon.) És láttam azt, hogy a kormány elött
egy szomoru altarnativa állott, rendet csinálni ugy,
hogy ez egy pár száz, talán egy pár e z e r szeren-
csétlen, elámitott ember életébe kerül, vagy rendet
csinálni ugy, hogy megfogja a baj gyökerét és ele-
jét veszi a szélesebb néprétegek további felizgatá-
sának. És a szóban forgó intézkedés anélkül, hogy
hosszabb törvényhozási vitákat, nagyobb appa-
rátus megmozgatását tette volna szükségessé,
ezen a valóban sürgös momentán bajon ha-
tározottan és gyökeresen segit. De ismétlem,
ha a dolog végleges rendezésére gondolok, én
sem szeretném, én sem gondolnám lehetönek
ezen állapot állandósitását. Én azt hiszem, hogy
igenis az államnak, szemben a szocziális kérdéssel,
rendöri, igazságügyi, praeventiv és büntetö rendel-
kezéseket kell tennie, mert hisz most mindenekelött
az az alakja lépett fel az országban ennek a moz-
galomnak, amelyben a közbiztonságnak brutális,
durva megsértése nyilvánul: életveszélyes fenyege-
tések, tettleges kihágások, melyekkel szemben az
állam, ha állam akar maradni, nem tehet egyebet,
mint — ha kell — hasonló brutalitással helyreálli-
tani a rendet (Helyeslés jobbfelöl. Mozgás a bal-
és szélsöbaloldalon, Felkiáltások: Ez igaz! Meg-
szoktuk ! Ez jellemzö! Elnök csenget. Halljuk 1
Halljuk! jobbfelöl,)

És tisztelt Ház, azt hiszem, a jövöre nézve
is fontossága e kérdésnek a repressiv intézkedések
kérdése, amelyeknél, erös meggyözödésem szerint, az
állam rendelkezésére álló eszközöket meg kell erö-
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sitenünk. Ez a nézetem nem mai keletü és nem is
a szocziális kérdés folytán támadt, mindössze egy
ujabb argumentumot látok ez ujabb fordulatban
arra vonatkozólag, hogy a büntetötörvénykönyv-
nek az izgatás és lazitásról szóló diszpo-
zicziói szigoruan dók. Erre a meggyözödésre vitt
engem a nemzetiségi kérdés beható tanulmá-
nyozása. Igyekeztem magamnak megszerezni ez
irányban a biróságok döntvényét s Erdélyben,
ahol a román kérdés pár év elött akut jelle-
get öltött, megismerkedni az judikatura müködésé-
vel. Ezzel kapcsolatban és ily módon jutottam arra
a meggyözödésre, hogy ha a magyar allamot és a
magvar nemzet ügyét nem akarjuk védtelenül
hagyni, revideálni 'kell a büntetötörvénykönvv
ide vonatkozó intézkedéseit. (Helyeslés jobb-
felöl.) És most egy más vonatkozásban ujabb
szomoru jelét látjuk az állapotok tarthatatlan-
ságának. De tovább megyek. A sajtóügyi vét-
ségek megtorlása terén ujabb intézkedések szük-
ségesek, szükség van a büntetések szigoritására és
mindenekelött az eljárás gyorsitására, (Mozgás bal-
felöl.) mert méltóztassanak elhinni, a büntetés el-
veszti minden morális hatását, ha ilyen esetekben
több hónappal, talán évekkel a vétség elkövetése
után következik be. (Ugy van ! jobbfelöl.) Exemplá-
risan, nyomban érje utól a tettest a büntetés, akkor
az esküdtszéki eljárás és a teljes sajtószabadság
mellett meglesz a megtorló intézkedések teljes hatása.

De az is bizonyos, hogy itt nemcsak rendöri
és Büntetö szempontból mérlegelendö a kérdés;
nem annak mai kihágási alakjával — hogy igy fe-
jezzem ki magam — hanem a magyar nép széles
rétegeit hatalmába keritö munkás-mozgalommal ál-
lunk szemben és fogunk is szemben állani Ilyen
körülmények közt, nézetem szerint, az államnak elsö
sorbán egy feladata van : megörizni teljes impartiali-
tását s amint helyesen történt a mezei munkásokra
vonatkozó utolsó törvényben, biztositani a szerzödé-
sek szentségét drákói szigorral, de egyenlöen, mind-
két féllel szemben. (Helyeslés a jobboldalon.)
Egyrészt biztositani, hogy mindkét fél lelkiismere-
tesen és pontosan teljesitse kötelességét, másfelöl
azonban akkor, midön a két fél közt a harcz nem
a szerzödésszegés törvénytelen alakját ölti fel. ha-
nem mint a magasabb és alacsonyabb bér körül
folytatott küzdelem jelentkezik, egyenlö szabad-
ságod engedni mind a két fél számára, hagy-
ni, hogy” hadd szervezkedjék mindkét gazdasági fél
és mindaddig egyiket sem érinteni, mig a mozgalom
törvényes téren marad. (Helyeslés jobbfelöl) És
engedje meg a tisztelt Ház, most, midön bizonyos
idegességgel látom tárgyalni e kérdést, nagybecsü
figyelmébe ajánlom a tisztelt háznak azon nagy
alapelveket, amelyek a mult ülésszakban e kérdés
körül itt tárgyaltattak ; figyelmébe ajánlom, hogy
e kérdések megoldásánál ismét csak a szabadság
vezethet bennünket. (Helyeslés jobbfelöl. Mozgás és
derültség a bal és szélsöbalon.) Ismét csak a sza-
badság és a szabadelvüség az, ami a helyes meg-
oldást és a helyes fejlödést biztositja. (Helyes-
lés jobbfelöl. Ellenmondás babról.) Mert csak
a munkásoknak — s itt egyaránt értem a
mezögazdasági és az ipari munkásokat — szabad
szervezkedése, oly czélból, hogy életviszonyaikat
lehetöleg kedvezöbbekké tegyék maguknak, csak a
munkások helyes önkormányzata, mely jelentékeny
anyagi segélyforrások gyüjtésére s életbevágó érde-
keik kielégitésére teszi öket képesekké, mely oda-
vezet, hogy sulyos tanpénzt is fognak fizetni akkor,
ha meggondolatlanul, czéltalanul. könnyelmüen men-
nek bele egy meg nem valósitható ideálért a
harczba: csak ez egy ut — elismerem, hogy nehéz
és rögös ut — az, mely egy szebb jövö felé, mely
a szocziális békének nem idealisztikus megteremté-
sére, de oly szocziális állapotra vezethet, ahol leg-
alább a világrend felforgatásától, személy- és va-
gyonbiztonság veszélyeztetésétöl tartani nem kell.
(Helyeslés jobbfelöl.)

Ismétlem, tisztelt Ház, ne tessék azt hinni,
hogy illuziókban élek. Lassu és nehéz munka lesz
ez és lesz közben, ha erre az utra lépünk, krizis
és veszély, lesz panasz és elégedetlenség — de azt
hiszem, egyeseknek és nemzeteknek nem adatik egy
áldás sem ingyen az isteni gondviselés által, meg
kell szolgálni, meg kell szenvedni mindenért; ki
kell érdemelni munka, kitartás, erkölcsi erö által
minden eredményt és ha a magyar társadalom ezen
kérdésnek kielégitö megoldása felé akar törekedni,
ugy annak minden osztályában s a magyar
földbirtokos osztályban is kell elég aczélnak, elég
erkölcsi erönek lenni arra, hogy ebbe a küz-
delembe belemenjen és hogy ebben a küzdelemben
zsandár után csak akkor kiabáljon. mikor a köz-
biztonság tényleg fenyegettetik. És ha gróf Zichy
János tisztelt képviselötársam azt mondja, hogy a
liberalizmus természetszerüleg nem orvossága a
szocziálizmusnak, mert a liberális theoriák és a
szocziális theoriák közt szerves kapcsolat van,
erre nekem csak az a tiszteletteljes válaszom lehet,
hogy tisztelt képviselö társam sem a szocziálizmust,
sem a liberálizmust nem ismeri (Mozgás balfelöl.)
Tisztelt képviselö társam a szocziálizmusról azt
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mondja: kifejlödött tehát a szocziálisták közt
az individualizmus theoriája. Gondolom, feles-
leges tovább beszélni; ez contradictio in adiecto.
A tisztelt képviselötársam a liberalizmusról ismét
azt mondja, hogy a liberalizmus alapelve, misze-
rint „az ember nincs kötelességek által korlátolva,
a liberalizmus az egoizmus megtestesitését képezi,
a liberálizmus egy rettenetes materializmust teremt.”
Hát tisztelt képviselötársam bizonyára ismeri Magyar-
ország történelmét, tudja azt, hogy az ideálizmus-
nak, a lelkesedésnek, az önfeláldozásnak, a hazáért
meghalni tudásnak, a hazáért némán türni és
némán türve élni tudásnak legmagasztosabb példái
a liberalizmus elveivel vannak összeforrva. (Helyes-
lés jobbfelöl! Zajos ellenmondás balfelöl.)

A tisztelt képviselötársam tovább menve, azt
mondja: nézzük a vallás terét és hivatkozik a szo-
cziális agitátorokra, czitálja azokból azt, hogy az
atheizmust a liberalizmusból vették át. Hát megen-
gedem, hogy ezt a szocziálista agitátorok mondták,
de talán mégis jobb volna, ha a tisztelt képviselö-
társam, aki — mint örömmel látom beszédéböl —
bizonyos passzióval, kedvvel és higgadtsággal akar
foglalkozni komoly kérdésekkel, nem Liebknechtet
kérdezné meg az ”iránt, hogy a liberalizmus és az
atheizmus egy dolog-e, hanem közvetlenebb for-
rásból mentené tudását és ha ezt megteszi,
akkor igen könynyen rá fog jutni arra az ered-
ményre, hogy nemcsak hogy a kereszténység örök
igazságai, a vallás és a liberalizmus közt ellentét
nincsen, de ellenkezöleg a keresztény erkölcstan,
keresztény testvériség és a liberalizmus által fel-
idézett humanizmus között elválaszthatatlan kap-
csolat van. (Élénk helyeslés a jobboldalon. Ellen-
mondás a baloldal hátsó padjain.) Igenis, te-
kintsen végig tisztelt képviselötársam a törté-
nelmen és azt fogja látni, hogy több izben for-
dult elö . . . (Nagy zaj a baloldal hátsó padjain.)

Elnök: Csendet kérek, képviselö urak!
Gróf Tisza István: . . . hogy uralomra jutott

egyházak — és itt hozzáteszem, mert engem semmi-
féle felekezetiség nem vezet, — protestáns egyházak
ép ugy, mint katholikus egyházak szervezetében az
idök folyamán oly felfogások tolultak elötérbe, ame-
lyek az egyház érdekét tették a vallás érdeke he-
lyébe, amelyek világi érdekeket, világi czélo-
kat tettek a vallás örök. igazságai, a vallás
örök czéljai helyébe, amelyek azt a hatalmat, amely
azért adatott az egyháznak, hogy az igaz keresz-
ténység jótevö hatását gyakorolja, azt a hatalmat
politikái érdekek, osztályérdekek, reakczionárius
érdekek szolgálatába bocsátották. (Igaz! Ugy van!
a jobboldalon. Zaj a baloldal hátsó padjain.) Néz-
zen végig tisztelt képviselötársam a történelmen. (Zaj
a baloldal hátsó padjain. Zmeskál Zoltán közbeszól.)

Elnök: Zmeskál képviselö urat rendreutasi-
tom. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

Gróf Tisza István: Mindig a liberalizmus
szelleme volt az, amely talán krizisek, összeütkö-
zések árán, de végeredményében megtisztitotta az
egyházi felfogást ettöl a belekeveredett salaktól;
mely szellem regeneráloan, felfrissitöen, uj életet
adóan hatott az egyházra. És nem szerencsés tisz-
telt képviselötársam, mikor ismét a mi viszonyainkra
akar hivatkozni. Nem szerencsés akkor, mikor azt
mondja, hogy az itt elhangzott nyilatkozatok jutnak
eszébe, ha a szocziáldemokraták azt mondják, hogy
a vallás tisztán magánügy. Kérdem tisztelt képvise-
lötársamat, hol hallotta ezt a nyilatkozatot a magyar
közélet bármely számottevö faktorától és kérdem:
nem látja-e az ezzel homlok egyenest ellenkezö
felfogást érvényesülni a pártkülömbözés nélkül
helyesebb és elfogadott magyar culturpolitiká-
ban? Hát az a tény, hogy most a kongrua ren-
dezése felekezeti különbség nélkül egy nagy
állami akczió segitségével készül; (Ellenmondás a
szélsöbaloldalon. Felkiáltások: Hol?) az a tény,
hogy a kormány kiváló sulyt helyez arra, hogy az
állami iskolákban, a községi iskolákban a vallás
tanitassék, hogy a gyermekek tudományos müvelése
is oly irányban haladjon, mely vallási meggyözö-
désünkkel ellentétben nincs, az a tisztelet, amely a
közélet minden nyilvánulásában az egyházzal szem-
ben mutatkozik, mindezek nem a a legerélyesebben
megczáfolják-e azt, mintha itt magánügynek tekin-
tessék a vallást? (Élénk helyeslés a jobboldalon.)
És ha azt mondja tisztelt képviselötársam, . hogy
mi is az egyházpolitikai vitatkozásokban a házas-
sági kötelék lazitására törekedtünk, mi is arról be-
széltünk, hogy kényszerröl a házasságban szó sem
lehet: itt ismét azt ajánlom tisztelt képviselötársam
figyelmébe, hogy olvassa el a házassági törvényt.
Hiszen annak a törvénynek alapelve, amint minden,
szigoru erkölcsi alapon alapuló jogrendszerben más
nem is lehet, az, hogy igenis kényszer van a há-
zasságban, hogy igenis a házasság a felek tetszése
szerint fel nem bontható, de magasabb erkölcsi ér-
dekek szempontjából a felek ellenére is fentar-
tandó. És gondolja meg tisztelt képviselötársam,
hogy a házassági jog reformja nem meglazi-
totta a házassági köteléket, nem megkönnyi-
tette a válást, (Élénk helyeslés a jobboldalon.
Felkiáltások: De nem ám!) hanem ellenkezöleg
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megnehezitette (Igaz! Ugy van! a jobboldalon.) és
azokat a visszataszitó jeleneteket tette tehetetlenné,
azoktól vonta meg az alapot, hogy például római
katholikus polgárai az országnak olyan meröen üres
komédiát végezzenek, áttérjenek az unitárius val-
lásra, elváljanak és rövid idö mulva, mint katho-
likus egyletek elnökei tünjenek fel a láthatáron.
Ha mindezeket tisztelt képviselötársam fontolóra
veszi, talán mégsem fogja azon vádakat fentartani,
amelyeket ez irányban emelt. És végül figyelmez-
tetnem kell tisztelt képviselötársamat, hogy igen
veszélyes térre lép beszédének befejezésében, igen
veszélyes játékot üz a szavakkal, midön a „reakczió”
szót ejti ki és azt egyuttal oly homályos magyará-
zatok közé burkolja, amelyekbe mindent bele lehet
érteni. Mert méltóztassanak megengedni, mit ért tisz-
telt képviselötársam a keresztény elvek diadala alatt,
mit ért az alatt, hogy az iskolákban elfoglalja he-
lyét a kereszt, mit ért tisztelt képviselötársam a
keresztény vallás souverainitása alatt ? Igy odavetve,
ezen jelszavak igenis feltámaszthatják a magyar
közvéleményben azt az aggályt, azt a félelmet, hogy
itt az egyházi hatalom tultengése felé tör egy reak-
czió, (Igaz! Ugy van! jobbfelöl.) hogy itt a magyar
állam, a magyar nemzeti élet lenyügözése a feladat.
Ez, tisztelt képviselötársam, nem fog veszélyt hoz-
hatni a magyar nemzetre, de — és ezt, mint
vallásos ember, mélyen fájlalom — igenis a
magyar nemzet vallásosságát ingathatja meg.
Nézze meg a tisztelt képviselötársam azon ál-
lamokat, ahol liberálizmus, nemzeti szabad fej-
lödés és egyházi szervezet közt kitört a harcz.
Mit lát ott ? Vallásos embereket, akik meg-
hasonlottak a tudománynyal és a nemzeti haladás-
sal és szabadelvü embereket, akik elvesztették val-
lásokat. Hogy ez eddig nem volt igy Magyarorszá-
gon, az a magyar katholiczizmus, a magyar klérus
belátására, mérsékletére, hazafiságára mutat. Én
ebben bizom, erre appellálok és ezt hivom föl arra,
hogy mentse meg a magyar katholiczizmust attól a
veszélytöl, (Élénk helyeslés és éljenzés jobbfelöl.)
amivel tisztelt képviselötársam és a hozzá hasonló
tulzók fenyegetik. (Élénk helyeslés jobbfelöl.)

„Ingyen.”
Bartha Miklós : Tisztelt Ház! (Halljuk ! Hall-

juk!) Személyes kérdésben kérek szót. Abban az
ügyes, furfangos beszédben . . . (Tetszés a bal-
oldalon.)

Rakovszky István : Ez igaz!
Bartha Miklós: . . . amelyet Tisza István

képviselö ur az imént tartott, (Egy hang balfelöl:
Gróf!) . . . képviselö ur és gróf is . . . egy csen-
des kis hivogató, a nemzeti párthoz, intézve, hallat-
szott el, hogy tudniillik a nemzetipárt politikailag
támogassa a jelenlegi kormányrendszert. Én erre
közbeszólólag azt a kérdést intéztem, hogy ingyen-e ?
Mindenki tudja, hogy ez a szó nem a zseb szem-
pontjából volt mondva. (Helyeslés a bal- és szélsö-
baloldalon.)

Rakovszky István: Ezt itt nem szokták ezen
az oldalon!

Bartha Miklós : . . . hanem a politikai hata-
lom szempontjából. Tisza István ur azonban azt
felelte ezen közbenszólásomra, hogy az én gondol-
kozási módomat siralmasan jellemzi ezen közbe-
szólás, ami annyit jelent, hogy a közélet terén én
vagyok az egoista, gróf Tisza István képviselö ur
pedig az idealista. (Élénk helyeslés, éljenzés és taps
a bal- és szélsöbaloldalon.) Ezek után tisztelt Ház,
nekem semmi mondani valóm nincs, mert az or-
szág közvéleménye az én közbeszólásomat bizonyára
nem értette félre. (Éljenzés a szélsöbaloldalon.)

Gróf Tisza István: Tisztelt Ház ! Tartozom
az igazságnak és saját magamnak azzal, hogy kon-
statáljam, miszerint Bartha tisztelt képviselö ur köz-
beszólását én nem értettem a dolog sordidus,
anyagi értelmében. Ha nem csalódom, kicsuszott
ajkaimon az a szó, hogy pénzért. Ha mondtam,
határozott nyelvbotlás volt, leérem annak venni. Haj-
landó vagyok a tisztelt képviselö ur közbeszólását
én is politikai értelemben venni, de akkor is azt
tartom, hogy siralmas felfogás egy politikai pártról
feltenni, hogy amit az ország érdekében valónak
tart, csak hatalomért, csak politikai jutalomért haj-
landó megtenni. (Élénk tetszés jobbfelöl.)

A vitát holnap folytatják.

KÜLFÖLD.
A Thun-kabinet bemutatkozása. Gróf

T h u n hétfön az osztrák országgyülés mindkét
házának is be fogja mutatni kabinetjét. Az a
programmbeszéd, amelyet mondani fog, alig-
hanem nagyon rövid lesz. Parlamenti körök-
ben — irja a N. Fr. Presse— azt hiszik, hogy
gróf Thun ez alkalommal nem fog nyilatkozni
arról, hogy minö álláspontot foglal el az alkot-
mánynyal szemben. Ha azonban ez iránt kér-
dést intéznének hozzá, nem fog elöle kitérni.
Azt hiszik, hogy gróf Thun-nak s z á n d é k á -
b a n v a n a n y e l v k é r d é s r ö l ny i -
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l a t k o z n i és ez esetben a Gautsch-
féle nyelvrendeletek álláspontjára fog helyez-
kedni, de egyuttal ki fogja jelenteni azt is,
hogy a nyelvrendeleteket ép ugy, mint Gautsch,
csak ideigleneseknek tekinti és esetleg még
azt is hozzáteszi, hogy a m i n i s z t e r i u m -
b a n m á r k é s z e n is van a z
e r r e v o n a t k o z ó t ö r v é n y j a -
v a s l a t , amelyet azonnal a Ház elé fog
terjeszteni, amint annak nyelvügyi bizottsága
meg lesz választva, amely azután tárgyalás alá
fogja venni a törvényjavaslatot.

A j o b b o l d a l végrehajtó - bizottsága
ma ülést tartott. Az ülésen semmiféle kötelezö
határozatot nem hoztak. Konstatálták, hogy az
ellenzékkel szemben az egyik alelnöki szék át-
engedése által, valamint a l e x F a l k e n -
h a y n m e g s z ü n t e t é s é v e l a legnagyobb
elözékenységet tanusitják.

A lex Falkenhayn megszüntetését valószi-
nüleg ugy fogják megkisérlem, hogy arról egy-
általán emlitést sem fognak tenni. Az elnök-
ség kérdése már semmiféle nehézséget nem
okoz. J a v o r s k i másod-elnök bejelentette,
hogy az ellenzék a felajánlott elnöki állásról
még nem nyilatkozott. A jobboldal ez
ajánlatát továbbra is fentartja. Ha az el-
lenzék el nem fogadja a másodelnöki állást,
ezt a délszlávok klubjának egy tagjával fogják
betölteni. Már jelöltjük is van : H e r j a n c i c
nevét emlegetik, mig elsö alelnök dr. C a z e k
lenne.

A k e r e s z t é n y s z o c z i á l i s t a
p á r t is ülést tartott. Hosszabb tanácskozás
után elhatározták, hogy a mult év novemberé-
ben hozott határozatokhoz most is ragaszkodni
fognak.

A kisebbség német pártjaival tehát továbbra
is közösséget vállalnak. A kiegyezés tekinteté-
ben azt a határozatot hozta a klub, hogy ugy,
mint eddig is tette, követelni fogja, hogy csak
olyan kiegyezést csináljanak, amely Ausztriára
nézve kedvezö. Különben a legvégsö eszkö-
zökkel is harczolni fognak a kiegyezés ellen.

Spanyol-amerikai viszály. Spanyolország
a mérsékelt tartózkodás álláspontjára helyez-
kedett, az Egyesült-Államok pedig nagy erövel
készülödnek, mintha már holnap akarnák
megüzenni a háborut Spanyolországnak.
Mint M a d r i d b ó l táviratozzák, a spanyol-
amerikai bizottságnak a Maine hajó katasz-
trofájára vonatkozó ellentétes jelentéseivel
szemben, Sagasta spanyol miniszterelnök
azt ajánlotta, hogy az ügy eldöntésére
kérjék fel birónak vagy a pápát vagy pedig
Henrik belga királyt. — Az Egyesült Allamok
ezalatt az összes tengerparti erödöket sürgösen
jókarba helyezik és minden szükségesselfelszere-
lik. A hadihajókat mindenfelé készenlétbe helye-
zik s ennek megfelelöen a hajógyárakban lázasan
folyik a munka. A spanyol kormány barátságos
hangon fel is szólalt az amerikai Egyesült-Álla-
moknál utalva arra, hogy a hadikészülödések Spa-
nyolország becsületes fáradozásai elé, hogy Kuba
autonómiáját kieszközölje, akadályokat gördi-
tenek. S p a n y o l o r s z á g k i j e l e n t i ,
h o g y n a g y h a j ó h a d ö s s z e v o n á -
s á t K a p w e t b e n n e m t e k i n t h e t i
b a r á t s á g o s i n t é z k e d é s n e k . A
Spanyolország ellen való háboru ilyen körül-
mények között a világ szemében igazolatlan-
nak és a humanitás és czivilizáczió ellen el-
követett b ü n t é n y n e k látszanék.

N e w - Y o r k b a n pedig készülödnek
tovább a háborura. Mint egy kabel-távirat je-
lenti, New-Yorkban tegnap elökészületeket tettek
arra nézve, hogy S i c a r d ellentengernagy
capwesti hajóraját hat kis hajóval, még pedig
három ágyu-naszáddal és három torpedó-naszád-
dal megerösitsék.

TÁVIRATOK
A krétai kérdés.

Köln, márczius 17. A K ö l n i s c h e
Z e i t u n g n a k jelentik Konstantinápolyból:
A kormánynak szándékában van, hogy a nagy-
követeket értesiti arról, hogy m á s t , m i n t
t ö r ö k a l a t t v a l ó t K r é t a k o r -
m á n y z ó j á u l e l n e m fogad.

Berlin, márczius 17. A német császár-
nak az angol és orosz nagyköveteknél tett
látogatását az O l d e n b u r g pánczélos ha-

jónak a krétai vizekröl való távozásával hozzák
összefüggésbe. A császár S z ö g y é n y - M a r i c h
nagykövetet is kereste lakásán, de nem találta
otthon. — A „ B e r l i n e r T a g b l a t t ” -
nak jelentik Konstantinápolyból: Angol és
franczia diplomata-körökben Törökországnak
ellentállását a krétai kérdésben c s a k i s t i t k o s
n é m e t b e f o l y á s n a k t u l a j d o n i t -
j a k és emiatt báró M a r s c h a l l konstanti-
nápolyi német nagykövet meglehetösen gyü-
lölt személyiséggé vált elöttük. Ennek le-
het betudni azt is, hogy hireket kolpor-
tálnak, amelyek szerint báró Marschall egész-
ségi okokból vissza akar vonulni. E körük
minden követ megmozgatnak, hogy a német
császárnak a szultánnál teendö látogatása elé
akadályokat görditsenek. E l á t o g a t á s r a
k ü l ö n b e n a p o r t a n a g y b a n
készü l .

A német császár utazása.
Berlin, márczius 17. Azt a hirt, hogy a né-

met császár a nyáron Skótországba utazik, egy lon-
doni távirat megerösiti. Mindazonáltal ez még nem
bizonyos. Csak annyi áll, hogy a császár meghivást
kapott, de még nem határozott afelett, hogy a meg-
hivást elfogadja-e.

Anglia és Kina.

London, márczius 17. S a n g h a i - b ó l
érkezö hirek szerint Kinában nagyon félnek
attól, hogy h á b o r u l e s z . Anglia már leg-
közelebb strategiailag nagyon fontos pontokat
fog elfoglalni. Az angoloktól követelt területek
ügyében még tárgyalnak a kinaiakkal. Ma Lon-
donban több unionista parlamenti férfiu gyü-
lést tartott, amelyen megbeszélték, miképen
lehetne Anglia kereskedelmi érdekeit Kinában
hathatósan megvédem.

A katonai bünvádi eljárás.
Berlin, márczius 17. A birodalmi gyülés a

katonai bünvádi eljárás több szakaszát elfogadta a
bizottság határozatai szerint, elvetvén valamennyi
beterjesztett módositványt. A tárgyalást holnap
folytatják.

HIREK.
A második ünnepnap.

Április 11-ike az a második ünnepnap,
amelyet az országgyülés kijelölt a szabadság-
harcz ötvenéves jubileumának megünneplésére.
Milyen lesz ez a második ünnep, nem lehet még
tudni. Az bizonyos, hogy április 11-én fény,
pompa és külsö disz nagyobb lesz. mint volt
márczius 15-én.

Azonban mégis emelkednek hangok, me-
lyek sejtetni engedik, hogy az ország egy tö-
redéke nem ünnepel április 11-én, mert a köz-
tudatában erös gyökeret vert márczius 15-iki
ünnepet nem akarja egy másik ünneppel ellen-
sulyozni.

A második ünnepnapra való készülödé-
sekröl és a már lezajlott nagy ünnep utóhatá-
sáról következö értesüléseink szórnak :

A fáklyásmenetet rendezö bizottság ma dél-
után ülést tartott, melyen elhatározták, hogy a gyü-
lekezés a városház-téren, eskütéren, Petöfi-téren és
a kötö-utczában lesz, amely helyeket a gyülekezés
idején elzárják a nagyközönségtöl. A fáklyásmenetet

fa föpolgármester és a polgármesterek vezetik, egyéo-
ként a menet rendjének a részleteit a legközelebbi
Ülésen állapitják meg. A várpalota udvarán leendö
sorakozás tervét meghatározták, kijelentve, hogy
a fölvonulás a disztéren történik meg, ahol
kivétel nélkül mindenkinek le kell tennie a
fáklyát, nehogy ezzel visszaéléseket kövessenek el.
A dunaparti korzót a menet tartamára elzárják a
közönségtöl s oda a rendörség ad ki külön jegye-
ket Megállapitották ma annak a fölhivásnak a szö-
vegét, amelyet az egyesületekhez, intézetekhez s
körökhöz küldenek a kijelentették, hogy a jelentke-
zésre április 2-ika a végsö határnap.

Az elsök, akik az április 11-iki ünnep ellen
foglalnak állást, az egyetemi polgárok. A meghivásra
ugyanis, hogy vegyenek részt a fáklyásmenetben,
rendkivüli bizottsági ülés összehivásával feleltek,
mely ülés elö azt az inditványt terjesztik, hogy az

á p r i l i s 1 1 - é n e k m e g ü n n e p l é s é b e n
az e g y e t e m i p o l g á r s á g r é s z t n e m
v e s z . Az egyetemi ifjuság tehát csak passziv szem-
lelöje lesz a második ünnepnapnak.

*
A Lerabergben megjelenö P r z e g l a d azzal

a kérdéssel foglalkozik: vajjon márczius 15. vagy
április 11. legyen-e magyar nemzeti ünnep ?

Komolyan véve — mondja a nevezett lap —
a fenti két dátum egyike sem érdemli meg, hogy
nemzeti emlékünneppé avatták. Több joggal igényel-
hetné ezt február 18-ika,mert ekkor lett meg az elsö fe-
lelös magyar miniszterium, mely alkotmányosan, forra-
dalmi kényszereszközök nélkül alakult. Vagy miért nem
gondoltak 1867. junius 8-án, amikor Budapesten
megkoronázták a királyt ? Hasonlóképen figyelmet ér-
demelt volna ugyanazon év szeptember 25-ike, mert
e napon irták alá az osztrák-magyar kiegyezés ün-
nepélyes jegyzökönyvét, — vagy végül ugyanazon
év deczember 22-ike, illetöleg deczember 31-ike
föhetett volna tekintetbe, mert az elöbbi dátum a
kiegyezett királyi szentesitésének, az utóbbi pedig
ünnepélyes kihirdetésének napja.

A Pesti Hazai Elsö Takarékpénztár-Egyesület
igazgatósága az imént lefolyt márcziusi ünnepek
hatása alatt hazafias alapitványt tett, melyet He-
v e s i Ödön ügyvivö-igazgató a következö levélben
jelentett be B a r t ó k Lajosnak, a Petöfi-Társaság
alelnökének:

„A mai nagy nap emlékére, amelyen ötven
évvel ezelött nemzetünk koszorus költöjének s a
szabadság apostolának, P e t ö f i - n e k , olyan ki-
magasló szerep jutott és amely az egész magyar
nemzet anyagi és szellemi fejlödésére nézve egy
uj korszak kezdetét jelentette : igazgatóságunk
ötszáz forintot szavazott meg, hogy ezzel egyesü-
letünk a Petöfi-Társaság alapitói közé lépjen.”

— Stefánia föherczegnö felépülése. B é c s -
b ö l jelentik telefonon: Az özvegy trónörökösné-
nek, akit hosszu betegsége teljesen elgyöngitett,
lassan kezd visszatérni az ereje. Tegnap már meg-
engedték neki az orvosok, hogy felkeljen az ágyból
s rövid sétát tehessen a szobában. Most már ha
lassan is, de egész biztosan halad a föherczegnö a
gyógyulás utján.

— A Hentzi-szobor eltávolitása. A buda-
vári Hentzi-szobrot, mint egy könyomatos je-
lenti, legközelebb eltávolitják a Szent György-
térröl. A szobor eltávolitása ügyében a mi-
niszterelnök már régebben tárgyalásokba
bocsátkozott a bécsi kormánynyal és a közös
hadügyminiszteriummal. Most, hogy a minisz-
terelnöki palotát ujjáépitik és hogy a Szent
György-teret rendezni kell, föltétlen szükséges
a szobor eltávolitása, ami m é g e b b e n a z
é v b e n m e g t ö r t é n i k . Az elszállitás költ-
ségeit a magyar kormány fogja viselni. A
szobrot Bécsbe viszik s itt az uralkodó csá-
szári jubileuma alkalmából ujból leleplezik, a
mely leleplezésen Ferencz József császár és
király is részt vesz. A Hentzi-szobor eltávoli-
tása után a Szent György-teret parkirozni
fogják.

— Fenséges Ikrek. N i k o l a j e v i c a Péter
orosz nagyherczeg neje, N i k o l a j e v n a M i l i c a
két fenséges nagyherczegnönek adott életet. A
fenséges szülök siettek nevet adni az ujszülöttek-
nek és nyomban elkeresztelték az egyiket Z s ó f i á -
n a k , a másikat N a d é z s d á n a k . Z s ó f i a
nagyherczegnö még a születése napján meghalt,
N a d é z s d a állapota pedig rendkivül aggasztó.
Mindazonáltal remélik, hogy életben fog maradni,
hiszen a neve is annyit tesz, hogy r e m é n y -
s é g ! A nagyherczegnö állapota kielégitö.

— A megsebesült föispán. S z a l a v s z k y
Gyula föispán állapota folyton kedvezö, láza nin-
csen, de a golyót mind ez ideig nem távolitották
el. A sebesült föispánt ma átszállitották a föépü-
letben levö ujonan berendezett hatodik számu szo-
bába, ahol délelött két pozsonymegyei küldöttséget
fogadott.

— A szatmári püspök pásztorlevele. Az or-
szág föpapjai egymásután bocsátják ki a pásztor-
leveleket, melyek most jobbára a legaktuálisabb
kérdéssel, a szocziálizmussal foglalkoznak. Legutóbb
M e s z l é n y i Gyula szatmári püspök adott ki

czivilizáczió
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pásztorlevelet, amelyben felszólitja papjait, hogy
tölük telhetöleg gátolják meg a szocziálizmusnak,
ennek a m é t e l y n e k továbbterjedését. A
pásztorlevélnek egyik érdekes részét a következök-
ben adjuk:

N e m h e l y e s e l h e t e m , h o g y a tem-
plom s a s z ó s z é k p o l i t i k a i f e j t e g e -
t é s e k , társadalmi kérdések tárgyalásának s z i n -
h e l y é v é t é t e s s é k ; de szándékom nem is
az, hogy a lelkész urak ezen esetben kivánatos
közremüködése helyéül a templomot, eszközéül a
szószéket jelöljem meg. A lelkész ugyanis nem csupán
lelkiekben vezére a hiveknek, hanem egyszersmind
állásánál és hivatásánál fogva a társadalmi élet
fejlödésének cs kialakulásának egyik jelentékeny,
irányadásra hivatott tényezöje, akinek feladata tevé-
keny részvétellel oda törekedni, hogy azon üdvös-
séges tanok, melyeket az Ur felszentelt csarnoká-
ban hirdet, kellöképen érvényesüljenek s meg-
felelö alkalmazást nyerjenek az emberek éle-
tében. A társadalmi érintkezés oly sokszor kinál-
kozó alkalmait ragadják meg tehát a lelkész urak
s a mérget rejtö tanok ellenszeréül csepegtessék be
a nép leikébe szent hitünk csalatkozhatatlan tanitá-
sának gyógyszerét. Okos tapintattal világositsák fel a
népet arról, mily csufos játékot üznek velük meg-
gondolatlan vezéreik ; állitsák szemei elé, mennyire
ellenkeznek Isten rendelésével bomlasztó törek-
véseik, melyek a jog és törvényesség alapjait
ássák alá s a tekintély és felsöbbség korlátainak
ledöntésével a törvényes rend és fegyelem fel-
forgatására s ezáltal az egyéni és közjóiét
megingatására vezetnek. Jóakarattal intsék öket
a törvény tiszteletére, a felsöbbségnek tartozó enge-
delmességre, figyelmeztet vén, hogy ha talán fájdal-
masan is érzik Istennek fölöttük megnehezült kezét,
ha netalán a méltatlan sérelmek okozta keserüség
érzete fogja el lelküket, ne zúgolódjanak a csapá-
sok miatt s ne nyuljanak az önkény és eröszak tiltott
eszközeihez, melyeket amugy is csakhamar ártal-
matlanokká tesz a fegyveres hatalom, hanem inkább
alázódjanak meg az Ur szine elött s a törvényesség
határai között maradva, illetö helyeken keressenek
sérelmeikre jogos orvoslást.

— Halálozás. S z ö l l ö s i Sámuel az 1848/49.
évi szabadságharczban honvédtüzmester, korábban
egyházi tanácsos, képviselö- és városi törvényható-
sági bizottsági tag, e hónap 15-én, 76 éves korában
meghalt Marosvásárhelyen.

— Titokzatos történet, ügy látszik,
ujabb idöben ismét az ugynevezett h a t á r -
ü g y e k kerülnek napirendre. Egy ilyet, mely
elég titokzatosan hangzik, ma L i l i e b ö l
adnak tudtunkra a következökben: Tegnap dél-
után Oniévrechain és Blanc-Misseron között, a
belga-franczia határon, utitáskával a kezében,
egy ember járkált fel s alá. Amikor J o v e -
n i a u x vámhivatalnok megszólitotta a neki
gyanusnak tetszö embert, ez felelet helyett re-
volvert rántott elö és n é g y s z e r r á l ö t t
a v á m h i v a t a l n o k r a , akit homlokán
és a hátán megsebesitett. — A vámhi-
vatalnokok a lövések zajára elörohantak,
de akkorra a merénylö már eltünt. —
Amikor a mezön át elfutott, összetalálkozott
D a v o i n e és P i g m a l vámhivatalnokok-
kal és ekkor ezekre lött rá. Davoine a lábán és
a karján kapott sebet, mig társa a merénylöt
üldözte, aki többször megfordult és h é t -
s z e r r á l ö t t a z ö t ü l d ö z ö h i v a -
t a l n o k r a , anélkül, hogy csak egyszer is
eltalálta volna. Pigmal végre rálött a me-
nekülöre és h a l á l r a t a l á l t a . Zsebében
száz töltényt, egy 45 czentiméter hosszu tört,
négy töltött pisztolyt és négy beretvát találtak.
Utitáskájában 11000 frank értékü spanyol
pénz volt. Azt hiszik, hogy az illetö K o s -
s e n a l nevü német anarchista.

— Kézfogó. N á d o s i Dezsö, Dréher Antal
iparvállalatainak tisztviselöje, császári és királyi
tartalékos hadnagy jegyet váltott O f n e r Miksa mar-
tonvásári terménynagykereskedö leányával, V i l m a
kisasszonynyal.

— A siketnéma márcziusa. T e m e s v á r -
ról, ahol márczius 15-ét ezuttal óriási lelkesedés
mellett ünnepelték, meginditó jelenetet ir levelezönk.
Mint minden iskolában, ünnepet tartottak a siket-
némák intézetében is. Schäffer Károly igazgató rö-
vid beszédben magyarázta a szerencsétlen gyerme-
keknek a nap jelentöségét, ami, tekintve a „szabad-
ság”, „egyenlöség” elvont fogalmait, nem volt könnyü
feladat. A szegény gyermekek áhitattal csüngtek ta-
nitójuk ajkán s fei-felcsillanó szemük mutatta csu-
pán, hogy szavait megértették s hogy ök is lelke-
sedni tudnak a nagy idök eseményein. Különösen

izgatottnak látszott az egyik fiu, egy bogsáni román
ember fia. Az igazgató megkérdezte:

— Mi a nemzetiséged ?
A fiu nem felelt, de küzködni látszott ön-

magával.
— Német vagy ?
A fiu nemet intett.
— Román ?
— Nem — szólt a fiu határozottan.
— Hát magyar vagy ?
Örömpir boritotta el a fiu arczát s izgatottan

tagolta :
— I—gen !
Az igazgató mosolyogva felelt rá :
— Én azt hittem, román vagy.
Erre a fiu szinte dühösen ismételte
— Ma—gyar va—gyok !
— Elfogott kémek. M e t z b ö l távira-

tozzák: A „Deutsches Thor”-nál levö kávé-
házban tegnap délután S t e i n l e n svájczi
szobrászt és D u s s a r d utazót k é m k e d é s
m i a t t l e t a r t ó z t a t t á k . A lakásukon tar-
tott házkutatás alkalmával k o m p r o m i t -
t á l ó i r a t o k a t foglaltak le.

— Kardpárbaj. L o s o n c z i levelezönk irja :
A kaszárnyában ma délelött kardpárbajt vivott
K l e i n Izidor joghallgató és K o l é n e r Béla
fakereskedö. K l e i n a párbaj elött hajtandó volt
a kibékülésre, de ellenfele nem akart békülni.
Összecsaptak tehát. Kleinnak h á r o m o l d a l -
b o r d á j á t v á g t a á t K o l é n e r k a r d j a , a
seb 40 czentiméter hosszu volt, Koléner pedig oly
hatalmas secund vágást kapott, hogy a r t é r i á -
j á t i s á t v á g t a e l l e n f e l e k a r d j a és
e s z m é l e t l e n ü l r o g y o t t ö s s z e . Koléner-
hez, akinek állapota rendkivül veszedelmes, Buda-
peströl táviratilag hivtak egy orvostanárt.

— A méregkeverök városa. H ó d -
m e z ö v á s á r h e l y e n — mint levelezönk
jelenti — ismét méregkeveröknek jöttek a nyo-
mára. P r i v i t z e r József rendörhadnagy
ugyanis egy V a r j u Sári nevü parasztasszonyt
fogott el, aki veszedelmes méregkeverö. Ugy
történt a dolog, hogy ma az izraelita iskola
szemétgödrében egy gyermekholttestet talált a
rendörség. P r i v i t z e r hadnagy rövid kutatás
után feltalálta a bünös anyát, ki bevallotta,
hogy egy Varju Sára nevezetü angyalcsináló
asszony segélyével pusztitotta el a gyermeket.
Varju Sárát letartóztatták s lakásán kutatást
tartottak, mely alkalommal o t t 10—20-féle
m é r g e t t a l á l t a k ü v e g e k b e n é s p o r
a l a k j á b a n . Ma éjjel vallatják ki V a r j u
Sárát, kinek valószinüleg czinkostársai is
vannak.

— A püspökladányi Raszkolnikov. A püspök-
ladányi borzalmas rablógyilkosságról, melynek két
áldozatát: L o h r b e e r Dávidnét és nyolcz éves leá-
nyát fejszével verték agyon, már hirt adtunk. Deb-
reczeni levelezönk most érdekesen irja le, hogy a
rablógyilkost milyen körülmények között fogták el.
A gyanu elsö izben a férjre irányult, aki alibit bi-
zonyitván, megszabadult az irtózatos gyanutól, hogy
a családját ö irtotta ki. B a l l á c s József püspök-
ladányi csendör-örmester gyanuja Daróczy Imrére
irányult. Daróczy kerékgyártó-segéd, alig huszéves
fiatalember, a püspökladányi olvasókör fiatal iparos-
tagjai közül a legolvasottabb volt. Elolvasta Doszto-
jevszky hires regényét, Raszkolnikovot és igen sok-
szor beszélgetett e könyvröl. Két évig dolgozott
egy mesternél s különben szerény, jóravaló, söt el-
mélkedö természetü, szorgalmas és pedáns módon
pontos volt. És ez ifju ember ellen fölmerült a
gyanu, hogy meggyilkolta egy szatócs feleségét és
kis leányát, feltörte a szatócsbolt pénztárát, de za-
varában csak 54 krajczárt rabolt el. Ballács csendör-
örmester minden aprólékos nyomozgatás nélkül
tegnap este beállitott a püspökladányi olvasókörbe
és stentori hangon kiáltotta:

— Csend legyen i
Az emberek ijedtükben elejtették a lapokat

vagy összerezzentek. Ballács szeme pedig rámeredt
Daróczy Imrére, aki óriási zavarában csaknem
megmeredt. Mikor magához tért, szédelegve támoly-
gott a másik szobába. Ballacs utána ment s kemé-
nyen a szeme közé nézvén, izgatottan, félig paran-
csoló hangon kérdezte:

— De minek szalad el ? Bántotta valaki ?!
Daróczy arczát egyszerre elboritotta a köny.

Borzongásában majd eldölt és a szempillája föl-
akadt, mint az oldalbalött nyulnak.

— Kérem, én ki akarok menni. . .
— Maga ki akar menni? Hova akar megint

menni ? — sivitotta a csendörörmester.
Daróczy Imre két percz mulva már a hátá-

val támasztotta a falat és öt percz mulva vallott,
mint a karikacsapás. Meggyilkolt két embert és
rabolt. Vagyis rabolni akart. Ámde a lelkifur-
dalás nyomban megrohanta. Most már az egyet-
len vágya : bünhödni. Bünhödni olyan rettenetesen,
amint csak lehet. Zokogott is olyan vadul, ahogy
csak a torkán, száján kifért. Az emberek azt mond-
ták, e rettenetes sirás között távozik el, a mi állat
volt benne. Ma délután három órakor erös csend-
öri fedezet szállitotta Debreczenbe, ahol az ügyész-
ség azonnal vizsgálati fogságba helyezte.

— Cavallotti halálának hatása. Olaszország-
ban a szerencsétlen C a v a l l o t t i halála erös
párbajellenes áramlatot inditott meg. A képiselö-
házban már sokan vannak, akik a párbaj szigoru
büntetését kivánják. Tegnap a kamara a Cavallotti-
párbaj miatt M a c o l a , F u s i n a t o és T a s s i
képviselök kiadatása mellett nyilatkozott. Flórenzzból
érkezö hireink szerint pedig már az ifjuság körében
is nagy a felháborodás a Cavallotti-eset miatt. Söt mi
több, Gentile egy flórenczi tanár fia, aki az atyai háztól
megszökött, levelet hagyott hátra, amelyben azt irja,
hogy Macola-t, C a v a l l o t t i e l l e n f e l é t
m e g f o g j a ö l n i é s a z t á n ö n g y i l k o s
l e s z . Az aggódó apa azonnal jelentést tett az
egyetemi quaesturánál fia eltünéséröl. Az ifju még
csak husz éves és már nagy szocziálista. Az ifjuság
nagy izgatottsága miatt nagy a szülök aggodalma
és az egyetemi quaestura minden lehetö módon
igyekszik megakadályozni azt, hogy a diákság valami
meggondolatlan lépésre ragadtassa magát.

— Jámbor Pál hagyatéka. S z a b a d k a i
levelezönk irja: Mult évben halt meg városunkban
Jámbor Pál, akinek költeményét, amelyeket Hiador
névvel irt alá, a régibb idökben sokat forgatták az
országban. Költö volt, természetes tehát, hogy nem
maradt örökség utána, legalább azt bizonyitja az a
sajnálatos körülmény, hogy J á m b o r P á l
k ö n y v t á r á t h á z b é r t a r t o z á s f e j é -
b e n e h ó n a p h u s z a d i k á n e l á r v e r e -
z i k . Csodálatos, hogy nem találkozott olyan ke-
gyeletes tisztelöje a költönek, aki a könyvtárt, mely
nem került volna sokba, megvette volna.

— A tápszerek higieniája. L i e b e r m a n n
Leo doktor az Országos Közegészségi Egyesület
tegnap esti gyülésében népszerü felolvasást tartott
bizonyos tápszerekröl, amelyeket a közönség a józan
óvatosság nélkül szokott élvezni. Elsö sorban a nyers
hus és a nyers kolbászfélék azok, amelyek határozottan
veszedelmesek az egészségre. A nyers disznóhusban
ép ugy, mint a nyers marhahusban bélférgek vannak,
amelyek az emberi szervezetbe jutva többé-kevésbbé
veszedelmes betegségeket okozhatnak. A közönség
egy nagy része ugyan azt tartja a nyers vagy félig
nyers hus könnyebben emészthetö mint a sült vagy
fött hus, de ez óriási tévedés, söt az állott hus-
félékben képzödö t o x i n igen gyakran már halál-
lal végzödö tömeges megbetegedésre adott alkal-
mat. Felolvasó kifejtette, hogy a tej és a tejszin
nagy mértékben terjesztheti a szarvasmarhák tuber-
kulózisát, amiért is a tejet csak jól felforralt álla-
potban tanácsos inni. Az állott tejben ugynevezett
tejméreg, az éretlen sajtban pedig sajtméreg ke-
letkezik. A felolvasót, aki elöadásait érdekes kisér-
letekkel illusztrálta, a közönség végül lelkesen meg-
éljenezte.

— Erdélyi krónika. Kincses Kolozsvárról ma
távirat érkezett, mely azt bizonyitja, hogy e hires-
nevezetes város környékén ugyancsak elvadultak az
erkölcsök. A távirat ugyanis ezeket mondja;
P u s z t a k a m a r á s községben a falu lakosai közt
óriási verekedés volt. Sokan megsebesültek és egy
embert a g y o n v e r t e k . Kolozsvárról a vizsgáló-
biró elutazott a verekedök községébe. F e l e k oláh
községben egy egeresi embert a g y o n v e r t e k és
k i r a b o l t a k . A rablógyilkost elfogtak.
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— Holttestek a szekéren. Missouri észak-
amerikai állam S z e n t - J ó z s e f nevü városából
olyan esetröl kapunk hirt, melynek részleteiben meg-
ható tragikum nyilvánul. Egy J o h n C o w d e n
nevü farmer Kanzasból. nemrégen kis szekéren, mely
elé két tehén volt fogva, Szent-Józsefbe utazott.
Mindenütt nagy részvéttel tekintettek az öreg ember
szánalmas külsejére, de azt nem hitte senki, hogy
a bánatos arczu magános utas döczögö szekerén, a
durva, szakadozott vászonfödél alatt h á r o m
h o l t t e s t e t czipel magával és pedig feleségé-
gének és két gyermekének a holttestét. Ezekkel a
néma utitársakkal akarta az öreg megtenni a hosszu
utat szülöhelyéig, Winfildig, ahonnan tiz év elött
vándorolt ki feleségével, mert azt hitte, másutt in-
kább boldogul. Reményében megcsalatkozott, mert
bármilyen szorgalmasan dolgoztak is, nem tudtak
zöldágra vergödni. A mult év öszén tüz pusztitotta
el kis vagyonkájukat és egymásután meghaltak
6 és 8 éves gyermekeik. Ezek a csapások minden
bátorságukat elvették és elhatározták, hogy hazá-
jukba visszatérnek és elölröl próbálják meg, nem
tudnának-e mégis boldogulni ebben az életben.
De mert az anya nem akart megválni halott kedve-
seitöl, ezért koporsóba tették a kis holttesteket és
két hónap elött ezekkel együtt utra keltek. Utközben
a sok szenvedés beteggé tette az asszonyt és hu-
szonnégy óra mulva meghalt. Most már három ha-
lottal utazott tovább a szerencsétlen ember, de mert
attól félt, hogy utközben megakadályozzák öt utja
folytatásában, elkerülte a nagyobb helységeket és
csak a legnyomoruságosabb falvakba tért be, ahol
mindig megkapta a legszükségesebbeket anélkül,
hogy bárki is kérdezte volna, mit visz a kocsiján.
A holttesteket a tél hidege annyira konzerválta,
hogy ugy látszott, mintha nem is halottak, hanem
csak alvó emberek feküdnének a koporsóban. A
szerencsétlen ember néma utitársaival végre is haza-
ért ös ott eltemette szeretteit.

— A bécsi betörés. Néhány nappal ezelött,
amint megirtuk, Bécsben nagy ékszerlopás történt.
Még a bécsi rendörség se tudta, ki lehetett a tolvaj,
a budapesti rendörség pedig már kézre is keritette.
I s s i n g Ferencznek hivják s a dob-utcza 71. szám
alatt lakott. Az ékszerek nagy részét is megtalálták
a lakásán; ami hiányzott, annak hollétéröl zálog-
czédulák adtak felvilágositást.

— A pécsi bakák betegsége. Pécs város
lakosai prüszkölnek. A muszka nátha kinoz min-
denü t ; H e t t y e y Sámuel püspöktöl kezdve nem-
es rangkülönbség nélkül influenzás mindenki, aki-
nek csak orra van. Szerencsére nem valami veszé-
lyes a betegség. Legutóbb a honvédek között ütött
ki a nyavalya. Ma reggel azután egy csapat honvéd.
állitott be S z i l á g y i István ezredorvoshoz. A
legszálasabb és legértelmesebbnek látszó közember
oda állt a csodálkozó ezredorvos elé s igy szólt:

— Jelenteni alásan, ezredorvos ur, mi mind-
nyájan maródik vagyunk.

— Mi a bajotok? szólt csodálkozva az
ezredorvos.

— Hát kérem alásan, kinoz bennünket az
i n t e l i g e n c z i a .

— Meggyilkolta a nagyapját Nagy izgalom-
ban tartja — irja levelezönk — nemcsak Vadna
helységet, hanem az egész környéket az a vérlázitó
gyilkosság, amelylyel S z a b ó n József vagyonos
gazdát tulajdon unokája meggyilkolta. Az öreg
Szabon valami okból fiát kitudta az örökségböl oly-
formán, h o g y h á z á t , f ö l d j é t , s z ö l ö j é t v e j é n e k , K i s s
Márton Miklósnak pro forma eladta, aztán rákebe-
leztette erre és feleségével együtt hozzá ment lakni
abban a hiszemben, hogy jó gondozás mellett ott
nyugodtan tölthetik el majd öreg napjaikat. A fiu
szive tele is volt keserüséggel emiatt apja iránt A
héten az öreg a szölöbe ment, a fákat nyesegetni,
öreg este volt már és még nem tért vissza. A nyug-
talankodó család keresésére indult és meg is
találta az öreget vértócsábán feküdve, nyakán két vá-
gással, halva. A halott mellett egy bicska meg egy
fejsze feküdt Eleinte azt hitte, hogy maga ölte meg
magát, mert tudták, hogy a megbánás és lelkiis-
meret-furdalás kinozzák a fia iránt elkövetett igaz-
ságtalanság miatt annál is inkább. mivel vejénél

rosz bánásmódban részesült. De az orvosok azt
konstatálták, hogy gyilkosság történt. Ekkor a gyanu
a fia ellen fordult. A vizsgálat csakugyan ebben az
irányban is indult meg. Ennek nyomán azon-
ban az ügy váratlanul meglepö fordulatot vett;
amidön a csendörök az unoka gyanus visel-
kedését észrevették, ezt kezdték el vallatni. Az
unoka nemsokára be is vallotta, hogy ö gyilkolta
meg öreg nagyapját. Utána sompolygott, élesre
fent késsel és fejszével fölfegyverkezve. A szölöbe
érve, azt mondta unokája, hogy segitségére akar
lenni. Mikor az öreg egy hosszu ág után nyult,
hogy levágja, akkor a fiu a késsel két mély vágást
ejtett a nyakán. Az öreg a földre rogyott és pár
pillanat mulva kiadta lelkét. A gonosz fiu elsietett
a gyilkos tett szinhelyéröl, egy közellévö patakban
megmosakodott, azután hazasietett. A gaz suhan-
czot a csendörök a sajó-szentpéteri járásbiróság
börtönébe kisérték.

— A szegénység drámája. Debreczenben
borzalmas jelenet történt ma délben, mint ottani leve-
lezönk táviratozza, egy fötéri üzletben. S c h w a r c z
Albert hajduszoboszlói tönkrement kereskedö be-
ment K o v á c s Gyula fötéren levö vaskeres-
kedésébe és ott revolvert választott ki, melyet
elöbb megtöltetett. A revolverért nem fizetett,
hanem azt mondta, hogy mutassanak neki ka-
pát. A segéd az üzlet hátulsó raktárába ve-
zette Schwarczot, ki, mig a segéd lehajolt és vá-
logatta a kapákat, a revolvert a szájába nyomta,
mire eldördült a lövés és ö holtan terült el a
földön. A piacz népe összecsödült A lövött
embert pedig beszállitották a kórházba. Schwarcz
a feleségének levelet hagyott hátra, amelyben
igy i r :

Lótottam-futottam én eleget, de hasztalan,
nincs, nincs semmi, el kell pusztulnom, mert én
meg nem birom tovább. A két gyermeket oltal-
mazd. Isten áldjon meg! Albert.

— A szocziálizmus ellen. L ö c s é r ö l táv-
iratozzák : S z e p e s v á r m e g y e mai rendes ta-
vaszi közgyülésén gróf C s á k y Zenó föispán be-
jelentette, hogy a megyében szocziálisztikus moz-
galmak nem voltak. A közgyülés elhatározta, hogy
Gömör- és Hevesmegyék átiratait a szocziálizmus
megfékezése tárgyában, támogatja, ellenben Hajdu-
megyének feliratát a sajtótörvény megváltoztatása
iránt csak tudomásul veszi, mert nem helyeselheti a
sajtó esetleges korlátozását.

— Csalás régi pénzekkel. P á r i s i levele-
zönk irja: A Faubourg Montmartre kereskedöi utóbbi
idöben sürün emeltek panaszokat ismeretlen szél-
hámosok ellen, akik a forgalomból már kivont pénz-
darabokkal fizettek. A kereskedök valahányszor este
összeszámlálták a napi bevételt, a pénztárban fölös
számmal találtak ilyen pénzt és panaszaikra a rend-
örség vizsgálatot inditott, mely egy nagy szélhámos-
szövetkezet felfedezésére vezetett. Ez a szövetkezet
régi, a forgalomból kivont 5 frankosokkal s külö-
nösen olyanokkal, amelyeket I. Ferdinand, mindkét
Sziczilia királya, veretett, kereskedtek. Ezeket nagy
mennyiségben összevásárolták s azután a banda
tagjai a következö módon adtak tul rajtuk:
Bementek a boltba, valami nagyon olcsó portékát
vásároltak és százfrankossal fizettek. Amikor a
visszajáró pénzt megkapták, az eléjük leszámolt jó
ötfrankosok egyikét ügyesen kicserélték a kevesebb
értékü szicziliai pénzzel, mely mindig a zsebükben
volt és azután a pénzt visszaadták a kereskedönek
megjegyezvén, hogy az a pénz már nincsen forga-
lomban. A kereskedö akkor természetesen egy má-
sik, jó pénzdarabot adott nekik s mig erösen men-
tegetödzött tévedéseért, a szélhámosok nagyvigan
eltávoztak, hogy uj áldozatot keressenek. Ezt a mes-
terséget már több hónapon át folytatták és az
igy elért nyereség naponta több száz frankot
tett ki, mert a banda tagjai egyszerre Páris-
ban, Lyonban, Bordeauxban, Marseilleben, Lük-
ben és még több nagy városban dolgoztak. A
banda székhelyén, ahol állandóan két fönök
volt, pontosan könyvet vezettek az üzleteredmény-
röl és mindenki müködésének megfelelö jutalékot
kapott A banda több tagját, a két fönökkel, Octave
H e n d r i c h - e l és Pierre B a r b e a u - v a l együtt
elfogták, mig a még hiányzók ellen már elfogatási

parancsokat adtak ki. A szövetkezet lefoglalt könyvei
azt bizonyitják, hogy a szélhámosok rövid néhány
hónap alatt 60.000 frank haszonra tettek szert.

— Sar Peladan tervei. Egy párisi lap munka-
társa a Párisból Marseillebe menö gyorsvonaton ta-
lálkozott S a r P e l a d a n n a l , a hóbortos fran-
czia iróval, akinek különös dolgairól egy izben már
megemlékeztünk. A hirlapiró nagy csodálkozására
Sar rendes polgári ruhába volt öltözve jövendö-
mondó kosztümje helyett Egy utikönyvben lapozott
és nagy élvezettel bocsátott vékony füstkarikákat
czigarettjéböl. A különös ember fölhasználta az al-
kalmat, hogy ujságiróval akadt össze és elmondott
neki egyet-mást jövöbeli terveiröl. Szegény Sar szive
nagyon szomoru, mert rokonai és barátai majdnem
mind meghaltak és ö, ki annyira a társaság em-
bere, most magányosságra van kárhoztatva. Elmondta
még, hogy e z u t á n t e s t e s t ü l - l e l k e s t ü l
a z e g y h á z n a k s z e n t e l i é l e t é t . Most
jött épen Romániából, ahol kikémlelte a nép han-
gulatát, hogy megtudja, fölveheti-e a harczot
a katholiczizmus érdekében az orthodox egy-
ház ellenében? A tapasztalatok olyan kedve-
zöek, hogy már készülödik is Rómába, ahol
Rampolla bibornokkal akar haditervet kidolgozni.
Ha Romániában sikerül a terve, akkor Görög-
országba, Palesztinába és Egyiptomba is elmegy
hóditani. Ezekröl az utazásokról négy könyvet fog
irni, még pedig „ L a t e r r e d ' O r p h é e ” , „La
t e r r e des S p h i n x , ” La t e r r e d ' I s l a m ”
és „La t e r r e du S a i n t - S é p u l c r e ” czimme
P a l e s z t i n á b a n , u g y r e m é l i , t a l á l k o z n i f o g a
német c s á s z á r r a l , a k i v e l b i z o n y á r a
j ó l f o g e l t ö l t e n i e g y - k é t hetet Külö-
nösen annak örül, hogy Egyiptomban a régi király-
sirokban és kriptákban alhatik majd éjszakánkint
A hirlapirónak arra a kérdésére, hogy nem fog-e
félni éjjel ezeken az elhagyatott helyeken a rablók-
tól, azt felelte:

— Dehogy félek! Mindig magammal viszek
egy fehér lepedöt. S ha neszét veszem valaminek,
rögtön magamra boritom. Nincs olyan bandita, aki
meg ne ijedne a kisértettöl!

— Csodaszülött. Egy 17 éves hajadon teg-
nap Zsolnán k é t f e j ü magzatot szült s ami még
csodálatosabb, az ujszülött oly életerösnek látszik,
hogy az orvosok véleménye szerint, valószinüleg
életben is fog maradni. Az egész város valóságos
bucsujárast jár a megbámulására.

— Dobra ütött ritka könyvek. A nemrég
meghalt gróf P i u hátrahagyott szép könyvtárát a
napokban árverezték el Párisban, a rue de Drouosn
egy szállójában. A ritkább könyvekért becsületes árt
adtak, ami azt bizonyitja, hogy mégis csak adnak
pénzt a könyvekért, csak türelemmel kell várni
néhány száz esztendeig, mig ritkaság lesz belölük.
Szent János apostol Apokalypsisének egy példányá-
ért, amelynek tábláján XIII. Lajos franczia király és
felesége Ausztriai Anna kézirása van, hatezer
frankot adtak. A Longpierre-féle Telemachos-kiadás-
ért kilenczezer frankot, Szent-Antal leveleinek egy
kiadásáért hétezernegyven frankot, Pascal P r o v i n -
c i a l e s czimü munkájának egy 1700-ból való
kiadásáért tizezernégyszáz frankot, Baudouin „Homé-
lies du bréviaire”-jeért tizennyolczezerötszáz frankot
s végül egy, II. Henrik királynak dedikált latin
könyvért huszonegyezer frankot adott egy nagy
könyvbarát franczia.

— Elháritott vasuti szerencsétlenség. Fiumei
tudósitónk táviratozza, hogy a déli vasutnak
F i u m é b ó l B é c s b e induló gyorsvonata majd-
nem szerencsétlenségnek esett áldozatul. Szent-
P é t e r b ö l u g y a n i s e g y t e h e r v o n a t r o h a n t F i u m e
felé. A vonat vezetöje M a t t u g l i e - A b b a z i a
állomáson azt az utasitást kapta, hogy térjen át a
mellékvágányra és álljon meg, mig a bécsi gyorsvo-
nat elhaladt. A mozdonyvezetö minden erejét megfe-
szitette, hogy a rendelkezést végrehajthassa, de a
nagyon lejtös pályán nem tudott megbirkózni a
tulságosan sok gözzel és vonata visszatarthatatlanul
rohant Fiume felé. A mattugliei állomásfönök teleg-
rafált a fiumei állomásra, hogy tegyenek valamit a
veszedelem meggátolására. A gyorsvonat azonban
utban volt már és a vezetöjét nem lehetett érttai-
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teni. Kiszámithatatlan nagy katasztrófa történik, ha
a tehervonat vezetöjének a laposabbá vált pályán az
Utolsó pillanatban nem sikerült volna vonatát meg-
állitani s ezzel elejét venni a nagy veszedelemnek.

— A rövid szoknya. A kerepesi-uti Olympia-
mulatóban nyolcz hastánczos franczia kisasszony
tegnapelött szüknek találta a mulatónak pezsgöt, pénzt
és csókot jelentö deszkáit, és hihetetlenül rövid
szoknyában leszállott a magaslatról a mélybe, a
szépért, jóért lelkesedö férfiaktól megszállott fotelek,
kanapék körébe. M o c z k o v c s á k Gyula rendör-
lisztviselö ezért felelösségre vonta öket:

— Tisztelt hölgyeim, szabályzatunk értelmé-
ben felkérem önöket, méltóztassanak nyilatkozni,
milyen nézetben vannak a hosszu szoknya felöl ?

— Uram, minekünk nincs nézetünk és min-
dent megteszünk, amit kiván, csak nem nyilat-
kozunk.

— Helyes, tehát fel, hölgyeim, az öltözökbe,
ha tetszik rendöri fedezet alatt s vegyenek két
araszszal hosszabb szoknyát magukra. Elöször, mert
a szabályzat ugy parancsolja, másodszor, mert az
kevésbbé szellös s bizonyosabb, hogy nem kapnak
náthát.

— Ki az a szabályzat, mi az a szabályzat.
Az az ur elfelejtett bemutatkozni. Az egészségünkre
pedig vigyázunk magunk.

— A szabályzat én vagyok — felelt Mocz-
kovcsák, a fiatal rendörtiszt, a közrend és a köz-
egészség ere egy személyben. S ha nem engednek,
viszem valamennyiöket

A nyolcz hastánczos kisasszony a szemébe
nevetett:

— Mi engedünk az eröszaknak!

És elindultak mind a nyolczan, ugy, a hogy
valtak a VIII. kerületi kapitánysághoz, ahonnan
igazolás után elbocsátották öket. Mikor visszatértek
a mulatóba, jobb kedvük volt, mint azelött A
rendörség azonban nem hagyja annyiban a dolgot
és vizsgálatot inditott, nem történnek-e egyéb sza-
bályellenes dolgok is a nevezetes mulatóban.

— Nyul helyett — macska. E g r i levelezönk
irja: S. G. szenvedélyes vadász, de — sohasem lö,
ka vadászni megy. Hogy azonban tekintélyét meg-
óvja — a piaczon keresztül megy haza s utközben
1—2 nyulat vesz. E napokban ismét „nagy vadá-
szatra” indult s vacsorára meghivta barátait a ven-
déglöbe — nyulhusra. De mint rendesen, most
sem hozott haza — nyulat, söt a piaczon sem le-
hetett kapni. Mit tegyen ? — Szavát be kell váltania.
Nem sokat gondolkozott: megölték a macs-
kát, lenyuzták, a farkából egy darabot le-
vágtak s elküldték a vendéglöbe, hogy ezt
a „nyulat” jól készitsék el. mert az ur néhány
barátjával ott fog ma este vacsorázni. Náczi czi-
gány is neszét vette a dolognak s jó korán beálli-
tott bandájával. S. G. is megérkezett, de a jó bará-
tok (kik a macskahusról értesültek), nem jöttek el.
Odaadták hát a pompás n y u l v a c s o r á t a
czigányoknak, kik nagy hálálkodás közt, jóizüen el-
fogyasztották. Nemsokára kitudódott az egész dolog.
A czigányok persze nyomban nagy betegek lettek
é s b e i s p e r e l t é k a — v a d á s z t . A ven-
déglös is beperelte a vadászt, mert, hogy a dolog
kitudódott és senki sem akar nála étkezni.

— Kirabolt postahivatal. Ma éjjel ismeretlen
tettesek kirabolták a n é m e t - ó v á r i postahivatalt
Több mint 700 forintot vittek el magokkal. A hiva-
tal helyiségébe egy azzal szomszédos raktáron ke-
resztül jutottak, melybe valószinüleg már korábban
belopództak s ott várták be az éjszakát

— Ismeretlen öngyilkos. Egy intelligens kül-
sejü, 19—20 éves fiatal ember ma reggel a pozsonyi
császár-uton agyonlötte magát Az illetöt Pozsony-
ban senki sem ismeri; a zsebében talált név-
jegyekböl következtetve, valószinüleg A u f r i c h t
Ottó a neve. Tettének oka szintén ismeretlen.

— A lugosi bérgyilkosság. L u g o s i leve-
lezönk jelenti: E r d m a n n János meggyilkolt föld-
bérlö ügyében, kit saját fiatal felesége 130 forint
vérdijért tétetett el láb alól. a vizsgálat hajmeresztö

részleteket deritett ki A gyilkosságra felbérelt ko-

csis, miután elölegképen 100 forintot megkapott,
élesre fent szekerczével rárohant a pamlagon dél-
utáni álmát alvó gazdájára, kinek koponyáját egyet-
len borzasztó vágással ketté hasitotta, majd még
több sulyos sebet ejtett a földre zuhant élettelen
testen. Az áldozatnak 19 esztendös, szép fiatal fele-
sége hideg vérrel végignézte a mészárlást és segéd-
kezett a kocsisnak, kit B a c h Józsefnek hivnak, a
tetemet elrejteni. Éjjel azután kocsin kivitték a
halottat a Temes partjára, ahol az arramenök rá-
akadtak. A csendörséget a véres kocsi és egy véres
ponyva vezették nyomra, de az asszony csak akkor
vallott, mikor a kocsis töredelmes bevallását elébe
tartották. Azt mondja, hogy férjének bántalmazásai
vitték rá a gyilkosságra.

— Az országos képzömüvészeti társulat már-
czius 27-ikén délelött 11 órakor tartja évi közgyü-
lését a városligeti uj mücsarnokban.

— Megszökött a börtönböl. Z e n t á r ó l
irják lapunknak: Az egész vármegyében rettegett
betöröt fogolt el a napokban a zentai csendörség.
Neve Szücs Kaszás István, aki a télen ke-

resztül. különbözö helységekben huszonöt földesgaz-
dának vezette ki a legszebb lovait az istállóból és
ezenkivül számtalan tolvajlást és betörést követett
el. Szücsöt hüsre tették a helybeli járásbiróság bör-
tönébe, ámde nem igen izlett neki a rabkoszt s
többször megkisérlette a szökést, ami azonban nem
sikerült. Végre kieszelte Szücs, hogy ha a börtön
kályháját lebontja, a kéményen keresztül a szabadba
juthat. Ezt meg is tette, keritett valahonnan egy
vasdarabot, amelylyel a kályhát lebontotta és a ké-
mény ajtaját feltörve, bucsut mondott a börtön fa-
lainak. A tolvajvér azonban nem hagyta nyugodni
és csakhamar ujból hozzálátott a lókötéshez; de
ismét elcsipte a csendörség és ma bekisérte a sza-
badkai kir. törvényszék börtönébe.

= Az Olimpia mulató rendkivüli meglepetésben
részesitette közönségét, ugyanis öt fenomenális szép-
ségü tánczosnöt szerzödtetett Párisból, kik eredeti keleti
táncz mutatványaikkal nagy sikert arattak.

= Merza és Pongor elsörangu nöi divatáru
üzletében (IV., Kristóf tér 2.) a legdivatosabb kelmék
nagy választékban állandóan raktáron tartatnak.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* 1 8 4 8 . H a d a k u t j a . A N é p s z i n h á z b a n V e r ö

György látványos szinmüve oly rendkivüli érdeklö-
dést keltett a közönség körében, hogy a második
és harmadik elöadásra már az elözö napokon min-
den jegy elkelt. A lapokban közzétett heti müsor
összes elöadásaira, mint rendesen, most is hétfötöl
kezdve lehet jegyet váltani a népszinház-utcza fe-
löli pénztárnál.

* Ujházi és a Nemzeti szinház. Egy laptár-
s u n k m a a z t irta, hogy U j h á z i Ede, a Nemzet i
szinház kitünö tagja, azok miatt a kontroverziák
miatt, amelyekröl a napokban szó volt, megválik e
„müintézettöl” és hogy hétfön már alá is irta azt
a szerzödést, amely öt április elsejétöl kezdve a
N é p s z i n h á z h o z füzi. Ez a hir nem felel
meg a valóságnak. Igaz csak az, hogy P o r z s o l t
Kálmán tárgyalt Ujházival, hogy L a n g m a n n
Fülöp B a r t e l T u r a s e r czimü drámájában, ame-
lyet a Népszinházban elö fognak adni, játsza el a czim-
szerepet. Párisban már régóta divatos az, hogy a
szinházak egy-egy darabhoz kölcsön kérik egymás
müvészeit Hogy Ujházy állandóan a Népszinházhoz
szerzödnék, nem lehet komoly dolog: nem azért,
mert szerzödése egyelöre még több évre a nemzeti
szinházhoz köti (a kontraktust végre is békésen
vagy egyoldaluan föl lehet bontani), hanem azért,
mert a Népszinháznak olyan a hivatásszerü reper-
toireja, hogy egy Ujházihoz hasonló kaliberü jel-
lemszinészt nem tud sem kellöen megfizetni, sem
kellöen foglalkoztatni.

* Lind Marcella dalestélye. A kitünö mü-
vésznö vasárnap önálló hangversenyt rendez Szege-
den. Kiséretében leutazik T a r n a y Alajos, aki
néhány saját szerzeményü dalát fogja zongorán
játszani. L i n d Marcella hangversenymüsorát öt
nemzet leggyönyörübb dalaiból állitotta össze. Ame-
rikai, angol, skót és franczia dalokon kivül Szege-

den fog elöször magyarul énekelni. K á l d y Gyula
„Csalogány dal”-át tanulta be, hogy ujabb ameri-
kai körutján állandóan müsorán tartsa a szép ma-
gyar dalt. A szegedi közönség nagy érdeklödéssel
tekint e ritka érdekességü hangverseny elé.

* Két jó t ékony e l ö a d á s . A V i g s z i n h á z -
b a n szombaton, 19-ikén, a szegény gyermekkert-
egylet j a v á r a tudvalevöleg a T r i l b y ke rü l szinre.
A m á s o d i k fe lvonásbel i hangverseny végleges m ü -
sora a k ö v e t k e z ö : 1. W e b e r K. M, Ária az
„Eurianthe” czimü operából, énekli S z i l á g y i

Arabella, zongorán kiséri K u n László, a Vigszin-
ház karmertere. 2. V e r ö György: Czinka Panna
dala az „1000 év ”-böl. énekli és hegedün kiséri R é v i
Aurélia. 3. Kun László: a) „Lehullott az öszi
rózsa”, b) „Soh' sem nyit”, magyar dalok, énekli
S z i l á g y i Arabella. — E hónap 24-ikén a VIII.
kerületi általános közjótékonysági egylet javára ren-
deznek elöadást. Ezen az estén M a k a i és
S z é c s i „Kaland”-ján kivül egy egyfelvonásos
apróság is szinre kerül: C a d i l l a c k á r o m -
k o d á s a i czimen. A kis darabban L á n c z y
Ilka és Gál játszák a föszerepet.

* Egy magyar müvész kitüntetése. L á s z l ó
Fülöp festömüvész hazánkfia, akinek a berlini mü-
vészeti kiállitáson aratott nagy sikeréröl megemlé-
keztünk, Mainzban most fejezte be a weimari ural-
kodó nagyherczeg arczképet. Az uralkodó herczeg
a müvésznek házirendje elsö osztályu lovagkereszt-
jét adományozta.

* Tavaszi kiállitás. A tavaszi nemzetközi kiállitás
április 15-ikén nyilik meg a városligeti uj mücsar-
nokban. A külön meghivott idegen müvészek közül
eddig a következök küldték be bejelentéseiket :
Frenzel Oszkár, Benllinszy Gil José, Hoch Ferencz,
Du Bois Pál, Moreno Carbonero José, Abry Leon,
Thaulov Fritz, Terris John, Fabrés Antonis, Conring
Ágost, Meyer Kunz, Schildt Márton, Volkmann
Háns, Van der Waay Nicolaas, van Leenysutten
Ferencz, Wentworth Roberts Erzsébet, Lord Weeks
Edwin, Landenberger Christian, Lempoels Jef, Kamp-
mann Gusztáv, Liesegang H., Weblus Martin,
Verstraete Tivadar, Müller Péter Pál, Kampf Artur,
Stenersen Gudmund, Meyerheim Pál. Bürgel Hugo,
König Hugo, Jansen Willeband, Hendrik Richir
Hermann, Vincotte Thomas, Vanderstappen Charles,
Uhde Fritz és Koldewey B. M. Kivülök biztosan
kilátásba helyezték a tárlaton való részvételüket :
Firle Walter, Dettman Lajos, Zügel Henrik és Alma
Tadema. Eddig 35 külföldi müvész 67 müvet jelen-
tett be. — A V e r e s c s a g i n - k i á l l i t á s
már csak 20-ikáig lesz látható; innen Z á g r á b b a
viszik.

FÖVÁROS.
(Kamermayer Károly emlékezete.) A tanács

ma délelött tárgyalta K a m e r m a y e r Károly-
nak, a mult évben elhunyt polgármester emlékének
megörökitését. Valamelyik utczát Kamermayerröl
neveznek majd el s ezenfelül az elhunyt arczképet
is megfestetik a tanácsterem diszitésére. Egy do-
logról hallgat a krónika s a mai tanácsülés se za-
varta meg a mélységes csendet: ez pedig annak a
n a g y o b b alapitványnak az ünnepe, amelynek
lételét a közgyülés még a haláleset alkalmával el-
határozta.

(Esö után köpönyeg.) A kerületi elöljárók elö-
terjesztést tesznek a tanácsnak avégett, hogy a fö-
város a kisebb kövezési munkákat ezentul házilag
végeztesse, ami sokkal olcsóbb, mint a vállalkozók-
kal való dolgoztatás. Helyes, csakhogy az idei munka
már mind vállalkozók kezében van.

(Az önkéntes tüzoltók gyülése.) A budapesti
önkéntes tüzoltó-testület márczius 27-én, vasárnap
tartja meg rendes évi közgyülését, amelyen ujjá-
alakitják az egész parancsnokságot. Hir szerint, a
parancsnokságban fontos változások lesznek.

(Az ó-budai temetö.) A kórházi bizottság ma
délután az ó budai temetö kibövitésére szükséges
telkek megszerzéséröl tanácskozott. A szükkörü bi-
zottság még egy szükebbkörü albizottságot küldött
ki a telekvásárlás tárgyában.
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VIDÉK.
* (Tanárgyülés.) A pozsonyi „Tanári kör”

tegnap J ó n á s János akadémiai igazgató elnöklése
alatt ülést tartott, melyen Z a l a Miksa, felsöbb
leányiskolái tanár D ü h r i n g Jenönek, a nagy
filozófnak és nemzetgazdának ethikai világnézetéröl
értekezett. Utána H e g e d ü s István, fögimnáziumi
tanár inditványára a gyülés hosszabb eszmecsere
u t á n e l h a t á r o z t a , h o g y e g y P o z s o n y b a n fe l -
állitandó l e á n y g i m n á z i u m érdekében na-
gyobbszabásu társadalmi akcziót indit.

* (Zsolna varos szennyese.) Ezzel a czimmel
nem régen közöltük, hogy Zsolnán a mult évben,
a város adminisztrácziója közül tapasztalt szabály-
talanságok miatt fegyelmi vizsgálatot inditottak a
város négy tisztviselöje ellen s hogy a vizsgálat
során kiderült, hogy a község vagyonából 18,491
forint 2 krajczárt elkezdtek. Trencsén vármegye
alispánja ma arról értesit bennünket, hogy a köz-
igazgatási bizottság márczius 14-én tartott ülésén a
bemutatott iratokból arról gyözödött meg, hogy a
Zsolna nagyközség elöljárói ellen inditott fegyelmi
ügyben sem az alispán, sem más közeg mulasztást
el nem követett. A bizottság ennélfogva tudomásul
vette az alispán jelentését és az iratokat további
törvényszerü eljárás végett visszaadta neki.

* (Egyházkerületi közgyülés.) A dunántuli
evangelikus református egyházkerület — mint
P á p á r ó l táviratozzák — ma tartotta tavaszi
közgyülését T i s z a Kálmán fögondnok és A n t a l
Gábor püspök elnöklése alatt. A gyülés délelött 9
órakor Antal Gábor püspök imájával kezdödött s
az alakulás után M o l n á r Béla kerületi világi
föjegyzö és dr. S e g e s d y Ferencz aljegyzö tették
le a hivatalos esküt, majd a megüresedett állások
betöltése következett, amikor is konventi rendes
taggá M o l n á r Bélát, kerületi világi számvevövé,
G a l a m b József ügyvédet, a föiskolai igazgató-
tanácsba taggá dr. A n t a l Géza tanárt válasz-
tották meg. A misszió-bizottság elnöke K ö r m e n d y
S á n d o r egyházkerületi föjegyzö lett. A gyülés
legérdekesebb pontjai a lelkészi fizetések javitására
vonatkozó törvényjavaslat ellen való állásfoglalás
és az épitkezések voltak. Az elöbbi Molnár Béla
elöadó javaslata szerint oly értelemben történt meg,
hogy az egyházkerület nem tesz ugyan semmi fel-
terjesztést a konventre, de n e m t e k i n t i a
t ö r v é n y j a v a s l a t o t a z 1848: XX. t ö r -
v é n y c z i k k m e g v a l ó s i t á s á n a k s e g y e s
p o n t o k n a k m e g v á l t o z t a t á s á t k i v á -
n a t o s n a k t a r t j a . Az épitkezés ügyét hosszabb
eszmecsere után olykép oldották meg, hogy az uj
fögymnáziumi épület szárnyát meghosszabbitják s a
könyvtárt és a szükséges tantermeket az uj épület-
ben helyezik el, mig a föiskolai konviktus (köztar-
tás) egészen külön épületet nyer. A zárszámadáso-
kat a gazdasági tanács és az egyházkerületi szám-
vevöség jelentése alapján elfogadták, Holnap biró-
sági ügyeket tárgyalnak.

* (30 éves tüzoltó-egyesület.) A pozsonyi ön-
kéntes tüzoltó-egyesület S p r i n z l M. elnöklése
alatt tartott mai közgyülésén ülte meg fennállásá-
nak 30-adik esztendejét. Az egyesület, melynek
jelenleg 717 pártoló s 165 müködö tagja és 34,000
forintnyi vagyona van, föparancsnoknak S e n d l e i n
Jánost helyettes föparancsnoknak pedig P o ó r
Rezsöt választotta.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= M a j l á t h p ü s p ö k ad lá tusa . M a t k o v i c h

Lajos, magát ujságirónak mondó férfiut neveztek
igy az erdélyi katholikus statusgyülés idejében.
Matkovich egy nem épen a nagy nyilvánosságrak szánt
antiszabadkömüves folyóiratot szerkesztett. Ebben
háromszor egymásután azt irta Györffy Gyula
országgyülési képviselöröl, az erdélyi katholikus
status elnökéröl, hogy hazudott, mikor a status-
gyülésben gróf Majláth Gusztáv püspök kérdésére
azt mondotta, hogy nem szabadkömüves. —
Györffy Gyula rágalmazás és becsületsértés miatt
panaszt emelt a budapesti sajtóbiróság elött s ma
volt az esküdtszéki tárgyalás. M a t k o v i c h a

C o r v i n páholy hivatalos közlönyének két füzetét
vette elö, amelyek szerint, a tagok között volt egy
Györffy Gyula nevezetü is, aki azonban kilépett a
páholyból. B o s s á n y i Iván a páholy fömestere kije-
lenti, hogy ez más Györffy Gyula volt, aki 1871-ben
vétette föl magát s 1886-ban kilépett. Ó 1881 óta
tagja a Corvin-páholynak, azóta Györffy Gyula
országgyülési képviselövel a páholyban soha sem
találkozott. A vádlott védöje az ö fele részéröl csak
a jóhiszemüséget vitatta, de az esküdtszék Matko-
vich Lajost hét szóval öt ellen rágalmazásban vét-
kesnek találta és a sajtóbiróság nyolcz napi f o g -
h á z r a , 20 forint p é n z b ü n t e t é s r e itélte.

= Elitélt képviselö. S i e r b a n Miklós or-
szágos képviselö a mult évben J a n k o v i c h
Bélát, Fogaras város föbiráját, amint ez többed-
magával egy sörházban ült, hátulról valami kemény
tárgygyal ugy arczul ütötte, hogy kiserkedt a vér.
A dolog lovagias uton folytatódott és bünvádi el-
járás lett a vége. Az ügyben a brassói királyi tör-
vényszék — mint levelezönk jelenti — tegnap tar-
totta meg a végtárgyalást, melynek eredménye az
lett, hogy dr. Sierban Miklóst párbajvétség, sulyos
testi sértés és közrend elleni kihágás miatt össz-
büntetésül nyolcz napi fogházra és 30 forint pénz-
büntetésre itélték. Az itélet ellen vádlott a büntetés
enyhitése, a királyi ügyész pedig annak szigoritása
végett felebbezést jelentett be.

= Miklós Gyula panasza. M i k l ó s Hyula,
volt borsodmegyei föispán S z a f f k a Pál mis-
kolczi körjegyzö ellen h a m i s v á d miatt tett
följelentést a törvényszéknél. Szaffka ugyanis a bün-
tetendö cselekmények egész sorozatával vádolta
Miklós Gyulát, e panaszok tárgyában azonban meg-
szüntették az eljárást. Amint a beszüntetö végzés
jogeröre emelkedett, Miklós Gyula feljelentette
Szaffkát hamis vádaskodás miatt. Az ügyészség
azonban Miklós panaszában sem látott büntetendö
cselekményt s azt inditványozta a törvényszéknek,
hogy a hamis vád tárgyában beadott panaszt,
m i n t b ü n v á d i e l j á r á s r a a l k a l m a t -
l a n t , t e g y e f é l r e .

= Felmentett gyilkos asszony. Nagy tör-
vényszéki szenzácziója van — mint levelezönk je-
lenti — Temesvárnak. Felmentettek egy menyecskét,
aki szinte vadállatias kegyetlenséggel mészárolta le
saját férjét. L u p u l e s z k u Petra, beregszói
gazdag földmives folytonosan ütlegelte és bántotta
szép fiatal feleségét, aki végre megunván a férj
kinzásait, januárban otthagyta és szüleihez költö-
zött. Másodnapra Petru, kissé bepálinkázva, felke-
reste az asszonyt, aki épen egyedül volt otthon.
Kérlelni kezdte, majd. fenyegetésre fogta a dolgot és
végül élesre fent kést rántott elö s rárohant a fe-
leségére.

— Vagy visszajössz — kiáltá — vagy meg-
halsz !

Az asszony hátrálni kezdett s ekkor az egyik
sarokban éles fejszét pillantott meg. Ezt felkapta s
az ember felé sujtott, aki, fején találva, rögtön
összeesett. A gyenge asszonyt a vér szinte örültté
tette. Kiragadta a kést férje kezéböl s az élettelen
testet leirhatatlan kegyetlenséggel megcsonkitva,
össze-vissza szurkálta, amig végkép kimerülve abba
nem hagyta véres müvét, A törvényszék ma tárgyalta
ezt az ügyet. Az asszony nem tagadja a gyilkos-
ságot, de a részletekre nézve nem tud mondani semmit
mert— ugymond — nem emlékszik semmire s a tettet
önkivületben követte el. Dr. S z i g e t i törvény-
széki orvos megerösiti, hogy a gyenge idegzetü
asszonyt a félelem és zavarodás beszámithatatlanná
tették volt s ily állapotban követte el a szörnyü
vérengzést. Dr. C s a r s alügyész gyilkosság miatt
kérte a vádlott asszony elitélését, mire a törvény-
szék visszavonult. J o a n o v i c s táblai biró, a
tanács elnöke, fél óra mulva kihirdette az itéletet,
mely szerint a t ö r v é n y s z é k a z a s s z o n y t
f e l m e n t i , m e r t f é l e l m é t é s ö n v é d e l -
m é t f o n t o l v a , a g y i l k o s s á g o t nem
számithatja be neki

= A strike. B e r l Dávid szén-nagykereskedö
munkásai a mult év november havában bérföleme-
lést kértek. Berl nem akarta teljesiteni a munkások

követelését, mire azok kimondták a strike-ot. Meg
is kezdték egyformán, hogy a Podmaniczky- és
Bajza-utczák sarkán megtámadták azokat a nap-
számosokat, akiket Berl a strike-olók helyett mun-
kába fogadott. Olyan csete-patóé rendeztek, hogy
csak a rendörség szabadithatta ki a megtámadott
napszámosokat kezeik közül. Magánosok elleni erö-
szak miatt törvény elé állitották öket s a biróság
dr. F e k e t e Gyula elnöklése alatt ma ült tör-
vényt felettük. R e d e r Izidort, a fökolompost
3 n a p i , B u t e r Ferenczet, B i t t e r Józsefet,
Z i m o n Andrást, S z l a d e k Istvánt, B a r n a
Istvánt, K r u p e c s Józsefet, L u k á c s Gábort,
H a j a b a i Boldizsárt, S z t r e d a Imrét, S k o d a
Lajost, U d v a r d y Mihályt, D u s i Andrást és
B o r d á c s Ferenczet egy-egy napi fogházra itélték.

= Védjegybitorlás. Az Országos mintapincze
jogi képviselöje nem régiben fenyitö följelentést
adott be a budapesti büntetö járásbirósághoz,
W e c h s l e r Henrik és K á r o l y i Samu borkeres-
kedök ellen, elöadva, hogy ezek a mintapincze
védjegyéhez hasonló és azzal azonos védjegyeket
készitettek és használnak. A járásbiróság K á r o l y i
Samura nézve igazoltnak látta a panaszt s 100 frt
p é n z b ü n t e t é s r e itélte, W e c h o l e r t ellen-
ben fölmentette. A panaszos föllebbezése folytán a
királyi tábla elé került az ügy, amely, T o l n a y
Antal táblabiró elöadása alapján, ma megváltoztatta
az elsö forum itéletét. W e c h s l e r r e vonatkozó
részét az itéletnek helybenhagyta és K á r o l y i
Samut is f ö l m e n t e t t e .

= A monori hitvesgyilkosság. E napokban
ismertettük B e r k e s József monori iparos gyil-
kossági bünperét. Berkes tudvalevöleg meggyilkolta
a feleségét, hogy zavartalanul folytathassa viszo-
nyát G o l d b e r g e r Emma nevü szeretöjével.
Ez utóbbit, mint bünsegédet helyezték vád alá. Mára
tüzték ki ebben az ügyben a végtárgyalást, mint-
hogy azonban Goldberger Emma idöközben megbe-
tegedett, a végtárgyalást elhalasztották.

= „Radikális politikát !” A királyi föügyész-
ség e napokban sajtópert inditott K o r n a i István
ellen, aki a N é p v e z é r - b e n „Radikális politi-
kát !” czimmel izgató czikket irt.

= A budapesti ügyvédi kamara rendes évi
közgyülését dr. G y ö r y Elek kamarai elnök elnök-
lésével márczius hó 27-én délelött 10 órakor saját
helyiségében (Szemere-utcza 10. szám) tartja meg.
A hivatalos jelentéseken kivül érdekes tárgyai lesz-
nek a közgyülésnek: Dr. K e n e d i Gézának az
összeférhetetlenségre és dr. A d m e t ó Gézának
az ügyvédi kérdés tekintetében tett inditványa, a
melyekre vonatkozólag a választmány tesz majd
javaslatot.

SPORT.
+ Sportegyesületek az egyetemen. A mü-

egyetem foot ball-csapatját a február 6-iki fényes
eredményü mérközés arra buzditotta, hogy egy
nagyméretü sportegyesületet szervezzen. Az egyesü-
let elökészitö bizottsága legközelebb alakuló köz-
gyülésre hivja meg az érdeklödö müegyetemi hall-
gatóságot. Az egyetemi olvasókör kebelében pedig
Tennis-club szervezésén fáradoznak, A Tennis-club
bizottsága e hónap 24-én, csütörtökön ülésezik a
kör bizottsági szobájában.

+ A Károlyi-emlékverseny. A gróf Károlyi
Gyula emlékversenyre tegnap volt a kisbánatjelen-
tés. A benevezett 72 kétéves közül csak tizenkettöt
töröltek. Az állvamaradtak között van R a u n d
t h e c o r n e r , a Wahrmann-istálló legjobb lova,

+ Szivós jockey. A. Hall jockey, aki évek-
kel ezelött Corinna-ról oly szerencsétlenül bukott le,
hogy életveszélyes agyrázkódást szenvedett, már
annyira kiheverte hosszas betegségét, hogy az idén
ujra nyeregbe ülhet. Lebaudy Róbert, akinek szol-
gálatában érte a szerencsétlenség, ismét szerzöd-
tette s az ö szinével fog pályáinkon szerepelni.

+ A nagy alagi. Az alagi nagy akadályver-
senyben, ugy látszik, szép mezöny fog a starthoz ál-
lani. A már emlitett valószinü indulókon kivül
G r o b i a u is biztosan részt vesz a küzdelemben.
A szeszélyes, de kitartó akadálylovat valószinüleg
M i k l ó s Aladár százados fogja lovagolni.
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A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. Az igazságügyminiszter Bartók

Gergely kapuvári járásbirósági telekkönyvi átalakitó
dijnokot a nagymartom és Braun Antal szent-endrei
Járásbirósági dijnokot a monori járásbirósághoz irno-
kokká, a vallás- és közoktatásügyi miniszter Ilgo László
prékopai okleveles tanitót a folkusfalvi állami elemi
népiskolához rendes tanitóvá, Csakurda Amália okleve-
les tanitónöt az abauj-szinai állami elemi népiskolához
Rendes tanitónövé, Fodor András, Buzogány Elek és
Némethy Eliz okleveles tanitókat, illetve tanitónöt, a
toroczkói állami elemi népiskolához rendes tanitóvá,
illetve tanitónövé, Raduleszku Hermina okleveles tanitó-
nöt a bozovicsi községi elemi népiskolához rendes
tanitónövé, Hoffmann Ferencz okleveles tanitót a kátyi
községi elemi népiskolához rendes tanitóvá, a szegedi
föügyész Kuluncsits Alajos alibunári járásbirósági fog-
házört a temesvári törvényszéki fogházhoz örmesterré
nevezte ki.

UJ anyakönyvvezetök. A belügyminiszter Toron-
tál vármegyében a szécsányi anyakönyvi kerületbe
anyakönyvvezetövé Kindl János h. jegyzöt, a csávosi
anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezetövé Fohsz József
h. jegyzöt, az offszeniczai anyakönyvi kerületbe pedig
ugyancsak anyakönyvvezetövé Wiume Ferencz helyettes
jegyzöt. Zala vármegyében az orosztony-baksaházi ”anya-
könyvi kerületbe Szabó Ferencz jegyzöi irnokot, a buti
anyakönyvi kerületbe Porubszky Károly segédjegyzöt, a
zala-koppányi anyakönyvi kerületbe Plander József
jegyzöi irnokot, a monostor-apáti anyakönyvi kerületbe
Fraszt Aurel jegyzösegédet anyakönyvvezetö helyettes-
ekké. Komárom vármegyében a nagy-igmándi anya-
könyvi kerületbe Gyurcsek István segédjegyzöt, a szent-
péten anyakönyvi kerületbe Füstöss Gyula segédjegy-
zöt anyakönyvvezetö-helyettesekké nevezte ki.

Magyar név. Fauszt József magyar királyi posta-
és távirdaszolga szentesi lakos, valamint kiskoru gyer-
mekei József, Ilona és Gyula „Faladi”-ra változtatták
vezetéknevüket belügyminiszteri rendelettel.

Árverések a fövárosban. Schneider Nándor in-
góságai VU. Erzsébet-körut 29. és VI. szerecsen-utcza
38. márcz. 18., dr. László Frigyes ingóságai VII. kere-
pesi-ut 68., márcz. 18., Böke Benö ingóságai VII. Erzsé-
bet-körut 12. márcz. 12., Erdös József ingóságai VI.
Kmetty-utcza 27. és 29. márcz. 18., Sarkady Jakab in-
góságai IV. egyetem-utczai 2. márcz. 18. Somossy Ká-
roly ingóságai VI. nagymezö utcza 17. márcz. 18., Kett-
nez Ferencz ingóságai I. Krisztina-utcza 8. márcz. 18.
Treichlinger Miksa ingóságai Y. alkotmány-utcza 22.
márcz. 18.

A vidéken. Renner István ingóságai Soroksáron
(Ócsa) márcz. 18.,Lipkai Kálmánná ingatlana Gyöngyö-
sön ápr. 9., Tahy Iván ingóságai Bián (Budapest) márcz.
18.. Holtschák Jánosné ingatlana Visegrád (Szent-Endre)
községházánál ápr. 21.

Pályázatok. Modor-Királyfalván postamesteri, a
nyitrai pénzügyigazgatóságnál fogalmazói, a zalaeger-
szegi járásbiróságnál irnoki állás van üresedésben.

ÜZENETEK A KÖZÖNSÉGNEK.
Egy érdeklödö nagyváradi hazafinak Igaza van

önnek: a pálinka a mi fajunk legnagyobb szerencsét-
lensége. De ez ellen a hirlap nem ér semmit. A nagy
pálinkaivók azt aligha olvasnák. A papé volna a köte-
lesség, mely esetleg ki is prédikálná s igy bélyegezné
meg a korhely embert.

M. B. N a g y v á r a d . Köszönjük a kedves le-
velet, melyben lapunkkal egyforma nézetek nyilvánultak

5518. elöfizetö, A kérdezett czim a következö:
Dr. Georges H e r v é , 8, Rue de Berlin, Paris.

F. K. A fogadást megnyerte; önnek a makk
tizest bele kellett adnia s hogy azután a játékos az
ászszal együtt elfogta, az nem az ön hibája.

B. J. A beküldött czikk igen érdekesen van
megirva ; kevés simitással közölni is fogjuk.

Gy. J . B u d a p e s t . Álmok megfejtésével nem
foglalkozunk ; az álmoskönyv szerint azonban a füst és
láng haragot; a tojás kárt, a borbély borotválkozást, a
végrehajtó pedig veszedelmet jelent.

Mehemet. Megtalálja a vigasztalást a korán
103-ik szurájában, de azért bármennyire óhajtja is,
nincs joga „az egyházpolitikai törvények alapján” sza-
badon választani a mohamedán vallást és .többrend-
beli feleséget” tartani. Higyje el. elég abból egy is,
plane ebben a divatos, s e l y m e s világban.

Tavasz van. Ilyen czimü versek nagy számmal
érkeztek hozzánk ; miért is kötelességünknek tartjuk
kijelenteni, hogy magunk is jól tudjuk, hogy „tavasz
van”, de azért szükségtelen azt versben megénekelni,
mert attól még nem nö jobban a fü.

Járatlanoknak N a g y - K ö r ö s . Az elsö kér-
désére válaszunk a következö: Zártkörü tánczestélyen
sehogy sem illik kosarat adni. 2. Nem kell várni reá ;
hanem megelözheti. 3. A nyájasság és udvariasság soha
sem árt. 4. Ha bizalmasan van a fiatal emberrel, akkor
megszorithatja a kezét, de ne nagyon.

Dr. B. E. N a g y - S z a l o n t a . Ha vasuton
elalszik és „véletlenül-egy éltes hölgy ölébe hajtja a
fejét; azért még nincs joga közbelépni a konduktornak
és lármát csapni. Az ilyen dolgokba a vasuti igazgató-
sáé sem szokott beleszólani. Magánügy az egész.

E . K . C s é f f a , A szalonka vándormadár;
löni szabad, különösen annak, aki tudja.

NYILTTÉR.
Téil és nyári kerékpáriskola.

Columbia
a legelsö amerikai kerékpár

1898 ujdonsága a láncznéküli.

Fodor Károly és társa.
Erzsébet-tér 17. sz. Telefon 14—18

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, márczius 17. (C. T. B.)
márczius 17. márczius 16.

cent3 cents
Buza, márcziusra 104V4 103V4

- májusra 995/8 98&/s
, juliusra 88 873/s

Tengeri májusra 333A 347s
Chicago, márczius 17. (C. T. B.)

márczius 17. márczius 16.
cents cents

Buza, májusra 104V4 104
Tengeri májusra 29 2974

Mezögazdaság.
Tokaji borok eladása. A kincstári tulajdont

képezö tarczali, liszkai, tolcsvai, sárospataki és
sátoraljaujhelyi szöllötelepeken a mult évben 560
hektoliter bor termett. Ebböl, valamint az emlitett
szöllötelepek 1896. évi terméséböl mintegy 700 hek-
toliter kerül most eladásra, a tarczali vinczelléris-
kolánál folyó évi márczius hó 27-én megtartandó
nyilvános árverésen. Az eladó borok legnagyobb
része, körülbelül 450 hektoliter tiszta furmint bor,
melynek ára hektoliterenként 25—60 forint közt
váltakozik; van továbbá 40 hektoliter olasz rizling
á 35—54 forint; 18 hektoliter muskotály és hárs-
levelü á 40—60 forint, 150 hektoliter direkt termö
amerikai fajta Jacques és Othello-bor á 15—20
forint s más asztali borok hektoliterenkint 16—30
forintjával.

Könnyitések az állatforgalomban. A földmive-
lésügyi miniszter közbenjárására az osztrák kormány
márczius hó 18-tól kezdve a magyarországi állat-
forgalom könnyitése tekintetében a következökben
intézkedett. 1. A ragadós száj és körömfájás miatt
elrendelt zár alól felmentette Krassó-szörény vár-
megyét és Ung vármegye nagy-bereznai valamint
Zala vármegye novai járását, végül Szabadka várost.
2. A sertésvész miatt elrendelt zár alól felmentette
Abauj-Torna, Arad, Borsod, Fejér, Gömör-Kishont,
Heves, Hont, Jász-Nagykun-Szolnok, Maros-Torda
Nagy-Küküllö, Sáros, Somogy, Szolnok-Doboka és
Tolna vármegyéket, valamint Kecskemét, Kolozsvár,
Szabadka és Zombor városokat.

Ipar és kereskedelem.
Választások a tözsdetanácsba. A budapesti

áru- és értéktözsde választói ma este G á l Károly
és R e i c h Lajos elnöklése alatt ülést tartottak,
hogy állást foglaljanak a tözsdetanácsban megüre-
sedett két tanácsosi állás betöltése tárgyában. Az
ülés egyhangulag L u k á c s József, az osztrák-
angol bank budapesti fiókjának igazgatója és
W e i s z Károly, a magyar folyam és tengerhajózási
társulat igazgatója személyében állapodott meg.

A szénkartell kérdéséhez. Lapunk mai
száma a tervben levö szénkartellröl szólván, azt a
birt hozza, hogy a kartell megkötésére kiváló-
képen a salgótarjáni köszénbánya törekszik azért,
mert jóminöségü szene fogytán van és mert
e miatt a magyar általános köszénbánya-részvény-
társaság termékével megnehezült versenyképessége.
Mint legalaposabb forrásból értesülünk, ez a hir
ebben a formájában nem felel meg a tényeknek.
A salgótarjáni társulat ugyanis két emberöltöre
már feltárt oly köszéntelepekkel rendelkezik, ame-
lyek kitünö minöségü szenet bocsáthatnak folyto-
nosan a magyar iparnak szolgálatába és ezen 60 év
szükségletét kielégitö feltárásokon kivül, oly nagy
szénterületeket tart tulajdonában, amelyek kimerit-
hetetleneknek mondhatók. Ezzel egyidejüleg még
azt az érdekes hirt is közlik velünk, hogy a szóban
forgó szénkartellnek fötörekvése az, hogy a hazai
széntermelés egy részének lehetövé tegye a külföldi

versenyt és hogy a hazai tennék oly vidékeket ke-
ressen fel, amelyeken jelenleg külföldi szón domi-
nál. E czél elérésére a hazai köszénbánya-vállalatok
prémiumot akarnak biztositani a külföldi exportnak
és e prémium alakitását önmaguk igyekeznek elö-
teremteni. E nagyobbszabásu terv azonban még
csak csirájában van és az érdekes eszme fejlödé-
séröl nem fogjuk elmulasztani olvasóközönségünket
értesiteni.

Magyar aszfalt-részvénytársaság. E vállalat
vasárnap tartotta dr. O r s z á g h Sándor elnöklése
alatt évi rendes közgyülését. Az igazgatóság jelen-
téséböl kiemeljük, hogy a vállalat jövedelmezösége
s munkaköre ez évben is gyarapodott, hogy ez évre
már is jelentékeny mennyiségü uj munkák biztosit-
tattak s hogy a Pesti hazai elsö takarékpénztárnál
több millió forint erejéig folyó-számlahitelüzlet
köttetett, amely által a társulat a jövöben
is képes lesz, hogy a városok- és hatóságok-
tól törlesztéssel kapcsolatos nagyobb munkákat vál-
lalhasson. A társaság szénbányának értékesitése
érdekében létesitendö vasuti összeköttetésröl más
alkalommal fog elöterjesztés tétetni. A különféle
tartalékok dotálása után fenmaradt 262.651 forint
98 krajczárt tevö tiszta nyereségböl részvényenkint
15 forint (15%) az esedékes szelvények beváltá-
sára fordittatik. A felügyelö-bizottságba G i c z e y
Lajos, R é v é s z Adolf, S z é c s i Pál, V e i t h
Béla és dr. K o v á c s y Sándor választattak meg.

Köbányai sertésplacz, márcz. 17. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 56—56V2 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedö sulyban) 551/2—56 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedö sulyban) 55—561/2
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban)
55—56 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 55—55VB krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 54—55
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. márczius 15. napján
volt készlet 23.379 drb, márczius 16-án felhajtatott
1087 drb, márczius 16-án elszállittatott 283 drb,
márczius 17-én maradt készletben 24.183 darab. A
hizott sertés üzletirányzata: változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, márczius 17. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. márczius 16-én érkezett
272 drb. Készlet 157 darab, összes felhajtás 429
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 310 drb;
elszállittatlan maradt 119 drb. Napi árak: 120—
180 küós 55—57 kr., 220—280 kilós 53—57 kr.,
320—380 küós 53—57 kr., öreg nehéz —.— kr.,
malacz 40—43 kr. A vásár hangulata lanyha.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
márczius 17. (A budapesti közvágóhid és marhavásár-
igazgatóság v jelentése). Felhajtatott: 516 drb,
ugymint: jármos ökör, elsö minöségü 54 darab,
közép minöségü 268 drb, alárendelt minöségü 31
darab. — Fejös tehén : tarka 111 drb, bonyhádi
41 drb. Jármos bivaly 10 drb, tenyész-bika 1 drb.
Igás ökröknél az üzletet némileg korlátozta a kü-
szöbön álló vasárnapi országos vásár. Fejös tehe-
nek iránt jobb kereslet mutatkozott s ezeknek
ára darabonkint 5—10 forinttal emelkedett. — Az
egyes vevök közül emlithetök: Elöszállásiuradalom
92 darab, Deutsch J. R. Almás 12 darab jármos
ökör, idösb Cséry Lajos 20 darab — Következö
árak jegyeztettek . Elsörendü jármos ökör 337Va
340 forintig páronkint. Középminöségü jármos ökör
260 frtig páronkint. Jármos bivaly 25—27 frtig
jobb minöségü jármos ököl 31—32 frtig mmázsán-
kint élösúlyban. Páronkint 250—320 frt. Fejöstehe-
nekért és pedig: Tarka, kevert származásu tehén
70—120 frtig darabonkint. Bonyhádi tehén 110—
160 frtig darabonkint. Kivételesen 210 frtig.

Budapesti vágómarhavásár, márczius 17. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott: 2771 darab nagy vágó-
marha, nevezetesen: 1677 drb magyar és tarka ökör,
510 drb magyar és tarka tehén, 356 darab szer-
biai ökör, 13 drb szerbiai tehén, 125 darab bika és
90 darab bivaly. Minöség szerint 679 darab elsö-
rendü hizott, 1808 darab középmlnöségü és 284 drb
alárendelt mlnöségü. Mlnthogy a vágómarha mint-
egy 400 darabbal meghaladta a mult hetit. Az
árak 100 kilogrammonkint 0-50—Ifrttal hanyatlottak.
Mindazonáltal a vásár lefolyása meglehetös élénk
volt s a nagy felhajtás daczára kevés maradt el-
adatlanul. Következö árak jegyeztettek : Hizott
magyar és tarka ökör, jobb minöségü 28—30 fo-
rintig, kivételesen 32 frtig, hizott magyar és tarka
ökör, középmlnöségü 24—27.60 frtig, alárendelt
mlnöségü magyar és tarka ökör 20—24 frtig,
jobb minöségü magyar és tarka tehén 20—30 frt,
kivételesen tarka tehén 31 frtig, magyar tehén kö-
zépmlnöségü 20—30 frtig, szerbiai ökör jobb mi-
nöségü 25—28.— frtig, szerbiai középminöségü
23—24 frtig, szerbiai bika 22—29 frtig, kivételesen
30.50 frtig, szerbiai bivaly 17—20 frtig méter-
mázsánkint élósulybaa.
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Budapesti szurómarhavásár, márczius 17. (A
budapesti közvágóhid és marhavásári igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott 618 drb belföldi élö borjú,
119 drb élö bárány, 18 darab belföldi ölött borjú,
3532 drb ölött bárány. A borjú- és bárány-vásár
meglehetös éléuk lefolyásu volt. — Jegyzett árak :
élö borjuk belföldi 29—39 frtig, ölött borjú belföldi
30—38 frtig, élö bárány 6—7 irtig, ölött bárány
22—6 forintig.

Bécsi juhvasár, márczius 17. Á mai vásárra
felhajtatott 1513 darab. Az üzlet gyengébb árak
mellett nem volt oly élénk, mint a mult héten.
Jegyzések kilonkint: kiviteli juh 22—23 kr, kiverö
juh* 20—21 kr.

Bécsi szurómarhavásár, márczius 17. A mai
vásárra felhozatott 4326 darab borjú, 1699 darab
élö sertés, 1799 darab leolt sertés, 380 darab
leült juh és 4590 darab bárány. A borjuvásár a
a szükségletet meghaladó felhozatal miatt lanyhább
volt és az árak 2—4 krral csökkentek. Leolt sertés
ára nem változott. Bárány irányzata lanyha. Jegy-
zések : leolt borjú 30—40 kr, l. min. ”42—50 kr,
igen finom mlnöségü 52—58 kr., fiatal sertés 35—
43 kr, leolt nehéz sertés 50—56 kr, prima süldö
60—54 kr., leolt juh 26—38 kr. kilonkint. Bárány
4—12 forint párja.

Pénzügy.
Magyar beruházási kölcsön. Abban a szerzö-

désben, amelyet a Rothschild-csoport a magyar
pénzügyminiszterrel a 3V2°/o-os beruházási kölcsön
30 millió forintos részösszegének átvétele iránt
még tavaly megkötött, ki volt mondva, hogy a
csoport a hátralékos 14 millió forintra is opcziót
gyakorolhat egy százalékkal magasabb árfolyamon,
mint ahogy a 30 milliót átvette. Azt hitték, hogy
a pénzcsoport az opcziót nem fogja gyakorolni,
de a nyilvános aláirás sikere ugy, látszik, más vé-
leményre téritette, mert most hirlik, hogy a csoport
az opcziójogot fentartotta, csakhogy annak gya-
korlására egy hónapi haladékot kért, ami a mellett
szól. hogy mégis szándékában áll az opcziót a hát-
ralékos 14 millióra gyakorolni.

A londoni b.|nkkamatláb. Mára általánosan
azt várták, hogy az angol-bank felemeli a kamat-
lábat. Az utóbbi hetekben annyi aranyat vontak el a
bankból amerikai számlára, hogy az érczkészlet
védelmére nem látszottak elégségeseknek a szokásos
apróbb rendszabályok, hanem fontolóra kellett
venni a hatásosabb eszközt, a kamatlábemelést.
Azonban a bank ezuttal is eltekintett ettöl a rend-
szabálytól, nyilván abban a feltevésben, hogy a
fém drágasága és az aranykiszivárgás csak át-
meneti jelenségek. A legutóbbi napokban egyéb-
iránt az angol bankba tetemes arany is folyt be,
a többi között 50.000 font Ausztria-Magyar-
országból.

Magyar jelzálog-hitelbank. Ez intézet ma tar-
totta évi rendes közgyülését S z é l i Kálmán el-
nöklése alatt. Az elöterjesztett évi jelentés szerint
az elmult évben megszavaztak 9.58 millió forintnyi
kölcsönt, amelyböl folyósitottak 6.91 millió forintot.
A jelzálogkölcsönök állása az év végén 162,705.520
forint értékü ingatlanra 74,371.100 forint kölcsön.
Ebböl 67.43°/o földbirtokra, 32.57° o bérházakra van
kiadva. A kölcsönök a fedezetül lekötött ingatlanok
értékének 42%-at teszik. A mult évben folyósitott
községi kölcsönök összege 2,739.995 forint. Á tiszta
nyereség a mult évi áthozatallal együtt 1,834.570
forintra rug. Ebböl az alapszabályok szerinti leg-
magasabb összeg (20o/o), vagyis 212.421 forint
a tartalékalapra, 106.210 forint az igazgatóság
jutalékára iordittaük; a fenmaradó összegböl a
forgalomban levö 3000 darab egész részvényre 48
franknyi, a 97.000 darab félrészvényre egyenkint 24
franknyi osztalékul a julius 1-én esedékes 17. sz.
szelvényre már április 1-én kifizettetik. Az osztalék
9*6% kamatozásnak felel meg. A bank tartalékai
most meghaladják a 4,195.000 forintot. A jelentés
végül fölemliti, hogy a rendkivüli közgyülés hatá-
rozata értelmében keresztülvitt alaptöke-felemelés
be van fejezve, még pedig teljes sikerrel. Az ered-
ményt a jövö évi jelentésben számolják el. Ezután
felolvasták a felügyelö-bizottság jelentését, melynek
alapján az igazgatósági jelentést tudomásul vették
s a fölmentvónyt ugy az igazgatóságnak, mint a
felügyelö-bizottságnak' megadták.

Elövételi Joc megszünés*. A tözsdetanács el-
rendelte, hogy a M a g y a r O r s z á g o s K ö z -
p o n t i T a k a r é k p é n z t á r részvényei a mai
naptól kezdve elövételi jog nélkül jegyeztessenek.

Közlekedés.
Nemzetközi dijszabésl értekezlet A nemzet-

közi dijszabási bizottság «• idei üléseit V e 1» n-
e s é b • a tartotta meg, Az értelMzlet napireodjét.

sok általános érdekü tárgyon kivül volt néhány
Magyarországot különösen érdeklö tárgy is, többek
közt az alsó-dunai magyar folyamhajózási állomá-
sokról külfödre menö szállitmányoknak a bem
egyezmény szerinti közvetlen fuvarlevelei iránt a
magyar államvasutak által bejelentett és a felsö-
magyarországi szálfaszállitmányok külön engedély
nélkül való külföldre szállitásának a kassa-oderbergi
vasut által bejelentett inditványai,

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztálysors-

játék mai húzásán a következö nyereményeket huzták
ki: 10.000 koronát nyertek: 89767 97661 12140
18714 36415. 5.000 koronát nyertek: 44701
45807 87206, 2000 koronát nyertek: 27819 57584
61170 90163 90995 58749 37746 42822 60311 52658
55598 87183 98785 16025 41751 3280 80090
28009 58431 27020. 1OOO koronát nyert: 21022
68369 78993 8137 16443 51816 79204 16171 41368
82063 95599 88557 8431 24364 30809 33447 53013
82517 99526 62001 65628 70761 84108 96798
11988 23986 33797 68516 12030 24958 31975
36001 46081 70901 12850 13001 13258 32941
45111 59318 79844 81550 34836 46564 70510
18263 23958. 5OO koronát nyert: 2954 4206 4172
4428 5657 6074 8126 8769 8495 9277 9902 9855
10059 12047 15810 15843 16710 17936 19882
20855 23732 24350 25049 25514 26981
26571 27852 2S041 29060 31526 34692 34325
36030 40648 44503 44960 45547 52302 52747
55807 57407 59195 59914 62916 65843 66643
68750 68410 70013 74203 75872 75922 75113
77636 77550 79247 80306 84022 85370 85176
85198 87858 88589 89029 91163 93078 95728
97822 97604 97224.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, márczius 17.

Az észak-amerikai piaczokon tegnap ismét
bágyadt irányzat kerekedett felül és az árak ugy
New-Yorkban, mint Chicagóban 13/B centig terjedö
veszteséget szenvedtek. Némileg feltünö e lanyhaság,
mert a kábel jelentése szerint az export szakadat-
lanul folytatja vásárlásait és tegnap is New-Yorkban
11 hajúrakomány buza kelt el. Nem találunk más
magyarázatot az Unió ez idöközönkinti irányválto-
zásaira, mint azt, hogy az amerikai malmok tény-
leg kissé válságos helyzetbe jutottak. Készakarva
mondjuk, hogy t é n y l e g kedvezötlen sziluáczióba
kerültek, mert ismerünk egy nem is távollevö orszá-
got, ahol a malmok kritikus helyzete inkább csak
mondvacslnált. De hát a tengerentuli malmoknál
másként van a dolog, ez iparág az utolsó években
odaát hatványozott mértékben, valóságos amerikai
módon fejlödött. Hogy csak egy példát emlitsünk,
Mümeapolisban, a legnagyobb amerikai malom-
városban, az 1894-iki évben kilencz millió hordó
lisztet gyártottak, az elmult évben pedig már 14
müliót. Hol van még Duluth, Milwankee hatalmas
liszttermelésével. Az atlanti tengeri kikötökböl he-
tenkint körülbelül 100.000—150.000 zsák liszt indul
Európa felé és ebböl csak mintegy 10 százalék
gravitál a kontinensre, a többi mind Angliának
tart. Érthetö ily körülmények között, hogy a londoni
Mare-Lanen olykor összetorlódnak a kinálatok, föleg
amikor az angol fogyasztás manapság ép oly rezer-
vált és épugy egy napról a másikra fedezi szük-
ségletét, mint bármely más ország konzumja. Meg-
lehet, söt valószinü, hogy a tengerentuli lisztüzlet
konjunktúrája nemsokára javul, egyelöre nyomott a
hangulat és tegnap a liszt ára New-Yorkban tiz
centssel, Londobnan hat pennyvel. Párisban 25 cen-
timesmel csökkent. Ma Londonban és Berlinben a
buzapiaczon szilárd irányzat volt, Liverpoolban V*
pennyvel emelkedett a redwinter ára. Párisban
ünnep van.

A mi malmaink üzeme most nem bir nemzet-,
közi jelleggel. Sem a nyerstermény bevásárlása,
sem az örlemények értékesitése elé — elfogulat-
lan megfigyelök állitása szerint — valami nagy ne-
hézségek nem tornyosulnak. Igaz, hogy a liszt el-
adására nézve majdnem kizárólag a belföldre ma-
radnak utalva, bár ma is 1921 méternázsa liszt
reexpedicziója van feltüntetve a statisztikai kimuta-
tásban. A malmok egyáltalában nem adják fel a
reményt, , hogy késöbb majd a kivitel számára is

jgorimtiv-' ismét, annál inkább, mivel a kikészi-
tési forgalom hat hónapos határideje már szeptem-
berbe, tehát az uj kampagneba nyaUk Ét, adeüf

pedig teljesen más képe lehet a nemzetközi kon*
junkturának. Hisz láthatjuk, hogy elöszeretettel ve-
szik még mindig a külföldi származékot és pedig
átmenetben (transito), azaz olyformán, hogy aS
esetleg exportált liszt révén a vámot visszakaphassál..

E tekintetben ma többfélekép kommentáltak
egy tétel (2100 métermázsa 73 kilogrammos) orosz
buza eladását, amelyet egy helybeli malom 12 frt
17 Vs kros árban vásárolt három hónapra.

A titkári hivatal elég homályosan azt jegyezte
meg e tételnél, hogy „elvámolva, transito” kelt el,
ami lehetetlen, mert az elvámolás kizárja a r«-
expedicziót.

Mondták többen, hogy a malom elvámolva
vette a buzát, mert ugy sincs kilátása arra, hogy a
kikószitési forgalomban a lisztet exportálja. Más
verzió szerint azonban a malom nem mondott le
az esetleg néhány hónap mulva való vámvissza-
követelés jogáról, csak azt kötötte ki, hogy az el-
adó fizesse le készpénzben a vámot, amely közel
négyezer forintot tesz ki, miáltal a vevönek, aki a_
egész vételárt (tehát az 1 forint 80 krajczárnyi vá-
mot is) elfogadványnyal egyenliti ki, jelentékeny
kamatmegtakaritása van.

Ez volna a szokatlan eladási forma veleje.
Tulajdonképen elkelt tehát a buza 10 forint 37V»
krajezáron transito.

A ma megjelent hajózási kimutatás szerint
ujabban megérkezett Budapestre :

10350 métermázsa buza,
9610 métermázsa zab,
4800 métermázsa tengeri

kivétel nélkül belföldi állomásokról, tehát a vizi utak
megnyilásának ötödik hetében még mindig nagyon
szerény a hozatal és hiányzanak az idegen uszá-
lyok, amelyek beözönlését a baisse uszályhordozói
már jó ideje jelzik.

Megemlitjük még, hogy ma 500 métermázsa
rozsot jelentetlek be szállitásra és hogy, hir szerint,
holnap 5000 métermázsa zabot mondanak fel.

Különben a mai helybeli forgalomban sem
a készáru, sem a határidöpiaczon emlitésre méltó
árváltozás nem volt.

Buza.
Elkelt 15.000 métermázsa buza változatlan

áron.

Elöfordult eladások buzában.

yi
sé

g
sá

ba
n

M
en

m
m

á

500
200
500

1030
100
200
200
500
150
200

1800
2500
1400

uj

származás

tiszai

fehérmegyei

tolnát
makói

pancsovai

80
76s
76
75
775
73
78
77
715
765
76a
74«
73

m
in

ö
m

eg
je

keverék

átadási hely

Budapest 13.25
13.05
12.92V*
12.80
12.65
12.15
12.U5
13.10
12.80
13.J5
13.-02V.
12.67 V-
11.40

3h.

Hivatalos jegyzések buzában.
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Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 57.600 métermázsa buza
és 72.600 métermázsa liszt, a Silosban 9000
métermázsa buza. A nyugotiban 25.295 métermázia
buza és 784 métermázsa liszt:

Határidöüzlet buzában: Tavaszi buza irány-
zata ingadozó.

Elöfordult határidökötések buzában.
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Hivatalos határidöjegyzések buzában.

Határidö

Mirec !

~ i

Déli tözsde zárlata
márczius 17.
pénz

11.98

8.04

ára

12.—

9.03

márczius 16.
pénz

12.02

9.09

a ra

12.04

».O3

Lesiimoló
árfolyamok

12.01

Rozs.
Készéruüzlet rozsban : Elkelt néhány kocsi-

rakomány változatlan áron.

Elöfordult eladások rozsban.
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Hivatalos jegyzések rozsban.
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Eaktárállomány rozsban : A közraktárban
20.700 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
1647 métermázsa.

Határidöüzlet rozsban. Rozsban csekély
üzlet volt, az árak nem változtak.

Elöfordult határidökötések rozsban.
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Hivatalos határidöjegyzések rozsban.
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Tákarmányfélék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Zab,

árpa, tengeri változatlan, a kinálat e czikkben
gyenge, de a kereslet is megcsappant.

Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.
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Raktárállomány takarmányfélékben : A
közraktárakban 14.200 métermázsa árpa, 6000 mé-
termázsa zab, 26.200 métermázsa tengeri. A nyu-
gati pályaudvarban 2502 métermázsa árpa. A Silos-
ban 8600 métermázsa tengeri.

Határidöüzlet. Tengeri és zab irányzata
•züárd.

Elöfordult határidökötések takarmányfélékben.
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Hivatalos határidöjesyzések takarmány-
félékben.
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Gabona- és lisztforgalom.
A m. kir. közp. statisztikai hi-atal az 1898. évi márc-ius hó 14.

este B órától márczius 15. este 6 órái- Budapestre vasuton *s hajó-
érkezett • innen elszállitott -mbonaköIdeményekrSl és a budapesti
IÖTi-ihi-atalnál elöjegyzett gabona- és lisztoienn-isé-ekröl a követ-

kezö kimutatást teszi közé:
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, márczius 17.

A tegnapi esti zárlat szilárdságának alapján
indult meg az üzlet ma is a tözsdén. Fokozta a
vásárlási kedvet még az is, hogy a spanyol-ame-
rikai viszály elsimithatósága iránt kecsegtetöbb véle-
mények kerekedtek felül. Mindazonáltal csak helyi
értékeink némelyike részesült nagyobb keresletben ;
különösen pedig a bécsi Bankvereinnal érdekközös-
ségbe lépett néhány köszénbányáink és a keres-
kedelmi bank részvényei, melyek eleinte 18 forint-
tal emelkedtek, azután pedig 9-czel alábbszálltak,
ugy, hogy a napi avance-szük még mindig 9 fórint
maradt. A Drasche-félék ismét 2 forinttal emelked-
tek, de a salgótarjániak alábbszálltak tegnapi fel-
tünöen magas árukról és ma 619-en zárulnak, ami
még mindig tekintélyes árfolyam. Mikor aztán dél-
ben; megtudták, hogy az angolbank nem emeli föl
kamatlábát, a nemzetközi értékek ára is javulni
kezdett. Berlini árfolyamok még megerösitették a
kedvezö irányzatot. A négyórai zárlat meglehetös
szilárd volt.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 380.75
—381.52, Jelzálogbank 363.75—364.75, Leszámitoló
bank 252.25—252.75, Osztrák hitekészvény 363.60—
364.60, Osztr.-magyar államvasut 340.50—341.25,
Kereskedelmi bank 1413—1415, Közuti vaspálya
404.25—403, Villamos vasut 279—278.50, Észak-
magyar köszénbánya 198, Magyar általános köszén-
bánya 119—120.50, Salgótarjáni 638—624.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :
Osztr, hitelrészv. 364.40, Magyar hitelrészv. 381.—,
Aranyjáradék 121.40, Koronajáradék 99.45, Leszá-
mitoló bank 252.25, Jelzálogbank 264.—, Rima-
murányi 247.50, Osztr.-magy, államvasut 340.50,
Ipar- és kereskedelmi bank 103.50, Déli vasut
78.50, Közuti vasut 403.—, Villamos vasut 278.50.

A déli tözsdén elöfordult kötések: Keres-
kedelmi bank 1425—1415. Salgótarjáni 628—621.
Közuti vasut 402—402.75. Villamos vasut 278.50—
277, Magyar hitelrészvény 381.—381.50. Magyar
jelzálogbank 264.25—265. Magyar leszámitoló bank
252.— Osztrák hitelrészvény 3*64.60—364. Osztrák-
magyar államvasut 340.30—340.75. Bankegyesület
106.50. Drasche 842—844. Aszfalt 225—231. Álta-
lános köszénbánya 119. Ujlaki téglagyár 255—
259.50, Czukoripar 155—155.50. Magyar villamos-
sági 137.— Nemzetközi waggon 575—576.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 150—2 frt; 8 napra 5. 5.50 frt;
márczius utoljára 6.—6.50 frt.

Délután 1 óra.30perczkor zárulnak:
márczius 17. márczius 16.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén ingadozó
Osztrák hitelrészvény 364,10—364.80—364.30, Ma-

121.50
99.40

381.—
103.—
264.50
252.—
247,50
364.—
78.—

340.50
402.50
277.—

irányzat

121.75
99.40

380.25
1 Ö 3 I - —
263.—
252.—
246.75
362.80
78.—

340.—
400.75
276.—
mellett

gyár hitelrészvény 381.—381.50, Osztrák-magyar
államvasut 340.75—341.30, Salgótarjáni 619 frton
köttetett.

Délután 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk, bank
Déli vasut

zárulnak :
márczius 17. márczius 16.

364.30 363.30
381.25 380.75
341.— 340.25
252.25 252.—
264.50 263.75
247.50 247.—
402.50 403.25
277.50 279.50
103.50 103.25
78.50 78.50

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, márczius 17. Szilva valamivel

kedvezöbb irányzatu, de üzlettelen. Zsiradék gyenge
forgalom mellett nem változtatta árát. Eladatott
városi disznózsir 57.50 forinton.

Hivatalos jegyzések.
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Szilva
Kész áru
Zsákkal együtt
göngysuly tiszta
suly helyett

Sz i lva
Határidöre

Minöség
600 grammonkin t

Bzllvalz
Kész áru
Ingyen hordó
Szilvái-
Határidöre
Ingyen hordó

H e r e m a - *

budapesti
vidéki
magyar la légenszáritott vidéki . .
városi légenszáritott, 4 darabos . .

f ü s t ö l t . . . ” . * . . ! !
boszniai, 1897. évi usanco-minöség

. , . 120 darabos. .
. . 1 0 0 .

. . ss ; . .
szerbiai, » „ usa-ce-minöség

a s . 100 darabos. .
» . . 85 , . .

100 .
. . . . . . . 85

85 .

luczerna magyar, 1897 , . , . . . .

Ar 100 kilo-
grammonkint
Pénz

frt
57.OÖ

51I50
52.50
57.—

12.50
14.—
17.—
11.75
13.50
16.50

- . -

19.50
18.—

— -

48.—
31.—
34.—
41.—

Aru
frt

58.—

5_1 —
53.—
58.—

13.—
14.50
17.50
12.—
14.—
17.—

20.—
10.50

——

52.—
33.--
37.—
45.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, márcz. \ 17. A vásári forgalom: Has-

nál a forgalom élénk, árak: emelkedtek. Baromfi-
nál csendes, árak csökkentek. Halban csendes, árak
emelkedtek. — Tej és tejtermékeknél élénk,
Tojásnál csendes, árak csökkentek. Zöldségnél
csendes. — Gyümölcsnél élénk. — Füszereknél
csendes. — Idöjárás: borult enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hüs. Mar-
hahus hátuija L 46—58 frt, II. 40—46 frt.
Birkahus hátulja I. 36—38 frt, II. 28—36
frt. Borjuhus hátulja I. 50—62 frt, II. 40—50 frt.
Sertéshus elsörendü 56—560 frt, vidéki 50—54 frt.
(Mlnden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 70—80 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 57.0—56-0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk lpár 1.20—1-80
frt. Csirke 1 pár 120—1-60 irt. Lud hizott kilon-
kint 55—75 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 28.0—29.0 frt Sárgarépa 100 kötés 1.40—4
frt. Petrezselem 100 kötés 3.00—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika l. 100 küó 30—45 frt, II. 18—30 frt. Vaj
közöns, kilonkint 95—095 frt. Vaj-téa kilonkint 1.10
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 küó 2.60—3.20 frt.
Burgonya sárga 100 küó 2.65—3.20 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0-70—1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0-60—
1-00 frt 1 küó. Ponty dunai 0-45—0-60 frt.

Szesz.
Budapest, márczius 17. Kontingens nyers-

szesz jegyzése 19.25—19.50 forint, irányzat
változatlan. Finomitott szesz nagyban 56.75—57.—,
Flnomitott szesz kicsinyben 57.25—67.50, Élesztö-
szesz nagyban 56.75—57.—, Élesztöszesz kicsiny-
ben 57.25—57.50, Nyersszesz adózva nagyban
56. 56.V8, Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
56.50, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 16. 16.25
Denaturált szesz nagyban 21.25—21.50, Denaturált
szesz kicsinyben. 21.75—22.—. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, márcz. 17. Kontingens nyersszesa
azonnali szállitásra 19.90—20.10 forinton kelt el.

Prága, márcz. 17. Adózott trippló szesz 55.50
frton. Adózatlan szesz 18.75 frtig jegyeztetett nagy-
ban azonnali szállitásra.

Trieszt, márcz. 17. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban 12 forint
április-augusztusi szállitásra.

Berlin, márcz. 17. Szesz helyben 44.50 marka
«= 26.13 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 literszázalék. Átszámitási árfolyam 100
márka —58.70 irt.
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Stettin, márcz. 17. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 43.50 márka — 25.Ö4 fit. Átszámitási árfolyam
1U0 márka -— 58.10 irt.

Boroszló, mán z. 17. Szesz (50-es) pr. áprilisra
63.30 márka = 37.10 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
43.60 márka = 2ö.6ü frt. Átszámitási árfolyam
100 márka = 58.70 frt.

Hamburg, aiaic/.. 17. Szesz márcz.—áprii 21.75
márka = 12.7ü frt; áprii—aiajusra 21.60 márka -=•
1-2.69 frt; május - juniusra 21.60 márka == 12.69 frt.
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.70 forint.

Czukor.
Prága, márcz. 17. Nyers czukor 88% czukor-

tartalom, franco Aussig. Azonnali szállitásra 12.35
frt, ószi szállitásra 12.40 forint.

Hamburg, márcz. 17. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállitásra 9.02 márka, májusi
szállitásra 9.05 márka, augusztusi szállitásra 9.12
márka. Irányzat lanyha.

London, márcz. 17. Jávaczukor 111;'* shilling.
nyugodt. Nyers czukor és Jegeczedett czukor
változatlanul bágyadt, finomitott mérsékelten ke-
resve, ártartó; Külföldi tört bágyadt és alacso-
nyabb. Jegyeztetett: készáru 109a/4 sh., áprilisra
10—10-/a sh. május-augusztusra 11.0'/* sh. Répa-
czukor bágyadtan indult és lanyhán zárult. Német
(88%) márcziusra 9. l8/* sh., áprilisra 9.2 sh., má-
jusra 9.2e.4 sh., juniusra 9.3V2 shilling. Határ-
idöüzlet : márcziusra 9.21/* sh., áprilisra 9.28/4
sh., májusra 9.3Vt sh., juniusra 9.4 sh.

Olajok.
Hamburg, márcz. 17. Repczeolaj helyben 51.50

márka (= 30.24 frt). Átszámitási árfolyam 100
marka -= 58.70 frt.

Köln, márcz. 17. Repczeolaj májusra (hordóval)
64.50 márka (-= 32.— frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.70 frt.

London, márcz. 17. Repczeolaj 22—22.6 sh.,
lenolaj 16.— shilllng, gyapot magolaj 14.6—
15. sh., terpentin 24-71/2—24.9 sh.

Petroleum.

Hamburg, márcz. 17. Petroleum helyben 5.15
márka =- 3.02 frt.

Antwerpen, márcz. 17. Petroleum fin. helyben
te.% frank — 7.37 frt.

Bréma, márcz. 17. Petroleum fin. helybea 5.30
márka —• 3.11 frt.

Newyork, márcz. 17. Petroleum fin. 70 Ábel Fest
Newyorkban 5.80 cents, fin. pgt-n^-«m Phil-ri-lpftfá.
ban 5.75 ce^ts ; United Rife Line Certificates áp-
rilisra 78.—; nyers petróleum áprilisra 6.45 cents.

London, márczius 17. Petroleum, amerikai
4B/i8—48/8 sh., orosz 45/ia—4s/s sh.

Kávé, tea. rizs.
London, márczius 17. Santos, határidö gyen-

gébb. Jegyeztetett márcz.-ra 28.3 sh., májusra 28.3
Bh.f juliusra 28.9 sh., szept.-re 29.3 sh., decz.-re
299 shilling. Tea: indiai igen szilárd, inkább ma-
gasabb, a többi bágyadt. Rizs: nyugodt kereslet
mellett szilárd.

Fémek.
London, márcz. 17. Réz,G. M. Bráude 50V4—

50V» font sterling készáru és 50»/i«—50^/w font
sterling 3 hóra ; best sel. 54*/4—55*/4 font sterling.
On : finom, külföldi, 64^/ia—65T/i8 font sterling kész-
áru és 65Vt—66 font' sterling 3 hóra. Ólom :
angol, 128/4 font sterling; külföldi 12-VM. Hor-
gany : külföldi 18-/I8—18*/t font sterling. Hi-
gany: &7.26 fent sterling elsö és 7.2 font sterling
másodkézböl. Vas: A glasgowi nyersvaspiaca;
bágyadtan indult és nyugodtan zárult, kis üzlet mel-
let. Zárlatárak : 46.2Vt sh. készára és 46.5 sh.
egy hóra. Cleveland 40.5 sh. készára és 40.7Vs sh.
egy hóra; Hematit 49.3 shilling készáru és
48.6 sh. egy hóra; Middlesbrough 61 shilling
készáru és 61.3 sh. egy bóra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, márczius 17. Az effektiv piaczon ma

nem igen volt üzlet, mivel a malmok nem Tásárol-
tak. Határidökben sem volt árváltozás. Köttetett
buza tavaszra 11.90—11.93—11.92 forinton, rozs
tavaszra 8.79—8.78 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.91—11.93, rozs tavaszra

8.77—8.78, tengeri május-júniusra 5.63—5.63, zab
tavaszra 6.90—6.92 frton.

Boroszló, márcz. 17. Buza helyben 18.80 márka
(=- 11.04 frt) sárga. Buza helyben 18.70 márka
( = 10.98 frt). Rozs helyben 14.90 márka (-= 8.75
frt.) Zab helyben 15.40 márka ( = 9.04 frt) Tengeri
helyben 12.— márka (=• 7.04 frt). Minden 100 kilon-
kint. Átszámitási árfolyam 100 márka — 68.70 frt.

Hamburg, márcz* 17. Buza holsteini 187—198
márka (=- 10.98—11.62 frt). Rosa meklenburgi
140—148 márka (=6.22—8.69 frt.) Rozs orosz 111—
112 márka («- 6.51—6.57 frt). Minden 100 kilonkint.
Átszámitási árfolyam 100 márka — 68.70 frt..

Páris, márcz. 17. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.90 frank ( = 13.77 frt). Buza decz.-re 28.60
frank ( = 13.63 frt). Buza május-júniusra 2S.40
frank (=13.54 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.50
frank (=13.10 frt).

London, márczius 17. Gabona nyugodt. Kül-
földi buza csak alacsonyabban eladható. Kevert
amerikai tengeri */4 sh.-gel alacsonyabb. Árpa V*
sh.-gel magasabb. Hozatalok: buza 38.280, árpa
18.600 és zab 71.720 qu. Tengeri helyben 19 sh.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, márczius 17. A mai értéktözsdén szi-

lárd irányzat uralkodott, ami a kedvezöbb politikai
hireknek és annak volt tulajdonithaló, hogy Lon-
donban javultak a pénzviszonyok és az angol bank
nem emelte föl a kamatlábat.' Föleg köszénbánya-
részvényekben fejlödött élénk üzlet emelkedö ára-
kon. Ezenkivül bankrészvények is kedveltek voltak,
ugy Lánderbank, amelyben fedezeti vásárlások tör-
téntek.

Az elötözsdén: Osztrák hitelrészvény 363.50
364.75, Anglo-bank 160.50, Union-bank 300.50—
301.—, Magyar jelzálogbank 263.—, Kereskedelmi
bank 1412—1415, Magyar hitelrészvény 380.75—
381.25, Osztrák-magyar államvasut 340.25—340.75
Déli vasut 78.50—78.75, Fegyvergyár 305—306,
Tramway 508—510, Alpesi bánya 152.10—152.70,
Rimamurányi 247.75, Észak-magyar köszénbánya
197—204, Salgótarjáni 632—626, Magyar arany-
járadék 121.40, Magyar koronajáradék 99.45, Török
sorsjegy 57.75—58, Német márka 58,77.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 364.50, Magyar hitelrészvény 381.—,
Tramway 508.50, Union-bank 300.75, Lánderbank
220.25, Osztr.-magyar államvasut 340.50, Salgótar-
jáni köszénbánya 625, Alpesi bánya 152.50, Török
sorsjegy 57.80.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 364.25,
Magyar hitelrészvény 381.—, Lánderbank 220,—,
Union-bank 300.—, Anglo-bank 160.50, Bankverein
271.25* Osztr.-magy, államv. 340.50, Déli vasut 78.50,
Elbevölgyi vasut 259.50, Északnyugati vasut 245.50,
Alpesi bánya 152.30, Rimamurányi 247.—, Fegyver-
gyár 306.—, Májusi járadék 102.25, Magyar korona-
járadék 99.55, Török sorsjegy 58.—, Német márka
68.77, Török dohányrássvény 132. forinton köttetett.

Délután 2 óra BOperczkor jegyeztek: Ma-
Rvar aranyjáradék 121.75. Magyar koronajáradék
99.55. Tiszai kölcsönsorsjegy 141.25. Magyar föld
tehennentesitési kötv. 97.15. Magyar hitelrészvény
381.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 159.75.
Kassa-oderbergi vasut 191.25. Magyar kereskedelmi
bank 1418.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.40
Magyar keleti vasuti állami kötvények 122.10. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 255.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 246.—. 4p2% papir-
járadék 102.25. 4.2% ezüstjáradék 102.10. Osz-
trák aranyjáradék 122.55. Osztrák koronajáradék
102.60. 1880. sorsjegyek 143.75. 1864. sorsjegyek
194.—. Osztrák hitelsorsjegyek 204.—. Osztrák hitel-
részvény 364.75. Angol-osztrák bank 160.50. Unio-
bank 300.50. Bécsi Bankverein 271.50. Osztrák
Lánderbank 220.—. Osztrák-magyar bank 925.—.
Osztrák-magyar államvasut 341.—.Déli vasut 78.75.
Elbevölgyi vasut 259.50. Dunagözhajozási részvény
442.—. Alpesi bányarészvénv 152.40. Dohányrész-
vény 132.—, 20 frankos 9.53*. Császári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.40. Német bank-
váltó 58.72.

Bécs, márczius 17. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 364.50,
Magyar hitelrészvény 381.25, Anglo-bank 160.50,
Bankver. 271.75, ümon-bink 301.—, Lftnderb. 220.—
Osztrák-magyar államvasut 341.25, Déli vasut 78.25,
Elbevölgyi vasut 259.75, Északnyugoti vasut 245.50,
Török dohányrészvény 133.—, Kimamurányi vasmü
247.75, Alpesi bánya 152.50, Májusi járadék 102.26,
Magyar koronajáradék 99.55. Török-sorsjegy 58.—,
Német márka azonnali szállitásra 58.77.

Boriin, márczius 17. Májusi járadék 102.10,
Ezüstjáradék 102.10, Osztrák aranyjáradék 103.90,
Magyar aranyjáradék 103.20, Magyar koronajáradék
100.10, Osztrák hitelrészvény 229.20, Osztrák-
magyar államvasut 144.90, Déli vasut 34.60, Bustieh-
rádi vasut —.—, Osztrák bánkjegy 170.15. Rövid
lejáratu váltó Bécsre vagy Budapestre 170.—,
Rövid lejáratu váltó Parisra 80.95, Rövid lejáratu
váltó Londonra 20.48, Orosz bankjegy 216.50,
Olasz járadék 93.75, Laura-kohó 183.50, Harpeni
176.26, Olasz központi vasut 133.60, Török sorsjegy
116.—.

Az utótözsdén : Osztrák hitelrészvény 229.10,
Osztrák-magyar államvasut 145.10, Déli vasut
34.60. Magyar aranyjáradék 103.20. Disconto-társa-
ság 205.90. Szilárd.

Frankfurt, márczius 17. (Zárlat.) 4*2% papir-
járadék 86.55, 4*2% ezfistjáradék 86.75, 4°/o
osztrák arsnyjáradék 104.20, 4% magyar arany-
járadék 103.15, magyar koronajáradék 100.05,
osztr, nitalrésttény 308.50, Osztr.-magyar bank 787.—,
oaxtr.-magy. államvasut 293.87, déli vasut 69.63,

bécsi váltóár 170.—, londoni váltóár 20”48, párisi
váltóár 80-933, bécsi bankverein 230.—, villamos
részvény 141.40. alpesi bányarészvény 129.50, 3o/o
magyar aranykölcsön 91.40. Északnyugoti vasut
209.— Az irányzat szilárd.

Frankfurt, márcz. 17. (Utótözsde.) Osztr, hitel-
részvény 308.75, osztrák-magyar államvasut 294. - ,
déli vasul 69.87.

Hamburg, márczius 17. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 86.80, osztrák hitelrészvény 308.25,
osztrák-magyar államvasut 733.—, déli vasut 165.50,
olasz járadék 94.—, 4°/„ osztr, aranyj. 103.60,
4°/o-os magyar aranyjáradúk 1U3.50. Az irányzat
szilárd.

Páris, márczius 17. Uj 3%-os franczia já-
radék 102.70, 3°/o-os franczia, járadék 103.15,
3^2%-os franczia járadék 107.05, Osztrák föld-
hitelintézet 1275.—, Osztrák-magyar államvasut 734,
Jelzáloghitelbank 820.—, Osztr, aranyjáradék 105.20,
Déli vasuti elsöbbség 393.50, Alpesi bánya 333.—,
Török dohányrészvény 288.—, Török sorsjegy 107.50,
Olasz járadék 93.82, Spanyol kölcsön 54.68, Me-
ridional 674.—, Ottoman-bank 550.50, Rio Tinto
723.—, Debeers 652.10, Eastrand 102,— Chartered
71.50, Randfontein 40.25. Szilárd.

London, márczius 17. (Zárlat.) Angol consolok
111.-Vio, déli vasut 7.75, spanyol járadék 54.7/d,
olasz járadék 92.50, 4°/0 magy. aranyjáradék 102.—,
4% rúpia 63.VB, Canada paciiicvasut 84.75, le-
számitolási kamatláb 3.25, ezüst 2o.5/s. Az irányzat
szilárd.

New-York, márczius 17. Ezüst 55.50.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. márczius 17-éh reggel 7 órakor.

Állomások
•3 +

Árvaváralja .
Selmeczbánya
Pi-Szombat .

;yar-Óvár

Budapest
Sopron . .
Herén- . .
Keszthely .
Zágráb . .
Fiume. . .
Cirkvenica.
Pancsova .
Zsombolya
Arad . . .
Szeged . .
Szolnok . .
Eger . . .
Debreczen.
Késmárk .
Ungvár . .
Szatmár . .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szebea
Bécs . . .
Salzburg. .
Klagenfurt.

56-1
67-2
58-0
59-6
58-2
57-4
60-3
59-3
59-3
5H-4
6h4
Ül-8
600
58-4
57-7
68-8
19-5
56-0
55-8
58-7
57-5
68-0
62-1
57*5
58-0
59-4
62-5
61-4

2.8
2.8
5.4
5.6
5.3
5.9
5.0
6.0
6.6
8.8
6.1
5.5
8.0
5.0
5.2
6.0
6.6
5.6
4.8

4- 1-2
2.5
5.4
2.0
0.8
8.6

-I- 5.1
6-8
0.1
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iilomiaók

Pol* . . . .
Lésina . . .
Sarajévo . .
Torino . . .
Flórunoz . .
Róma . . . .
Nápoly . . .
Brindisl . . .
Palermo. . .
Halta . . . .
Zürich . . .
BiarriU . . .
Nizza . . . .
Páris . . . .
Koponhága •
Hainburg . .
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stockholm . .
Szent-Pótervár
Moszkva . .
Varsó . . . .
Kiew . . . .
Odessza . . .
S u l i n a . . . .
Szófia
Konstantinápoly

d0'6
60-7
61-6
61-2
62-9
68-0
57.5
62-6
63-5
62-3
66-5
70-5
61-7
66-8
I7-2

57.8
60'7
87.0
55-1
68-7
67.8
57-0
59-8

58-4
01-1
58-6
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+ 3.8
9.T
0.4
5.9
9.6
5.9
7.7

+ 10.8
- - 18.6
4- 12.8

5.4
6.8
7.8
e.i
8.S
B.2
8.T
5,1
1.0

- 1T.T
1

— 10.8

S.l
0.0
6.8i

Az idöjárási helyzet fövonásaiban változatlan. A depresszió
a norvég partvidéken van és délkeleti irányban sülyeszti a légnyo-
mást. Megmaradt továbbá a délkeleti maximum és a másik Orosz-
országban elterillö maximum változatlan erösséggel.

Olaszországban az esö megszünt, de Európa többi részein a
lecsapódások növekedtek, nevezetesen Ausztriában, Németországban
és a magas északon. Oroszországban kemény brdeg uralkodik, dt
Myugat-Európában a hSemelkedés tetemes.

Hazánkban az idö érezhetöen enyhült, gyenge fagy már csak
Erdély hegyvidékén volt. Egyuttal a szárasságot apró 1—2 mm--nyi
esözések váltották fel. Csak Késmárkon voltak jelentékenyebb csa»
padék. Az esö ma reggel is szemereg számos helyen, Erdélyben
meg havas esö esik.

Változóan felhös, enyhe idö várható, helyenkint kevés esövel,

VIZÁLLÁS.
— Márczius 17-én. —
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
I Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. Kiadóhivatal:

VIlI. ker., József-körut 65. szám.
Ha a hirdeté czimét is közli a hirdetésben.

deni, E a szöveget az utalvány szeiré-yére

a -álasr- poste-iert-Bte kéri, akkor minden közlés után még 80 krajczár tón^MIywOletflc Is fizetendö. - Czélszerü az apróhirdetés* postautalTáa-on
zelré--é» imiTeseUeg közönséges levében is lehet a szöveget s a levóljegyeket bekflldanL MlndenM könnyen taszanuthatja az apróhirdetéa árát.

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIlI. ker.,

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.özv-
IL ,, $o-utcza 7. sz. alatt -Ö^^BKSIS^I.

IV. „ Kecskeméti-utcza 14. sz.
IV. M

Szántó Mór,
dohánytfizsde

*V. „
V. ,,
V. „
V. „
V. „

VI. ,,
VI. „
TO. „
Vil. „

5arisch-bazár
ér 3. dohánytlrsde és ujsága-ada.

Dorottya-utcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
£ipót-korat 22. szám
Teréz-körut 54. szám
^hdrássy-ut 48. szám
Crzsébet-korut 50. szám
Erzsébet-körüt 7. szám

Weil Vilmos,
dohánytözsde

Uoreno JankaJ
dohánytözsde

Wollák Zsigmond,
dohánytözsde

”SK3Ü8T*

VIO. ker., a Jicmzeti szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü felvilágositfisok kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
•rfZOlfSf ?* BJ^J-^^-t éf leveleket, melyeket az apróhirdetés meg-
#*••”••••• jelenésétöl számitott négy hét alatt czimzetfe el nem visz,
a kiadóhivatal megsemmisiti. 2178—1

TKhliol/nolr Csakis olyan levelekre válaszolunk, melyekhez ava-
JUÜUKftHKft. i a s z bélyeg mellékelve van. A ktaödhrrataL 1294—1

20 in-ajezáron akti nem közölteinek.
fiatal özvegy, elökelö jó barátot keres. Levelekét a
kiadóiig „Jó barát” czimen kér. KI—1

Szép
Margit.

Levelét már haza vittem, miért nem megy el
érte, holnap okvetlen elvárom. Pa, üdvözli

^ 3134—1
-~:er é v e > hu'^ n e m ittalak. Tegnap fel ah»rt»m menni
hozzád, de nem szabadott. Kem lehetetlen, hogy még e

héten fel megyek és akkor majd személyesen teszek szemrehányá-
sokat. Addig is csókol R-d. 3128—1

HÁZASSÁG.
fövárosi nagy butorezég S%&£giJ&S&&
fiatal hölgy mielöbbi komoly ismeretségét keresi- Közvetitök ajánlata
figyelembe nem vétetik. Szives választ „Erzsébetváros” alatt
kiván e laphoz ezünezni. 3120—2
K?én in n n u a l s e n házias reform, hölgv. körülbelül 15.000 frt
*->KP» J” ”KVeiKi l i , készpénzhozouiáimiaL egy fövárosi jó
üzlettel biró kereskedövel óhajtana házasság czéljából ismeretséget
kötni. Csakis teljes névvel ellátott s közelebbi adatakat tartalmazó
ajánlatokra adatik válasz. Megkeresések, melyek e rovatban jelzendok,
Kérünk „Gizella 19” alatt a. kiadóba intézni. Legszigorubb diseretió
önmagától értetödik s biztositva. 312J—2

632t tat f < ? t va£VoIi a z alföldi rónán, jelenleg a fövárosban idözöm,
VBAvBildAl egy szép 'nteiligetts leánykával óhajtanék megismer-
kedni komoly házassági szándékból; csakis olyan leánykáktöi várok
ajánlatot, kik a pusztai csendes életet kedvelik. Ajánlatot kérek e lap
kiadóhivatalába .Télen nyáron pusztán az én lakásom' jelige alá.

3(30—2

ÁLLÁST KERES.

-?• ^ a háztartás minden ágában kitünö jártassággal
j bir s mmt házvezetönö több éven át alkalmazva volt,

keres. Czime a kiadóhivatalban megtudható. 3043—3
t állást keres gyermektelen házaspár; 1000 irtig menö

g l biztositékot is tudnak nyujtani. Ajánlatok-Házmes-
ter* jelige alatt a kiadóba küldendök, SüTff—3
P e i l t A C f i s t a l hulgy, ki már mint eiárusttónö több üzletben Tolt
Vdl I lUd , I t a l a i alkalmazva és e téren nagy jártasságai bir, el-
irasitónöi állást keres, nagyobb üzletben. Leveleket „A. B.” jelige
alatt kéret a kiadóba. 3124—3

\t0TO* c ° v ^ e c c s ^ - ö segéd, ki már mint üzletvezetö i s
f i t l t d v o i t alkalmazva a föváros legnagyobb füszerkeres-

edéseinek egyikében. Leveleket .Füszeres* jelige alatt közvetit a
kiadóhivatal. 1238—3
C t U ' . t a l n n l s n Á -* jelenleg is alkalmazva van, a gép.és gyorsirá-
^ I V a i a l U U R u O , szatban teljes jártassággai bir, kereskedelmi
•zaktanfolyamot jó sikerre! végezte, könnyü irodai állast keres. Leve-
leket a kiadóhivatalba kér „Ügves és szorgalmas* jelige alatt.

' ” 3130—2
k i ajánlkozik korrepetitornak, va~-nevelöüL Megkeresé-

s ek .Diligens* czimen kéretnek a kiadóhivatalba.
J 1738-8

szaktanfolyamot kitünö sikerrel végzett kisasszony,
t i jelenleg is alkalmazva van, állását változtatii

Aoajtja. Szives megkeresést ,Yost* jelige alatt a kiadóhivatalba kér.
232—3

alatt kéretik esen lapiias iatózni. 2844-S

f !*ihl1 I t f ánv - 1 - kereskedelmi szaktanfolyamot kitünö sikerrel
I d l a l ICdilJ) végezte, a magyar és német nyelvet ugy szóban,

mint irásban teljesen birja, a gyors- és gépirásban kellöjártassággal
bir, állást keres. Szives megkeresést „ » . J . 18.” jelige alatt a ki-
adóba kér. 2978-3

Ulmi intelligens urak figyelmébe! Egy intel-
_ UIIU ligens idösb uri hölgy takaritásért szo-

bát keres, esetleg a fözést is elvállalja. Levelet .Tiszta otthon” czim
alatt a kiadóba kér. 2840—8

1111
származó fiatal özvegy, a háztartás minden ágá-

1111 waaiaUÜUl ban jártas, önállóan is képes azt vezetni, egyidö-
sebb nönél házvezetönöi állást keres. Szives megkeresést „Szorgal-
mas* jelige alatt a kiadóhivatalba ker. 2872—8

ÁLLÁST KAPHAT.
gyermekkertésznö kerestetik 3 kis leány mellé. A nöi

Vft lCVtlw kézimunka tanitása okvetlenül szükséges. Levélben
ajánlatok .H. fii. 98.” ieliee alatt a kiadóhivatalba küldendök.

J 8064—4
V á r n a i T-gy franozia bonne egy 5 és fél éves.fiucskamelle fél
i tgUKI napra esetleg egész napra kerestetik. A czim megtudható
a kiadóhivatalban. 3104-4

iSf. keresek 7 éves leánykám mellé, a franczia lésinemet
>”* nyelv birása okvettenül szükséges. Ajánlatok az gények

megjelölésével ,G. L* jelige alatt e lap kiadóhivatalába küldendö.
2680—4

zongora-tanártl keresek, ki szerény feltételek mellett tani-
tana házban óránként. Czim a kiadóhivatalban. 3146—i

szabonö azonnal fölvéletik. Czim a kiadóhivatalban.
933--*

láphoz.

f- övi május l-re egy villa részére kerestetik.
Megkeresések .Zugliget” czimen intózendök e

3022-4

OKTATÁS.
to4?.T*inifftii*il' ajánlkozik VHI-ik gimnáziumi tanuló, kinek e
^a£l laRl l f } i laK terén már jártassága van. Szives megkeresést a
a kiadóhivatal továbbit „Jó tanuló” czimen. 3038—5

tisztviselö, ki a délutáni órákban szabad, elvállal egy-két
gymnázista tanulót oktatásra mérsékelt dijazás mellett.

a kiadóhivatalban. 2714—5

6yakorlolt okleveles gy
Elemi osztályokra is elökészit. Czim a kiadóhivatalban.

2402—5

Két hónap alatt bárkit is megtanitok az általam
feltalált legujabb és legkönnyebb m a g y a r

r e n d s z e r (methodus) szerint, háznál és házon kivül, ugyszintén
vidékre i s tanitok pontos és kimeritö magyarázat utján (posta fordul-
tával). Czim a kiadóhivatalban. 2650—5
?AHHAt>« *-4ti4t> órák adására ajánlkozik szerény dijazás mellett.
&UBggra-> lailaT „Zongora-tanár ”czimen a kiadóba czimzéndök.

8074—5

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
Ujpesten egészen ^ S
ieher 8000 frt, iWia kamat-törlesztéssel. Czim a kiadóhivatalban.

2601—7Kossuthfalván, kispesti határnál, 150 és 200négyszög-
q ölenkint parczeUálva, ára 2 frt 30 krtól 4 frügjiavi 10
frt, vagy heti 2 frt részletfizetésre kaphatók. BövebbetSzczepanowski
Zsigmondnál, vendéglös, VUL, Nap-utcza 13. 6449—7

Á m fekvésü zuglói -illa nagyon szép kerttel azonnal sza-
j O r a badkézböl eladó. Levelek „Árnyékos” jeUge alatt a

MadóhivaUüha küldendök. 2972—7
A Rákospalotán (a vasut állomástól 3 percz) égy nyaraló mely

fclaUS áll 5 szoba, elöszoba, konyha és több meUéképületböl.
Árnyas. 670Q öles kert, szép fenyvessel. Czim a' kiadóhivatalban.

' 8112-7

ELADÁS.
fiam f^iel*Ai^ teljes foloszlatása miatt eladók: Dtszoserjék, a
Kein; TalSKOld legHválóbb fajokban, igen erösek 9 frt 100 darab.
Diszfák erösek 20 frt 100 drb, alma- es körte-vadonezok, erös, 3
évesek 40 frt 100 drb. Kósaák, a legkiválóbb fajokban 12 frt 100 drb.
gpárgagyöfr-relt 80 kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2982—8

iakatos és kerékpár]
adó. Czim a kiadóhivatalban.

mühely, teljesen felszerelve, jó
forgalma helyen, olcsó áron el-

2882-8
gburgi takannány-répamag, elsörendü termelötöl,

ozva, 18 frtjával 100 kgként helyben eladó. Czim a
kiadóban. 285&—8
( « • tffMM iA karban levö kitünö kerékpár minden hozzávalóval
CUY l O e n j g és sok Tezervetárgygyal olcsón eladó. Megtekinthetö
12-tol 2-ig. Czim a kiadóhivatalban. 3056—8
V-ftvJlOgJ

-üencz fiókkal, olcsón eladó. Megtekinthetö 4
és 6 óra között. Czim akiadöhiVataiban: 8098—8

két csC-pIö-garnitára, teljesen felszerelve, kitünö jó állapot-
ban a társaság feloszlása miatt. Az egyik 6, a másik • 8 ló-

erejü. Bövebb értesitést ad Kocziha János Békes-Csaba. 909—8
készült, faragott, két ajtós kredencz azonnal eladó. Czim
a kiadóhivatalban. ' 2 9 8 4 - 8

l iAl k t r - i b l i egészen uj, olcsón eladó. Venni szándékozók szi-
JtUl VlUIKIIy veskedjenek leveleiket a kiadóhivatalba „Atilla
kerékpár' jelige alatt küldeni. / 3126—8
Vil nagv szekrény, egy szép szalon-asztal olcsón eladó. Czim a
J \ « l kiadóhivatalba-. 981—8

teljesen jó karban levö szépen kidolgozott nagy könyvállvány
olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban. 3148—8

alighasznált, teljesen jó karban, jutányos áron eladó.
” - ' - a kiadóhivatalában. ' 3136-8

VÉTEL.
esetleg egyemeletes házat, mely több lakosztályból
áll, óhajtok venni. Ajánlatokat a kiadóhivatalba

rek .Urasági lakás* czimen. . 3040—9

czimen a lap kiadóhivatalába czjraezni. 2960—9
”IÁ
kiad

(használt) megvételre kerestetik. Ajáu
latok „Czunbalom” jelige alatt a

3080—9
keresek megvételig. Levelet az ár megjelölésével a
kiadóhivatalba kérek Gordonka czim alatt. 3132—9

óhajtok venni a Krisztina-városban, földszintes kis házat,
q egy család részére. Ajánlatokat kérek árral .Földszintes ház*
jelige alatt a kiadóhivatalba. 2446—8

”IÁ Irsri iaft l e v » zongorát keresek megvételre. Ajánlatok „B J*
J P KIM gqfl. ^ i j -e &,& aMadóM-atalban küldendök. 2T92—9

keresek megvételre. Ajánlatok „Pianinó” ieliee alatt a
kiadóhivatalba küldendök. ' 2980—9

KIADÓ SZOBÁK.
TfiilSn h D I i r i f i i utczai szoba, szép bútorral a József-körutoa
JiUlUII UKJdldlU azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban.

3000—10
i C9flli9 elegáns bútorral, külön bejárattal, kitünö ellátással,
i aAUUtt azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 2992—10

9C f r f £ r t teljes ellátást nyer egy fiatal ur külön bejáratú Bzobá-
fcW Jl IKI 1 v a [ az Erzsébet-köruton. Czim a kiadóban. 2918-10

Belvárosban kiadó eg
dólúvata

' csinosan bútorozott szoba. Czim a kia-
ban. 294-2-10

Szépen bútorozott udvari szoba intelligens családnál azonnal kiadó.
Czim a kiadóhivatalban. 294(3-10

(lépcsöházból) szépen bútorozott szoha teljes el-
látással azonnal kiadó egy intelligens családnál.

Czim a kiadóhivatalban. 2990—10
V ! - f t A a Józsefvárosban csinosan bútorozott udvari szoba intelligens
JMaUU családnál. Czim a kiadóhivatalban. 3023—10

Czim a kiadóhivatalban.

on április 1-ére két ur részére
kiadó. A szobák csinosan vannak bútorozva.

8094-10

Elegánsan b ú t o r o z o t t 2 ablakos utczai szoba külön b<?iárattai
használattal. Czim a kiadóban.

rögtön kiadó, fürdö szoba és lógszesz
3096—10

attanálattal, elökelö
szoba bútorozva a Ferencz-köruton intelligens családnál
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 2988—10

berendezett kétablakos utczai szoba, fürdöszoba
és zongora használattal, esetleg teljes ellátással

egy ur részére 25 Irtért kiadó, uri családnál. Czim a kiadóhivatal-
ban. 3U6-in

Utczai szoba a Dorottya-utczában, zongora használattal, azonnal
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3110—10

Szoba szépen bútorozva, teljes ellátással azonnal kiadó. Czim a
kiadóhivatalban. ” 3114—10

Szépen bútorozott, kétablakos szoba a Vörösmarty-utczában na-
gyon olcsón kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3142—10

Ji JUeZ-
a kiadóhivatalban.

egy földszinti különbejáratu, nagy és tiszta
bútorozott udvari szoba azonnal kiadó. Czim

3144—10

LAKÁS KERESTETIK.
egy vagy két szobás a lépcsöházból külön bejáratú elsö
emeleti bútorozott lakást. Ajánlatok a kiadóhivatalba

kéretnek „Alkalmas lakás” czim alatt. 2994—11
f a l f i c i \lOrOGo\t In-J113 1-ére, mely álljon 4—5 szoba, melyek
ACtsVddl IMIlKdKn közül legalább 2 utczai legyen, fürdö szoba és
minden hozzátartozóval az elsö vagy második emeleten. Levelek a
lakás körülményes leirásával és az evi bér kitételével „Lakást keresö*
czimen a kiadóhivatalba kérek. , 3090—11

11IC 1 6n Ö szc>bából és minden hozzátartozó meilékhelyiség-
]U5 l”lil K böl álló lakást keresek a Fcrencz-városban. Aján-

latok az ár megjelölésével .Május 1'
küldendö.

jelige” alatt a kiadóhivatalba
2944—11

SZOBA KERESTETIK.
földszinti kétablakos utczai szobát keresek külön be-
járattal, esetleg teljes ellátással. Ajánlatok a feltó-

lek közlésével .Gyógyszerész* jelige alatt a kiadóhivatalba kül-
dendök. 3062—12

utczai szobát keresek' a Lipótvárosban lehetöleg
fürdöszoba és zongora használattal. Ajánlatok »Hi-

vatalnok” jelige alatt a kiadóhivatalba kérek. 3088—12

KIADÓ LAKÁSOK.
4t >tf0nC7Inllá9 közelében, Népszinház-utcza 23. sz. alatt több
J\ JlCJJd£lllll.1£ utczai lakás, 3 és 4 utczai szoba, cselédszoba,
fürdöszoba, éléskamra stb. kárpitozással és gázvilágitással kiadó.

6635—13

HITEL-PÉNZ.
fir*\Ae kölesönöket budapesti házakra és telkekre I., O.,

/ abf lUd m. helyre 10, 20, 30, 40 és 50 évre, minden elöze-
tes költség nélkül, közvetitek a legrövidebb idö alatt, elökelö fövárosi
intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat
és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—8-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

KÖNYVEK.
könyveket, világhirü irók müveit, olcsót. Czim a kiadóhl-
vatálban. ^ 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
bolthelyiséget keresek május 1-ére. Levelet .Dohánytözsde”
jeüge alatt továbbit a kiadóhivatal. 1600—17

vagy raktárnak alkalmas pincze-helyiség kiadó a
1 váczi Vám közelében a Huba-utezában. Czim a kia-

ban. , 2652—17
Ttitti IA hirnivnah örvendö nyári vendéglö kerttel azonnal
KeOI 10 nirneyneK kiadó. Olcsó házbér, szerzödés, dus fel-
szerelés, szükséges töke 6000 frt Választ .Jó üzlet* jelige alatt a
kiadóhivatalba kérek. 8008-17

a kiadóhivatalban.

egy kitttnö forgalmu kávéház, családi
körülmények miatt olcsón eladó. Czim

3140—17

KÜLÖNFÉLE.
magyar élezlap az „üatökBs”. Most sorra közli pom-
pa* karrikaturakban a nevezetesebb irókat ös muvt

gyermekruha-varrónö szerény dijazás mellett ajánlja
magát házakhoz, elvállal házonkivUli munkát is.

„Kitünö szabás” jelige alatt a kiadóhivatalba kér.
. 2374—18

S 4AJI*4#«MA ajánlja magát szerény dijazás mellett. Szives
jOOraSZnO megkeresést .Könnyü kezü” jelige alatt a

kiadóhivatalba kér. *”3068—18
C«m. igen nagy jövedelmet hajtó, kedvelt gyümölcs termesztéshez
*»5(J társul kerestetik olyan földbirtokos, ki hajlandó az elérhetö
elönyök ellenében földet bocsátani rendelkezésre. Czim a kiadóhiva-
talban. 2606—13

UflYCS ??^n?na -zabónö elfogad eleeáns utczai ruhákat S

óban”
frtó;t, esetleg házhoz 1 frt C0 krajczárért. Czim a

e kézimunkák tanitását elvállalja egy uri leány. JY
OS séseket kéi .Kézimunka* jelige alatt akiadóban. 1

legkere-
1248-18
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MINDENFÉLE.
A kenyér története. A kenyeret ismerték az

egyiptomiak és a zsidók több mint 2000 évvel Krisz-
tus születése elött. A kenyérkészités müvészete azon-
ban a görögöktöl ered, kik azt tökéletesitették. Tö-
lük aztán elterjedt a gallok és a fönicziaiak gyar-
matai közé; Olaszországba pedig csak 16S évvel
Krisztus születése elött jutott, ahová a Maczedoniá-
ból visszatérö római légiók vitték a Görögország-
ból magukkal hozott kenyérsütök, „pistorok”
által. E kenyérsütök aztán Rómában társula-
tot alakitottak, mely rövid idö alatt óriási mó-
don fölvirágzott. Abban az idöben a kenyérsü-
tök nagy tekintélynek örvendtek ; még szenátorokká
is ki lehetett öket nevezni. De azért mégis megma-
radtak kenyérsütöknek és sütöttek, sütöttek, de
sajnos, mindig rosszabbat; vagyis, hogy a tésztát
csak félig dagasztották kovász nélkül, azután
kerekded formát adtak neki s néha rövidebb,
néha hosszabb ideig sütötték. Hosszu idö mulva
jöttek csak rá a kovász tulajdonságaira és alkal-
mazására a kenyérkészitésnél. Ez idö óta számitódik
tehát a valódi kenyér készitésének feltalálása és általá-
nos elterjedése, mely körülmény nagyban hozzájárult
az általános müvelödés terjedéséhez, amennyiben a
nomád népeket rászoktatta a föld müvelésére és a
termékeny vidékeken való állandó tartózkodásra.
Francziaországban a kenyérsütök, kiket legelöször
„pistor”-oknak, majd „panetiers” vagy „tal-
meliers”-eknek neveztek, manapság pedig „boulan-
gers”-eknek, már kezdettöl fogva oly nagy számban
Toltak, hogy külön törvények intézkedtek fölöttük.

Egy feketehimlös Odysseája. Francziaország-
ban, a Nantna melletti Charixban, feketehimlö-tüne-
tek mutatkoztak egy gyári munkáson. Hivják az
orvost, az is konstatálja a bajt és beviteti a nantnai
kórházba. A nantnai kórházból, mivel ott nincs
külön osztály a himlöbetegeknek, visszaküldték Cha-
rixba. A charixi maire telegrafált a bourgi kórházba,
hogy a feketehimlöst utnak inditotta. A beteg
— akit természetesen minden óvatosság nélkül szál-
litottak — szerencsésen megérkezett Bourgba a
vasuti állomásra. Kocsis azonban nem akadt, aki
bevigye. Mindenik huzódozott a beteg beszállitásától,
végre aztán egy hordár megkönyörült rajta. Talyi-
gájára egy nagy deszkafödelet tett, arra fektette a
beteget. Igy kopogtatott be a kórház kapuján. Az
igazgató ráförmed:

— Hol vannak az irások?
— Azt én nem tudhatom. Én a vasutnál szed-

tem föl. azt se tudom, kicsoda, micsoda, hon-
nét jött.

— Hát mit gondol maga, mi akárkit föl-
veszünk itt?

— Ugy gondolom, egy feketehimlös, vesze-
delmes ragályos betegségben l é v ö . . .

— Semmi közünk hozzá! Mehet !
A szegény ember bejárta betegével az egész

várost, mig végre nehány órai kóborgás után vala-
hogy megtudott róla mindent, aztán visszament vele
a kórházba.

— No, meg vannak-e az irások? — kérdezi
az igazgató.

— Meg vannak, itt van a beteg zsebében.
— No, akkor jól van, igy már fölvehetjük.

Mert, jól jegyezze meg magának, jámbor ember,
minden dologban az irás a födolog. Minden egyéb
mellékes!

Lefoglalt különvonat. Vigan robogott W. czir-
kuszigazgatónak négy személy- és tizenhét teher- és
lószállitó-kocsiból álló különvonata bajor földröl
Ausztria felé. Ez a vigság azonban csak az osztrák-
bajor határállomásig tartott, mert ott a törvény ne-
vében megtiltották a mozdonyvezetönek, hogy to-
vábbmenjen. Az igazgató kezdetben azt hitte, hogy
tévedés történt, de hamarosan elökerült az osztrák
biróság egy képviselöje és kijelentette, hogy a vo-
natot csakis abban az esetben engedi tovább, ha az
igazgató megfizeti azt az 1767 forintot, amivel szállitási
költségek fejében az osztrák államvasutaknak adósa.
Az igazgató hivatkozott arra, hogy a kereskedelmi
miniszter elengedte ezt neki s ö font is járt nála
köszönetet mondani. A birósági kiküldöttnek arra a
kérdésére, hogy melyik miniszter volt az ? azt fe-
lelte, hogy nem tudja, melyik a sok közül. A vége
is az lett, hogy fizetni kellett s azontul kevésbbé
vigan folytatta* utját a külön vonat.

AZ UJ ZRINYIÁSZ
(Politikai és társadalmi tréfás rajz.)

Irta: MIKSZÁTH KÁLMÁN. (24)

De még sok esemény vár ránk, nem idöz-
hetünk böven az ebéd leirásánál, melyröl so-
kat fognak pedig beszélni Sartoryék és az
elhalt gyerekek keresztszülöi. Az tény, hogy
minden jó volt; a menü tökéletes, a tálalás
széditö gyors, akárcsak a királynál. Zrinyi han-
gulata egyre emelkedett, meg tudott az ott
nyerni egy pár szóval minden embert, de külö-
nösen Bobor ezredest, akivel vis á vis ülvén,
sokat diskurált.

— Milyen csatákba vett ön részt, ezredes ?
— Ott voltam Sadovánál, uram.
— Nos és mi lett önökkel?
— Megvertek, meghátráltunk.
— Csudálom, hogy ilyesmi megtörténhe-

tett, ha ön is ott volt.
Bobor kevélyen pödörgette ösz bajuszát.
— Terringettét, magam se értem a dol-

got. De egy ember csak egy ember, uram.
Bobor ezredes az ebéd végén a kávénál

kijelentette, hogy I. Napoleon után Zrinyi Mik-
lóst tartja a legkülönb embernek, s aki ezt
kétségbe meri vonni, azt két egyenlö darabra
vágja. S ezzel szétnézett vérbeborult szemek-
kel a társaságban, mint egy felböszült oroszlán,
mert ha bort kóstolt, rabiátus lett.

A pompás borok különben mindenkire
megtették hatásukat. Juranics régi magyar
nótákat énekelt, melyek rendkivül tetszettek.
Rózer Anna álmatagon hallgatta, hátradülve
kissé egy fouteilleben és nézte, nézte, egyre nézte
ölébe eresztett jobbkeze ujján a kis mélye-
dést, amit egy gyürü viselése okozott. Egy kis
zöld topázgyürü, ami most nincs ott,
pedig még ott volt azelött. Nem álom-e, hogy
nincs ott ? Nézi, nézi, és nem álom. Megint
csak nézi. Oh, még se álom. Valaki megfogta
a kezét az ebéd alatt és a régi idök udvarlási
módja szerint lehuzta nagyügyesen a szegény
kis topázgyürüt. Mégis csak nem szép attól a
valakitöl.

Wlada doktor hasonlóan el volt ragad-
tatva a Juranics hangja által s elfogván a sürgö-
forgó Rózeréket, lelkesen szedte szavakba ki-
törö érzelmeit

— Milyen koloritja van! Gyönyörü dol-
gok. Szeretném tudni, hol lehet ilyesmit él-
vezni. Dalokat, melyeken a dédapánk nagyapja
érzelgett. Királyoknak való mulatság! Gratulá-
lok az önök ebédjéhez, Rózer ur és asszony-
sági Én már herczegeknél is ebédeltem — de
az mind schmarn.

Rózeréket ugyan kár volt villanyozni,
Dunába vizet csurgatni; most se birták már a
kevélységükkel, majdnem szétrepesztette öket.

— Doktor, doktor — sugdosta” Rózerné
— ennek a Juranicsnak tetszik az Anna. Az
én szemem nem csal, doktor, azért,. hogy os-
toba asszony vagyok. Ez az ember bomlik az
Annánk u tán.

— És kifele, miféle ez a Juranics? —
vágott közbe Rózer ur.

— Nagy ur, horvát fönemes; bánok, fö-
ispánok véréböl való. Várai voltak az öseinek,
neki is — de most persze semmije sincs.

Rózer önérzetesen ütögette a mellét.
— Van nekem. Hm.
Csak még fokozta a Rózerék boldogsá-

gát, hogy odakünn az elöszobában egy pár
ujságiró jelentkezett, akik részleteket óhajtot-
tak tudni a mai ebédröl és kérték Rózer urat,
hogy diktálja, mi mindent beszélt Zrinyi az
ebédnél. Nem mondott-e valami, anekdotát a

régi világról? Vagy valami kritikus megjegy-
zést a mai viszonyokról?

— Ah, istenem! — mondá Rózer ur és
a szeme villogott, mint két karbunkulus. —
Mennyit beszélt ö nálunk! De nem emlékszem,
uraim. Oly rossz memóriám van. Tele van,
növénynevekkel. Tetszik tudni, még patikus
koromból. Mert kicsiböl vertem fel magam és
nem szégyenlem elmondani. Ah, mennyit be-
szélt. De az átkozott növénynevek miatt semmi
se fér már a fejembe. Hanem a feleségem az
nagy talentum az ilyenre . . .

S ezzel kinyitván a szalonajtót, bekiál-
tott, hogy mindenki hallja :

— Kriska, Kriska, gyere ki, fiam. Itt van-
nak az Ujságirók. Irni akarnak a mai ebé-
dünkröl !

Kriska asszony kitipegett-kitopogott, mint
egy szaladó kacsa, fekete fökötöje lefityegö
csipkéi libegtek-lobogtak, csapkolódtak jobbra-
balra. No, ö aztán beszélt is annyit az ujság-
iróknak, hogy tiz hasábot is belehetne vele irni,
a szivükre kötvén kétszer-háromszor:

— Ki ne felejtsék, lelkem, a beföttet.
Nagyon tetszett neki a beföttem. Azt mondtat
a beföttemre, hogy az anyja házánál sem
evett olyat. Pedig az anyja, bizonyos Karlovics
Ilona, két országban volt — azt mondja —
hires gazdasszony.

E nagy örömmámorban csak egy bán-
totta Rózerékat, hogy az egész világnak meg
nem mutathatják magukat. De hátha erröl is
lehetne segiteni? Ha például Wlada doktor egy
kis sétakocsizást ajánlana a ligetben egészségi
okokból. Nosza, rá kell a doktort beszélni.

Wlada kötélnek állt és csakugyan nyélbe
ütötte a kocsizás tervét, csak épén: Bobor ez-
redes ellenkezett, mondván, hogy egy kis „post
kaffanum” (a kávé utáni borozgatás) többet ér
minden friss levegönél az egészségre. A ravasz
doktor ezen is segitett.

— Tudja mit, ezredesem, üljünk mi ket-
ten egy kocsiba, én majd hozok a kabátom
alatt egy palaczk pezsgöt, a zsebemben két
poharat s künn, az Isten szabad ege alatt, va-
lahol a Zuglóban, koczczintunk egyet.

Isten neki. Ez már nem rossz idea. Igy
nem forogván fönn többé semmi akadály, kocsi-
kat hozattak s egész karaván indult utnak.. A
családi batardban Rózer-mama a leányával,
az elöülésen Juranics, a másik kocsiban Zrinyi
Miklós az ezredesnével, a harmadikban Rózer
ut keresztleányaival, a Sartory kisasszonyokkal,
a negyedikben Vlada doktor az ezredessel. Az
öreg Sartory és Schmitt kapitány otthon ma-
radtak dominózni.

Oly örült kavargás, dübörgés, hömpöly-
gés volt a ligetben, amilyen nyári vasárnap este
szokott lenni. Az alkonyodó nap széthintette
utolsó fényét, mintha csurgatott arany lenne,
a fákra, a füvekre és ott játszott, ugrált a
nagy szökökut vizkévéjében, kimelegitette az
ezredesné arczát, olyan szine lett, mint
egy nagyon szép érett baraczké, bekandikált
a Rózerék batardjába és az Annácska perkál-
szoknyáján a szélétöl végig a térdén, egy
arany pántlikát feszitett ki, megcsiklandozta
egy kicsit a karját, mely a piros ernyö alatt
egy királygomba hófehér gyökének látszott,
Ugyanegy idöben fölkereste a doktor Wlada fiák-
kerjét is és hamarosan megforralta hév suga-
raival a pezsgöjüket (most már akár megihatja)
s mint aki minden dolgát jól végezte, egyszerre
lebukott, eltünt, mintha szinházi sülyesztö
volna alatta.

Hüs szellö kezdett lengedezni, édes bal-
zsam. Egy-két fordulás után a köröndben
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Rózer-mama kiszállást vezényelt és egy kis
gyalogsétát ajánlott a fák között

Személyeink csakhamar elvegyültek páro-
sával a néptömegben. Sok ember, sok ismeret-
len ember szinte magány. Egyedül bolyongtak
Zrinyi és a szép ezredesné, Juranics és a kis
Anna. Hogy mit beszéltek ? Isten tudja. A
levegöröl is beszéltek, a fenyöillatról is be-
széltek. Egy-egy kakaduformáju nöi kala-
pot megbiráltak. Nézték az eget és az
uszó felhöket (különösen a kis Anna nézte so-
kat), valami a fák susogásából is beleszárma-
zott a gondolataikba, meg az Utszéli virág-
gruppokból . . . Aztán eljutottak ahhoz az öreg
Birhoz is, amely már nem is sir, hanem csak
egy kö, egyetlen szomoru szóval: a „Fuit”-tal.

Vajjon milyen ember volt az, aki ott
fekszik? Már a nevét se tudják. Pedig azt
mondják, ö ajándékozta a ligetet a városnak.
Minek? Ha most felkelne, egyetlen embert sem
ismerne a világon.

— Nini, nini, nézze csak, egy parányi
t&rapa ég a sirján.

— Egy szentjánosbogár — mosolygott
Juranics, lehajolt és fölvette.

Anna még soha se látott olyat. Szinte
bántotta, hogy csalódott. Olyan szép lenne az,
ha az istenke gyujtott volna lámpát annak a
jó embernek, aki ezt a nagy kertet a város-
nak ajándékozta.

— Mutassa csak!
Juranics oda adta neki, de a kis lány meg-

ijedt töle és elcsapta.
— Ejnye, Anna kisasszony ! — incsel-

kedett vele Juranics — hát maga igy bánik
az én bogaraimmal? Most már csakugyan nem
adom vissza a gyürüjét.

— Ugyan, adja vissza !
— Adja vissza maga is az én bogaramat.

— Várja meg, mig egy másikat találok...
— Maga is várja meg, mig egy másik

gyürüt hozok érte.
Ezen a thémán folyt sok együgyü beszéd,

de szebb volt az a világ legnagyobb bölcseinek
a, vitatkozásánál és a kigyuló csillagok az égen
hamiskásan hunyorgattak hozzá.

(Folytatása következik.)

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból forditotta SZABÓ ENDRE (56)

Sztepanics Péter látta annak tisztességes
magaviseletét és már kedvemi is kezdte
a fiatal ember egyszerü, szives modorát. Hitte,
hogy a felesége és a fiatal ember közt lehet-
séges a barátság, összehasonlitotta ezt a vi-
szonyt azzal, amely ö és Vjéra közt volt s azt
kérdezte magától: „ha én köztem s a közt a
derék leányka közt nincs egyéb, mint a ba-
rátság, hát mért ne lehetne ilyen barátság
feleségem és Nalhanov közt? Ismeretségük
gyerekségöktöl kezdödik s ez nem jelentéktelen
körülmény.”

Az utóbbi két évben valami változást
vett észre a feleségénél: mintha hidegebb,
tartózkodóbb lett volna ö irányában, nemcsak
beszélgetéseik alkalmával, hanem magavisele-
tével is. Ezt a változást azzal magyarázta,
hogy az asszony bizonyosan kifáradt a gazda-
asszonyi teendöktöl, a gyerekek folytonos gon-
dozásától és egyéb apró bajoktól. „S minden-
nek én vagyok az oka” — gondolta magában,
— rosszul teljesitem családföi kötelességemet,
még mindig nem tudom megkönnyebbiteni.
Nágya gazdasszonyi helyzetét, nem birok fel-
fogadni valami asszonyt, aki segitene szegény-
kének. E miatt ö már meg is véznult s látszik
rajta, hogy szenved.”

Sztepanics Péter gyakran indult el ilyen
gondolatokkal a hivatalába. Neki is viselni kel-
lett az élet terheit s tizszeresen inkább, mint
a feleségének. Ez neki egyenes kötelessége.

Egyszer, márczius kezdetén, Sztepanics Péter
szokásaihoz képest elindult a hivatalába. A
reggel világos, kissé hüves volt s Sztepanics
Péter, aki az éjjel föfájással feküdt le, érezte,
hogy perczröl-perczre jobban érzi magát, feje
egészen megkönnyült. Most is, mint rendesen,
a feleségéröl, gyermekeiröl és háztartásáról
gondolkozott. A kis Nagyusa négy éves, igen
okos, és már szeretne megismerkedni a be-
tükkel. Valami jó abéczés könyvet kellene neki
venni. A napokban felkereste öket annak a
nyaralónak a tulajdonosa, amelyben tavaly
nyaraltak és tudakolta, hogy kiveszik-e az
idén is a nyaralót. Persze, hogy szándékuk
kivenni, de elöbb ki kell oda menni s meg-
nézni, hogy megcsinálták-e a kivánt helyreiga-
zitásokat? Ugyan kitart-e a tüzelöfa májusig,
vagy még venni kell hozzá ? Közeledik a hus-
vét s neki temérdek kiadása van . . . Az idén
valami csinos dolgot kell a feleségének aján-
dékozni, de mit?

Ezen a kérdésen sokáig eltünödött
Sztepanics Péter. A nöi ruhák és csecsebecsék
iránt neki semmi érzéke sem volt s naivul azt
képzelvén, hogy a nö, mentöi egyszerübben
van öltözködve, annál szebb, egyuttal azt kép-
zelte, hogy ez az egyszerüség olcsóbb, igy
aztán mindig roppantul csodálkozott, ha azt
mondták neki, hogy valami karton ruha, de a
melyet jóhirü franczia üzletben készitettek,
egy csöppel sem olcsóbb a ször- vagy selyem-
ruhánál.

Ezeken gondolkozva és tünödve, észre se
vette Sztepanics Péter, hogy beért a hivatal
kapuja alá, gépiesen viszonozta a kapus kö-
szöntését. Levetvén a felsö kabátját, nagy irat-
tárczájával elindult felfelé a lépcsön a máso-
dik emeletre s mikor a hivatalos helyisége aj-
taja elé ért, megállt, hogy lélegzetet vegyen.
Az ablakon épen besütött a nap, végig vetö-
dött fénye a padlón és zsibongtak benne a
porparányok. Sztepanics Péter az ablakra né-
zett, összehunyoritotta a szemét, kivette a zseb-
kendöjét és alaposan kifujta az orrát. Eközben
eszébe” jutott, hogy immár több mint tizenkét
év óta mindig megáll ennél az ablaknál, rá-
néz és kifujja az orrát — s elmosolyodott e
visszaemlékezésén.

Mikor ezután bement az osztályba s le-
ült az asztalához, akkor már az egész sze-
mélyzete ott volt: a segéde és három irnok,

Sztepanics Péter szivesen szoritott kezet
a segédjével, egy beteges öreg urral, aki meg-
lehetösen viseltes ruhában volt, fekete nyak-
kendövel, föhajtással viszonozta az irnokok üd-
vözlését s nyugtalanul nézett egy atléta ter-
metü, középkoru férfira, akinek haja rövidre
volt nyirva s arczán vörös pattanások voltak.

— Csaplizsnyikov ur, leirta ön azt, amit
tegnap odaadtam önnek ? — kérdezte Sztepa-
nics Péter, leülve a kincstári faszékre, hogy
kiszedje táskájából az iratokat.

— Leirtam, Sztepanics Péter — felelt a
pattanásos képü.

— Adja ide.
Mindenki tudta már, hogy ez egy meg-

szokott cselfogás volt, azzal a czéllal. hogy
mikor Csaplizsnyikov oda vitte az iratot s le-
hajlott vele Sztepanics Péter félé, ez meg-
érezhette : nem ivott-e Csaplizsnyikov pá-
linkát ?

A két fiatal irnok összenézett, jelt adtak
egymásnak s különös szorgalommal kezdtek
irni, Csaplizsnyikov összeszedte a munkáját,
felállt s lassan odamenve Sztepanics Péterhez
szétrakta az iveket ennek az asztalán.

Ezuttal nem volt rajta érezhetö pálinka-
szag s Csaplizsnyikov pattanásainak megfehé-
redésén látszott, hogy nagyon meg van sértve.

— Jól van, hagyja itt — mondá Sztepa-
nics Péter fölvidult hangon — fogja most ezt
s. kérem másolja le mentöi hamarább.

A tollak gyorsan perczegték. Maga Szte-
panics Péter, meghajlitva széles hátát, lehajtva
fejét, szétterpeszté könyökeit, jó példával
ment elöl. De mig megszokott keze a fejében
támadt megszokott frázisokat leirta, azalatt
megint csak rágondolt feleségére, gyerme-
keire s arra, mi lesz ma ebédre, meg
hogy milyen szerencsétlen ember ez a Csap-
lizsnyikov, akinek temérdek gyereke, be-
teg felesége van, mégis mindig csak azon töri
a fejét, hogy juthasson be valamely korcs-

mába s hogy ihassa le ott magát, aztán arra,
hogy milyen jó az, hogy ez a szerencsétlen
ember ma nem itta le magát: ez azt jelenti,
hogy holnap se, holnapután se fogja magát
leinni, hanem leissza magát majd csak szom-
baton, hétfön pedig — természetesen — nem
jön be. De hát mit tegyen vele az ember.

Tizenkét órakor a helyiségen keresztül
áthaladt az osztályfönök, segédje kiséretében,
egy hivatalszolgával, aki az irattáskáját vitte
utána — s bement a szobájába. Ez egy
hosszu, czingár ember volt, borotvált képpel.

Az üdvözletekre könnyed fejbicczentéssel
felelt s eltünt az ajtó mögött. Valamiért nem
szerette Sztepanics Pétert s a hivatalnok-tár-
sak ennek tulajdonitották azt, hogy Rynyájev
oly lassan halad elöre.

Egy óra tájban bejött a hivatalos helyi-
ségbe Kirilocskin; uniformis volt rajta és uj
nyakkendö; czigarettet szitt, néhányszor meg-
igazitotta a nyakkendöjét, hogy ráterelje a
közfigyelmet, egy kis ideig elfecsegett Sztepanics
Péterrel, aztán elment. Ennek pedig igen sok
volt a dolga, söt még „elöre” is szeretett
volna dolgozni, hogy a napokban kimehessen
Lesznojba a nyaralót megnézni, — ezért nem
Szivesen beszélt Kirilocskinnal, söt tudtára adta,
hogy az öt most zavarja.

De alig kezdett Sztepanics Péter a Kiri-
locskin távozása után a munkának neki feküdni,
mikor bejött az osztályfönök szolgája s jelen-
tette, hogy a fönök hivatja.

Ez nemcsak Sztepanics Péternek tünt fel,
hanem az irnokok is feltekintettek és kiván-
csian néztek rá. Az osztályfönök uj ember volt
s még nem ért rá valamennyi hivatalnokkal
megismerkedni. Az elöbbeni fönök soha sem
hivatta magához Rynyájevet, söt ha találkoz-
tak, ugy tett, mintha nem is vette, volna öt
észre.

Sztepanics Péter felállt, összeszedte ira-
tait, bezárta azokat egy szekrénybe s lassan
elindult az osztályfönök hivatalos szobája felé.
— Nyugodt volt, tudván, hogy hivatalos
müködése miatt semmi megszólitás nem érheti,
hanem azért egy kis zavar meglátszott az
arczán.

Az osztályfönök, egy termetes, magas,
férfi, meglehetösen megöszült hajjal, lassan
sétált a szobájában. Ránézett a megjelent
Rynyájevre, kezet nyujtott neki és azt mondta:

.— Foglaljon helyet.
Sztepanics Péter leült. A fönök tovább

sétálgatott.
— Mondja kérem, régóta szolgál?
— Tizenharmadik éve.
— Szerencsétlen szám! — nevetett a

fönök — olvastam a minösitési táblázatát.
Nagyon szép, nagyszerü.

Sztepanics Péter némán meghajtotta
magát.

— Nekünk szükségünk van a szorgalmas
hivatalnokokra s mégis az történik, hogy nem
engednek nekik teret. Bámulatos 1 — szólt a
fönök, vállát felhuzva.

— Ha nagyságod a többi közt tán én
reám is czéloz, tudniillik arra, hogy engemet
már rég nem léptettek elöbbre, hát én azt
hiszem, hogy ez merö véletlenség. A nagysá-
god elödje, Ivanycs Sándor, érdemem szerint
bánt velem.

— Véletlenség? — mosolygott a fönök
— Hm! Ún azt mondja : véletlenség. Nekem
ugy tetszik, hogy egészen más valami...
Igen. Azt hiszem, hogy Ivanyics Sándor nem
ismerte eléggé az ö hivatalnokait.

Sztepanics Péter hallgatott, nem tudni
elképzelni, hogy mi akar ebböl lenni.

— Én gyökeresen meg akarom változ-
tatni ezt a rendszert. Hm 1 Én jól meg akarom
ismerni minden hivatalnokomat. Az ismerkedés
megkezdésére önt választottam ki. A jövö
csütörtökön nálam jour-fix van; legyen szeren-
csém önhöz is.

— Köszönöm a nagyságod szivességét,
amelytöl igen megtisztelve érzem magamat —
szólt Sztepanics Péter felállva és kerekre nyi-
tott szemmel nézve a fönökét.

— Most pedig a viszontlátásig; aztán na
felejtse: mindenben, amire szüksége van, for-
duljon hozzám. Csak hozzám. Tehát csütör-
tökön I

(Folytatása következik)
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SZINHÁZAK.
Budapest, péntek, 1898. márczius 18-án.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 62. Havi bérlet 14.

A kis szórakozott.
Vi-játék 3 felvonásban. — Irta:

Barriére és Gondinet.

Szemelvek:
Champanet
Grimoine
Jules Carpi-uei
BOB StepLano
Joseph
Céleste
Cécke
F.lmirp
Olympia
Jütiette
Justine

Vizvári
Újházi
Zilahi
Gyenes
Faludi
Csillag T.
Iigeü J.
Palotai P .
Keczeri I.
Vásárhelyi
Meszlényi

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Zárva.

VÁRSZINHÁZ.

JNagy bérlet 67. Havi bérlet 7.

Figaro lakodalma.
Vig cpora 4 felvonásban. Zené-
jét s:erzette: Mozart. Szövegét

forditotta: M. F .

Személyek:
Ahnaviva
A grófné
Susaime
Cherubin
Figaró
Marceliina
Bartolo
Basüio
Curzio
Antonio
Fanchetta

Takáts
Diosyné H.
Blátterbauer
Abrányiné
Ney D.
Váient V.
Kornai
Kiss
Dalnoki
Hegedüs
Payer M.

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

«34. Bzám. 634. szám.

A nöszabó
Bohózat 3 felvonásban. Irta

Feydeau G. Ford. Komor Gy.

Személyek:
MouUneau-
Yvonne
Aigrevülené
Alibin
Susanne
Cassinet
Róza
Pompenette
D'Hetblayné
Ebeimé

Góth
Kalmár
Hunyadi
Gál
Delli
Balassa
Varsányi
Pécsi
Berzétei
Szerémi

Kezdete fél 8 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

1848.
(Hadak utja).

Látványos, zenés szianiü, e!5-
iátékkal, lI képben. A népszin-
házi bizottság megbizásából irta
és zenéjét szerzetté Yerö György.
A nyitány, mely a népszinházi
bizottság ”által hirdetett pályáza-
ton elsö dijat nyert, irta és

vezényli Barna Izsó.

Személyek:
Petöfi Sándor Lubinszky
Vasvári Pál
Irinyi József
Zakár Gergely
Egy uri hölgy
Egy polgár
Egy tölgy
Gróf Batthány
Gróf Széchenyi
Kossuth
Darkó Mozes
Débor
György
Laszkó
Eszter
Pistuka
Balta János
Antos plépános
Zakár
Kiriska
Anikó
Gergely,
Gábor Áron
Pupa Mihók
Jéri
Bem
Honvédömagy

Kezdete 7 órakor.

Szerdahelyi
Várnai
Kenedich
Bártfa* M.
Újvári
Lskácsy
Ferenczy
Lendvai
Szirmai
Horváth Y.
Siposné
Szirmai
Raskó
Biaha L.
Gvarki
Kiss M.
Szabó A.
ISemeth
M. Csatái
Küry Klára
Kenedich
Szerdahelyi
Taliasi
lijván
Vidor
Yámay

MAGYAR SZINHÁZ.

Komáromi &L asszony mint
vendég

Aranylakodalom.
1848—1898.

Látványos alkalmi játék nyolcz
képben, dalokkal és tánczczal.
Irták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéiét összeállitotta:

Fekete J.

Személyek:
Koltay Jenö
Katalin
Béla
Nyárády
Howard
Tarnay Ákos
Emerenczia
Tábornok
Segédtiszt
Krausz Samu
Jurátus
Káplár
Mikulák
Krausz Sasra
Palóezg-zda
Boriska

Kezdete

Molnár L.
Hettyey A.

Szentmiklóssy
Szflágyi V.
Iványi A.
Szilassy H.
AdámL.
Kardos
STIHUI K.
Beöthy Zs.
Boros E .
Sziklai
Mátray J .
Komáromi

érakor.

„OLYKPIA” MAGYAR MULATÓ
H T Kerepesi-ut 63. szám. TB% 683

Ma este 10 órától reggel 5-ig

Danse fa ventre.

keleti szépség.
Szabadjegyek érvénytelenek.

Tavaszi toilcttck
a legelegánsabb kivitelben, mérsékelt árakon kap-

hatók :

A. LEGRAND
divatszalonjában á-9

Budapest, IV., Váczi-utcza 25.
Mmgy JroM-erj* m H W I - H - M H - I - H

Bem és Petöfi
BevéteMnél 1849.

Megnyilt márczius hó ll-én.
Aréna-ut 7O.

R é t f 8 -oá-cs ins Stt-éa e s t e 7-/» oxa ior s> ~

BUTTYKAY
Akom

hangvepsenye

Szinházi müsorok.
BemzetS Szinház

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Bölcs Náthán

Medea

Folt, amely
tisztit

Vár Szinház

Nézd meg az
anyját

M. kir. Operaház

She

A windsori vig
nök

Vio Szinház

Trilby

flip Szinház

1848. Hadak
utja

Szöke Katalin A czigánybáró

Champbaudet
állomás

1848. Hadak
utja

HiOTir

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Arany-
lakodalom

Valóban legolcsóbb és legjobb be-
vásárlási forrás

$erkán gyula
Bajnok-nteza 28. sz.
Bel- és külföldi tapéták minden
minöségbeu. Átvétetnek épületek,
szállodák, kávéházak és lakások
helyben és vidéken. Minden ta-
pé.a elismeri kitünö izléssel de-
koráltatik. A felfeszités munká-
latok tartósságáért minden tet-

szésszerint nyujtatik. 595

A ki olcsón akar ruhát vásárolni, az vegyen (678)

B[incsein
szab. készülék a kerékpá-

rozás tanulására.

KAYSER
kerékpárok

valamint elsörendü, angol
és amerikai kerékpárok ju-
tányos árban és elönyös
fizetési feltételek mellett
kaphatók közvetlen a fö-

raktárban

Demenyi és Angyalnál
Budapest. Andrássy-ut 59.

csakis itt kapható a m. kir.
szabadalmazott „Kincsem*
tasmfó-készülék és Buda-
pesten csakisami iskoláink-

ban használtatik.

gy javitómühely, gyors
és pontos kiszolgálással.

SUnde-jMma alkatrészek és
kellékek nagy választéka.

Arjegjrzéii ingyen és faérmentve.

1500 felöltöböl á 8 frt — kr.
2069 nadrágból - 2 „ 90 „
S000 haveioch a 7 (l — „

PARADICSOM franczia mód szerint konzerválva,
igen kiadó.

MUSTÁR a franczia készitményeinél jobb.
MÁLNA-SZÖRP valódi, hegyi málnából készitve.
SZIKViZ az egyedüli, amely sterilizálva

kerül forgalomba.
Kapható minden jobb elárusitónál.

Gyártelep: Budapest, VI., GizeUa-ut 51. sz. Teleion.

aavar Jelzálog-Hitei bank.

HIRDETMÉNY.
Ezennel közhirré tesszük, hogy az 1897. évi osztalék,

mely egy-egy teljesen befizetett régi részvény után aranyban
4 8 f i -anknan, egy-egy régi, ideiglenes részvény után arany-
ban 2 4 f rankban lett megállapitva, a f. évi márczius 17-én
tartott közgyülés határozata értelmében.

1898. márczius hó2l-tol kezdve az 1898. julius
1-én esedékes XVIl. számu szelvény beszolgáltatása ellenében

B u d a p e s t e n s a bank föpénztáránál (V., Nádor-utcza 7. sz.)

a magyar leszámitoló- és pénzváltó-banknál; • eso

B é c s b e n i az Umon-Banknál;

P á r i s b a n ! a „Société générale pour favoriser ledéveloppe-

ment du Commeree et de l'Industrie en Francé” czimü

banknál fog kifizettetni.

Az igazgatóság1.

WEKERLE kávéház
Vil., Kerepesi-ut 70. szám.

1888. mározins hó l-töl kezdve minden es te magyar nép-
dbl- é s zegpi-eloadásolE

DANKÓ PISTA
országszerte Ismert ö-üköltö és zenevezetö ig&zgatis*

alatt 18 tag-bél álló társulata.
——a Márczius 15-ike fényes megünneplése, masaa
18—IT. a müsorba a következö hazaGas dalok vannak fölvéve : 1.
Hymnus. 2. Sir a Tiaza sir a Duna (Ne sirj”, ne sirj). 3. Talpra

magyar, szavalat. 4. Kitáron reszketö karom.
12 1 óráig B O B V A T B TOSTI hirneves zenekara hangversenyez.

Tömeges látogatásáért esedezik hazaflas tisztelettel

dbmmmnotJt Tepli JÓZSef,

Antiseptlcus és hygienlcus

BÖLOY- ÓVSZER.
Teljes biztos hatással, használatban kiméletes, és nem

kellenek többé semminemü gyöngédtelen ea ártalmas
rummi vagy Bpongya-czikkek. I dobó* (12 drb) ára 1 frt
60 kr. pontos használati utasitással. 1 Irt T5 kr. aloleges
beküldése után bérmentve. Kapható a feltalálónál:

László Jozsef gyógyazerésznél,
Ka -os-Ujváx (Erdély). U3S)

BnJapasti föraktár: SerpeL Fehér sas gyögy-
nertára, V., lapót-börot 28.

Teletea: 2317. Gyors éo diakrét szétküldés.
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Szerkesztette jeles irók és müvészek közremüködésével

Jókai J86r, Jréiy Sándor és Rákosi Viktor.
r -

ezen diszmü iOOO e g y k o r u k é p p e l - kitünö kézirások, nevezetes ok-
^mányok, kiáltványok s egyéb jellemzö nyomtatásokkal a dicsö idök érdekes erek-<
lyeinek teljes gyöjteménye, mely a nagy korszak lefolyását hü képekben
szemléltetöen varázsolja e9énk.

A képek idörendi sorrendben következnek egymásután, minden kép alatt
magyarázó szöveggel, ugy hogy a munka ifjunak és öregnek egyaránt élvezetes
olvasmányt nyujt

A munka daczára rendkivül diszes voltának fölötte olcsó,

3O füzet&ek 9 forint-
d i s x k ö t é s l b e n 1 2 _t_•?* a_z &z»£i,

külön Diszkiaiás amerikai sisritoii vdia-papiroa nyomva 1 5 frt.

Megrendelhetö fözetekben elöfizetés utján és kötve utánvéttel vagy
csekély h a v i I f l*f OS részletre is.

jüanti renielölapot tessék levelezölapra ragasztva a kiadóhivatalba beküldeni.

Az „Országos Hirlap” kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól az

€zcrnyolc2száznegyvennyolcz
a magyar szabadságharcz képekben
czimü difi-müvet füzve 30 füzetben 9 frt, kötve
diszkötésben 12 frt-ért ugyanaz amerikai simi-
tott papiron 16 frt-ért és kötelezem magamat

' a mü átvételétöl kezdve havonkint 1 frtot mind-
addig a munka kiadóinak Budapesten fizetöi,

• mig a teljes vételár törlesztve nincs.
A részletfizetések be nem tartása

esetén az esedékes összegek rajtam postai
megbizás utján (30 kr. postaköltség hozzá-
számitása mellett} beszedhetök.

Hely ea telei: Ké-ésáltia:

.

Az .Országos Hirlap” tek. kiadóhivatalának
Badapeat, József-körut 66. » .

Rendelö-lap.
Alulirott ezennel megrendelem ily czimü müvet:

Czersyolczszáznegyvennyolcz
a magyar szabadságharcz 1848/49-ben
Szerkeszti* Jókai Mór, Bródy Sándor,Bikoal Viktor
30 füzetben 30 krjával a teljes mü átvételének
kötelezettsége mellett:

Elöfizetek és postautalványon beküldök:
6 füzetre frt L80 24 füzetre frt 7.20

12 . . 3.60 30 . , 9 . -

Hetr és telet: Név és állá*:

Szabadalom.

készülék.
(Az Aner üvegekhez különösen
alkalmas) rugalinas bádogköpenyböl,
a tisztitásra igen alkalmas szövet töl

bevonva.
Ezen lámpat iveg- t isz t i tó készü-
lékkel külömbözö méretü üvegek
könnyü szerrel, gyorsan és tökéle-

tesen megtisztithatók.

Üvegtörés ki van zárva.
Ara drbonként 1 korona.

Ismétolárusitók kedvezményt kapnak.

Kizárólagos megrendelö hely:

Herczeg Soma
szabadalmakat és találmányo-
kat értékesitö vállalata, Buda-

pest Vil., Klauzál-utcza 8. és

Lang Sándor utódánál
Kerepesi-ut 41. (684)

Szétküldés utánvét, vagy a pénz elö-
leges beküldése mellett.

New-York é s London nem kimélték meg az
európai szárazföldet és ezért egy nagy ezüstárugyátf
indittatva érezte magát, hogy az egész készletet csak
a munkaerö egy kis kárpótlása ellenében eladja. En
meghatalmazva vagyok ezen megbizást teljesiteni En
tehát bárkinek megküldöm a következö tárgyakat pusz-
tán a kúrpótlásér . 6 frt 60 k r é r t ; és pedig :

8 drb finom asztali kést, valódi angol pengével.
6 . amerikai szab. ezüst vejlát, egy darabból,

evökanalat'
kávéskanalat
késrasztli,
gyüinöleskés,
gyümölcsvella
leyesmeröt,
tejmeröt,

- tojás-serleget,
„g angol Viktoria-tálcza,

igen hatásos gyertyatartó
teaszüröt,
finom ezukorporzö, '

5 6 drb összesen 6 frt 6 0 k r .
Mint e fenti 5 6 tárgy elöbb 40 frtba került éa

most csak 6 f r t 5 0 k r . minimális áron kapható.
Az amerikai szabad, ezüst egy kivül - belül fehér féia
mely ezüst szinét 25 esztendeig is megtarja, a miért
szavatortatik. Legjobb bizonyiték, hogy ezen hirdetés

nem
kötelezem magam itt, a .nyilvánosság elött, bárkinek,
kinek az áru nem tetszik, a pénzt visszaadni és senki
sem mulassza el azt a kedvezö alkalmat, hogy ezen
diszes garnitúrát megszerezze, mely gyönyörü lakodalmi

alkalmi és báli ajándékul e g y e - egyedül kapható.

HIRSCHBERG A.-nál
az ejsy. amerik. szab. eKüstgyárakfoügynöksége

WIEN, l I . , Rembrandstrasse 19/3. Telefon 71114
Szétküldés a vidékre utánvétellel, vagy az összeg elöze*.

tes beküldése ellenében.
Ebhez tlsztltó-por 1O kr.

Valódi csak az oldalt látható vód-
Jegygye l (egészségi fém).

Kivonat az elismerö levelekböl:
Az elsö küldeménynyel meg vagyok

elégedve, kérek még egy készletet.
Kalocsa. Majorossy János, kanonok.

A küldeményt megkaptam és igen meg vagyok elégedve,
kérek még egy küldeményt 6 frt 60 krért. 496

Kolozsvár. Nagym. Bánffy báröné
A küldeményt megkaptam, meg vagyok elégedve, kérek még egyet
Pozovicz. Keresztes Sándor, föszolgabiró

A magyar királyi államvasutak budapest-bal-
• parti ttzletvezetösége.

6353/1898. szám.

Pályázati hirdetmény.
A pozsony-nagyszombati vonalon fekvö Szent

György állomásukon létesitendö uj felvételi épület, gaz-
dasági udvarok és földfeletti pincze megépitése körül
végzendö munkák biztositására ezennel nyilvános ver
senytárgyalást hirdetünk.

A teljesitendö munkák mennyiségére vonatlcezd1

bövebb adatok, valamint az épitési szerzödés tervezete
az alulirott üzletvezetöség pályafentartási osztályának
hivatalos helyiségében (Teréz-körut 62. sz. I. em. 18. sz.
ajtó) és pozsony-komáromi osztálymérnökségünknél
(Pozsonyban Hosszu utcza 6. sz.) a hivatalos órák alatt
megszerezhetök és az alkalommal a tervek is megtekint
hetük.

Jogérvényes és kellöleg bélyegzett ajánlatok leg
késöbb f. é . m á r c z i u s hó 29 . dé l i 12 ó rá ig
általános osztályunk vezetöjénél (Teréz-körut 62 sz
I. em. 6. ajtó) nyújtandók be eme felirattal: „Ajánlat
Szent-György állomás uj felvételi épületének létesités*
Körül végzendö munkákra.”

Bánatpénz fejében legkésöbb f. é. márczius hi
28 tféli 12 óráig 350 frt azaz háromszázötven forúv
készpénzben, vagy állami letétekre alkalmas érték pa-
pirokban Budapest, balparti gyüjtöpénztárunknál (Teréz-
körut 62.) lefizetendö. Az értékpapirok a budapesti és
bécsi tözsdék árfolyama szerint, de a névértéket meg
nem haladó értékben fogadtatnak el.

Posta utján beküldendö ajánlatok és bánatpénzek
téritvények mellett adandók fel.

Az ajánlatok között a szabad választási jogot
maguknak fenntartják. 6SS

Uudapesten, 1898. márcz ius h ö 10-én

Az tizletvezetöség
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Nyomatott az „ORSZÁGOS HIRLAP” köforgógépén, Budapest. VIlI., József-körut 66. szám.


